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Часть 000 
Ст.- Петербургг, 


ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, по прибытш изъ Кер- 
чи въ Тамань, 11-го сентября, въ полдень, изволилъ 
предпринять путешестве по Кубанской области и им®лъ 
ночлегъ въ г. Темрюкф, а 12-го числа въ Ekarepunoqap$. 
13-го, ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ®здилъ съ отрядомъ войскъ 
осматривать укрплепія Дмитріевское и Григорьевское 
и имёлъ ночлегь въ Усть-Лабинскомъ, а 14-го— въ y- 
крёплени Майкопскомъ; 15-го числа Фздилъ на реко - 
гносцировку местности за р. Бфлою, вечеромъ прибыль 
въ лагерь верхне-абадзехскаго отряда, близь укрвплепія 
Хамкеты, гд® имфлъ 16-го числа дневку, а 17-го, утромъ, 
отслушавъ литургию BŁ Aarepb, отправился въ дальпвй- 
шій путь по лабинской лини. 


"Высочайшее - повелъніе ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА касательно вопросовт., которые; въ елъд- 


дакци.—Виленскй дневникъ.— Объявлешя. 
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иціальная. 
22-20 сентября. 


ствіе манифеста отъ 10 апрёля (20-го марта) сего года, 
имвютъ быть предложены собранію депутатовъ отъ Ye- 
тырехъ сословій. 

Мы, Божіею милостію, АЛЕКСАНДРЪ II, ИМПЕ- 
РАТОРЪ и самодержецъ всероссійскій Царь Польскій 
и Великій Князь Финляндскій, и проч., и проч, и проч. 

Симъ объявляемъ: Въ слЪдствіе всеподданнфйшаго 
донесепія Нашего генералъ-губериатора Финлянд- 
скаго, что разные вопросы касательно законодательства, 
и Фипансовой части великаго княжества, имёющіе влія- 
не на умствениое и матеряльтое развитіе народа, по KO- 
реннымъ законамъ Финляндскимъ не могутъ быть p$- 
шаемы административпымъ путемъ , дабы удовлетво- 
рять нуждамъ страны и соотвътствовать нашимъ отече- 
скимъ намфрешямъ, Мы, 9-го мая (27-го апр®ля) 1859 
года, Высочайше повелфли Нашему Финляндскому 


c 


ЗАСБДАНІЕ ГЛАВНАГО ОБЩЕСТВА JR EJYB3HBIX% | ©ЇЙСКӨЙ линіи исчислено, было 85 тысячъ руб. cep. на 


ДОРОГЪ. 
(Okonuanie). 


Что касается до ПІ-й части, т. е. до линїи либав- 
ской, то мы представляли себв. право, предположенїе о 
ней представить не позже 1864 года. 

Въ подкрћпленіе нашего ходатайства, мы предста- 
вили правительству подробныя соображенія, оправды- 
вающія каждый пунктъ пашихъ предположеній, и BMh- 
ств съ т®мъ, мы представили на ero благоусмотрніе 
поданное въ сов$тъ 18-го марта. сего года, предложе- 
не, за. подписью 65 акщонеровъ, въ которомъ изло- 
жены ` были подробно TË OCHOBANIA, по которымъ гг. 
акціонеры считали пеобходимымъ и справедливым» IpO- 
сить возвышенія гарантированиаго интереса до 674. 

Обращаясь къ првительству съ ходатайством о по- 
coin, мы главифйше имли въ виду, какъ уже выше 
замфчено, получить тая льготы, которыя бы дали Об- 
ществу возможность соорудить въ короткій срокъ өео- 
досійскую линію, осуществленіе которой съ избытком 
могло бы вознаградить государство за BC тъ временныя 
пожертвованія, которыя нын · вызывались необходи- 
мостію. 

Передержка 13% противъ первоначальной оцфики на 
строющіяся три лиши произошла, какъ нами подробно 
объяснено, Orb причинъ совершенио 0тъ Общества не- 
завиеящих'ь; мы считали справедливымъ просить O pac- 
пространени тарантш и на этотъ передержанный ка- 
питалъ, дабы избавить акціонеровъ отъ значительных 
потерь и доставить Обществу возможность собрать 
остальной капиталъ, нужный для окончашя сихъ 3-хЪ 
лишй. Предположенный для того’ выпускъ облигацй 
естественно зависфль отъ состояли я курса акцій; нельзя 
было надфятьси выгодно помфстить облигацін заграни- 
цей, пока, акщи стояли тамъ, значительно. ниже нарица- 
тельной цфны; а поднять акціи не предстояло никакой 
возможности иначе, какъ утвердивъ за ними нып же, 
волученіе свыше 276 дохода; · ибо настоящий курсъ ne 
полько промышленных» IĘBAROCTCH но и денежных уче- 
товъ во всей Европ, и в» особенности px, Poccin, до- 
ходить до 70, Для достижешя этой yban испрашива- 
лась субсидія независимо OTD TAPALTIU; Форма субсидш 
имфла въ глазахъ нашихъ Т0 преимущество передъ 
прамымъ возвышепіемъ гарантированнаго процента, что 
она; BO первыхъ срочная, а BO вторых», не изм®нитъ 
разм®ра процента, принятаго правительством» въ OCHO- 
ваше при другихъ Финансовыхъ своих операціях». , 

Для опредфлешя размёра капитала, необходимаго 
для сооруженія өеодосійской лиши , естественно, pie 
было принять въ соображене TE данныя, которыя ныи», 
по произведенным» подробнымъ изыскашамъ, представ- 
ляются несомнфнными. Въ основныхъ условіях, ЛИНІЯ 
cia оцфнена была въ 62,500 рублей на версту. Эта obi- , 
ка оказывается далеко недостаточною. Мы опредфлили 
ее въ 95 тысячъ рублей сер. на версту, на слъдующем”» | 
основании: 

a) Сооружеше трехъ динїй: варшавской, ковенской и 
нижегородской, 1,614 версть, обойдется обществу около 
` 138. милліоновъ рублей серебромъ, а съ прибавлепіемъ 
18 милліоновъ рублей серебромъ, издержанныхЪ на вар- 
шавскую липію правительствомъ, всего 156 милліоновъ 
руб. cep., ЧТО составить 96,000 руб. сер. на версту. 

6) По предварительному проэкту, составленному ин- 
женерами правительства, подъ руководствомъ инженеръ 
генералъ-лейтенанта Мельникова, на сооруженіе өеодо- 


версту, что составить съ прибавлешемъ 15% на упла- 
ту иптересовъ акшонерамъ и 
97,750 руб. сер. 

с) Расчет этотъ подтверждается также произведен 
ными обществомъ изысканіями и составленными уже 
окончательными проэктами и смвтами. 

Поэтому просьба паша о 5% гарантіи на 95 тысячъ 
р. съ версты, была ни что иное, какъ справедливое хо- 
датайство объ исправленіи того недоразум%нія въ OIH- 
кв, въ которое невольно впали при начертаніи основных'ь 
условій. 

По этой оц®нк®, капиталъ, потребный для оконча- 
тельнаго сооруженія өеодосійской дороги долженъ про- 
стираться до 130 милліоновъ руб. сер. Невозможно на- 
дфяться собрать въ теченіе 5 лћтъ такой значитель- 
ный капиталь при одной 5%, гарантии. 

Огромность суммы, потребной для сооружешя юж- 
пыхъ лин, указываетъ HA необходимость привлечь ка- 
питалы иностранные; а эти капиталы не примутъ учас- 
тїн въ Abah, ежели выгоды помвщенія ихъ не будутъ, 
по крайней Mkph, равны выгодамъ, уже приносимымъ 
акціями другихъ европейскихъ дорогъ. 

Вообще, участіе иностранныхъ капиталовъ въ д®л® 
сооруженіл өеодосїйской линіи составляетъ необходи- 
мый. элементъ успфха. Къ сожал®шю, въ настоящее 
время, акціи всвхъ компаній желфзныхъ дорогъ въ Poc- 
сш находятся въ упадкъ: акци Рижеко-Динабургской 
желзной дороги стоятъ на 19 p. ниже парицательной 
ихъ цфны; акцш Саратовской и Волжеко-Донской Ke- 
лЪзныхъ дорогь продаются на бирж: первыя по 8 p. 
вм%сто 30 p.; a вторыл па 150 p. ниже противъ д®й- 
ствительно внесепнаго по нимъ капитала; на anyin Mo- 
сковско-Ярославской дороги еще не существуетъ бир- 
жевой цфны. Акцш главнаго общества хотя и NOHH- 
зилиеь н®сколько против» нарицательной IBADI, но курсъ 
ихь, въ теченш первой половины сего года, благодаря 
участію. въ предпрїятїи общества первокласеныхъ ино- 
странныхь :банкировъ , поддерживался исключительно 
требованіями па опыя изъ Амстердама и Парижа. Beh 
эти обстоятельства, взятыя въ совокупности, ясно CBH- 
дфтельствуютъ о недостаточности льготъ, дарованныхъ 
всфмъ вообще предпріятіямъ желфзныхъ дорогъ въ PoC- 
сш, и о невозможности осуществленія этихъ предпріятій 
безъ значительнаго участія иностранныхЪ капиталовъ. 

Привлечеше этихь капиталовь было настоящею 
Цфлью просимой для өеодосійской линш субсидіи. 

і ‚ Она была бы дарована обществу не прежде, какъ по 
открытш движенія на всему протяжении лиши отъ Mo- 
CERDEDO Oeoqociu. Мы полагали, что сумма ежегоднаго 
Bb течеше 30 лёть, платежа съ избыткомъ, съ Nep- 
BLIX'b ni ABT о. BODOTUTCA правительству другимъ пу- 
темъ; HOO трудно даже приблизительно опредвлить, на 
сколько богаче и крпче едълается государство однимъ 


на потерю въ курев 


| фактомъ СУЩеСТВОВанія өеодосійской дороги. 


немедленный Приступъ къ сооруженно либавской 
лин, воспрепятствоваль-бы быстрому окончанію мо- 
сковско-ееодосайской. Возвышеше заработной платы, 
аботъ на липіяхъ нынф сооружае- 


велЬдствіе развитія р 
А р обременительныя условія, съ KOTO- 


мыхъ, трудность И à = 
рыми сопряжена реализація новыхъ капиталовъ служи- 


ли достаточнымь тому доказательством. -To сему не- 
обходимо было работы на либавской лини отложить до 
того времени, когда работы на лини өсодосійской бу- 
дуть близки къ окончанію. 
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Dział urzędowy. 


St.-Peiersburg , 22-go września. 


CESARZ JEGO MOŚĆ po przybyciu z Kerczu do Ta- 
mania, 11-go września o południu, raczył przedsięwziąć 
podróż po obwodzie Rubańskim i odbył nocleg w m. Tem- 
riuk, а й. 12-go w Jekaterynodarze. Dnia 13 JEGO CE- 
SARSKA MOŚĆ z oddziałem wojsk jeździł opatrywać for- 
tyfikacje Dmitrjewskie i Grygorjewskie i przenocował 
w Ust-Łabińsku, a 14-go w fortyfikacji Majkopskićj; 15-g0 
odbył rekonesans miejscowości za rz. Białą, wieczorem 
przybył do obozu górnego Abadzechskiego oddziała nieda- 
leko fortyfikacji Chamkiety, gdzie d. 16 przepędził na od- 
poczynku, a 17-00 zrana po wysłuchaniu mszy v obozie 
udał się w dalszą drogę po linji łabińskićj. 


Najwyższy rozkaz JEGO CESARSKIEJ MOŚCI wzglę- 
dem zagadnień, które w skutek manifestu z dnia 10 kwiet- 


nia (20 marca) roku ter., mają być przełożone zgromadze- 
niu deputowanych czterech stanów. 


„My, z Bożćj łaski, ALEKSANDER П, CESARZ 
i samowładzca Wszech Rossji, Król Polski i Wielki książe 
Finlandzki, it. d., it.d., it. й. 

Niniejszćm obwieszczamy: W skutek najpoddamniej- 
szego doniesienia Naszego jenerał-gubernatora Fin- 
'landzkiego, że różne pytania tyczące się prawodawstwa 
i skarbowości wielkiego księstwa, wplyw na umysłowy 
i materjalny rozwój narodu mające, według zasadniczych 
praw Finlandzkich nie mogą być drogą administracyjną 
rozwiązywane, dla załatwiania potrzeb kraju stosownie do 
naszych zamiarów ojcowskich, dnia 9-go maja (27-go 
kwietnia) 1859 roku Najwyżćj rozkazaliśmy Naszemu 
senatowi Finlandzkiemu, by razem z jenerał-gubernato 


BOT», милостивые государи, краткое изложеніе тЬхъ 
существенныхъ льготъ, о которыхъ мы ходатайствова- 
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Ha то, что участе представителей правительства Bb д®- 
| aax» общества не отнимаетъ у предпрїятїя нашего про- 


ли предъ правительствомъ. Вы усмотрите изъ него, | мышленнаго и частнаго его характера; раздъленіе из- 
что насъ въ особенности руководило желаніе сохранить | бытка чистаго дохода между правительствомъ и акціо- 
за обществомъ возможность постройки өеодосійской ли- | нерами, будетъ конечно лучшимъ и дФйствительн®й- 


HİM, столь для государства необходимой; BCH просимыя 
нами льготы въ совокупности соотвфтствовали 6.9% по 
первымъ тремъ, и 7% по южной линш;—но мы стара- 
лись согласовать требованія наши съ` настоящими об- 
стоятельствами, пріискивая способы наименфе для каз- 
ны тягостные, мы озабочивались устранить отъ него 
всякій рискъ въ неусп$х$ пожертвованій, и съ этою 
цфлью просили субсидіи только со дня открытія NOA- 
наго движенія на всемъ протяжени линіи, т.е. тогда, 
когда государство существованіемъ сих линій вознагра- 
дилось бы съ избыткомъ за свои пожертвованія. 

Вмфст® съ тъмъ, признавая всю важность испраши- 
ваемыхъ льготъ, мы предлагали правительству принять 
непосредственное. участе въ управленіп обществомъ 
выборомъ и назначеніемъ председателя. 

Bch предположенія и соображенія наши раземотр%- 
ны были въ їюн® м®сяц® сего года высшим п равитель- 
ствомъ, и 18-го числа г. главноуправляющій путями со- 
общешя и публичными зданіями объявилъ памъ, что 
предложенія совта, въ томъ видф, какъ они сдфланы, 
правительствомъ приняты быть немогутъ, а намъ предо- 
ставляется просить о пересмотр положешя и устава 
1857 года. Въ основане же пересмотра сего можно бы 
принять: а) освобождене общества отъ обязанностей 
по линіямъ өсодосійской и либавской; б) оказаніе ему 
правительствомъ пособія для совершенія дорогъ; BAP- 
шавской, ковенской и нижегородской; в) принятіе npa- 
вительствомь, въ м®р® сего пособія, участія въ пред- 
пріятіи и въ управленіи общества; г) обезпеченіе нын 
же владфльцамъ акцій гарантированныхъ имъ процен- 
товъ; и д) измфнеше управленія общества, согласно HO- 
вому его образованію и указаніямъ опыта. 

Въ слъдствіе сего, мы немедленно, при участш двух 
прибывшихъ сюда членовъ Парижскато комитета, вошли 
въ подробное соображеніе главныхъ условій, на кото- 
рыхъ могутъ быть сдфланы новыя предложенія, дабы 
имфть возможность представить на ваше, милостивые 
государи, утвержденіе сш OCHOBAHIA, и просить вашего 
уполпомочія для представлешя правительству окоича- 
тельныхь изм%неній въ основныхъ условіяхъ и устав 
общества. 

По внимательномъ со BCHXb сторонъ разъяснений сего 
важнаго предмета, мы можемъ, милостивые государи, 
заявить вамъ полную ув%рениость, что правительство 
приметъ благосклонно ходатайство наше объ измфиеши 
основныхъ условій и устава общества *). | 

Вотъ, милостивыя государи, главныя OCHOBANIA из- 
мфпенія нашихЪ положеня и устава, которыя мы пред- 
ставляемъ на утверждеше ваше. | || 

Правительство, ссужал предпріятіе наше весьма зна- 
чительнымъ капиталомъ , пріобрётаетъ новыя права, 
и мы еъ величайшею готовностію принимаемъ участіе 
правительственныхъ членовъ въ управленіи дфлами 06- 
щества. 

Просвфщенное содђйствіе ихъ, безъ сомнфнія, при- 
несеть ABAY существенную пользу. Но при этомъ мы 
должны О0ратить внуманіе ваше, милостивые государи, 


*) Эти оеновныя из 
общества росс. же 
М. Въстника. 


м%ненія въ Положенін и уставЪ главнаго 
АЪаныхъ дорогъ будутъ напечатаны въ CABA- 


шимъ поощреніемъ для успъшной експлоатащи нашихъ 
лин. 

Въ настоящее время весь капитал общества. огра- 
ничится 112 мил.; гарантія процентовъ на этотъ капи- 
талъ, по неизмфненному курсу, составитъ около 6-ти 
мил. руб. Сумма эта будеть покрываться собствен- 
ными средствами варшавской, ковенской и нижегород- 
ской линій, если чистый доходъ съ версты достигнетъ 
въ сложности 3,750 р. :Затъмъ, BCE то, что получит- 
ся свыше этой суммы будеть подлежатъ раздфлу ; а 
потому можно см$ло надфяться, что гг. акціонеры, въ 
непродолжительномъ времени, получать на акщи свои, 
кром 5%, дохода, еще и дивидендъ, который будетъ 
возрастать годъ отъ году, и сохранится за акціонерами 
даже и посл погашенія нын®шнихъ акцій. 


'Гакимъ образомъ, при вышеизложенныхъ YCAOBIAX%, 
обезпеченная правительствомъ гарантія не только ограж- 
дается отъ всякихъ случайностей; не только платежи, 
слёдующіе къ выдачЪ заграницей, какъ по купонамъ 
такъ и Ha погашеніе акцій, будутъ производиться по по- 
стоянному курсу 4 Фр. за рубль; но еще акціоверы Co- 
храняютъ право на особую прибыль, на которую, по 
самому свойству нашего предпрїятїя, можно разчиты- 
вать Bb неотдаленной будущности. 


Посему, мы съ полнымъ дов®рїемъ испрашиваемъ 
у васъ „ милостивые государи, уполномочія составить 
па вышеизложенныхъ основаніяхъ проэкть изм®ненїй, 
въ Высочайше утвержденныхъ, 26-го япваря 1857 года, 
положенїп u уставъ общества, и представить проэктъ 
новаго' устава’ на окончательное утвержденіе правитель - 
ства.“ 

Предложеніе это было утверждено 2.434-мя голосами 
противу одного. (Бир. Bno.) 


NPONCIIECTRIA Bb ВИЛЕНСКОЙ ГУБЕРНИИ. 


23 поля, Вилейскаго узда, въ имъніи Донькахъ, помфщика 
Карницкаго, отъ. громоваго удара, cropka» господскій жилой 
домъ съ мебелью и развымъ имуществомь и экипажный CA- 
рай съ коляскою. Убытку понесено на 2000 руб. 


2-го августа, o УЪзда, на пункт Baka, убитъ Mpo- 
ходившимъь  НагруЖеннымъ землею вагономъ ‘работавшій на 
желъзной дорогъ отставной рядовой Реревской инвалидной ко- 


манды, Өгдоръ Даныдовъ, 43 abro отъ роду: 
— Ошмянекаго уїзда, BŁ имъши Зал%е® князя Огинекаго, 
убить быкомъ пастухъ Вепедиктъ Селявскій, 22 лЬтъ отъ роду. 
арте a ы 5 т аа s 

11 августа, Omwanckaro ybaqa, близь ДЗСМИДОВИЧЪ, Задавленъ 
опрокинувшимся атымъ хлФбомь казенный кре- 
етьянинъ Иванъ Окотчикъ, 19 abre 
отъ роду. 


5% 
292—въ г. пв, за острыми 
b г. Вильнь, за оС ew стъною: отставной 


возомъ Cb CH 
Лоскаго сельскаго общества» 


воротами, ‘при CAOMKŻ% каменной 


стфны дома Борсуковъ, убиты х 5%“ = ядо- 
sbk Ba ъ ej } безерочио-отпускной рядовой рты 
дор x ' Петръ Юшкевичъ, временно-обяг a7 


$ Ве тнаго полка E оязанный 
скаго лъхотнаго п то узла INDHIA Бражельць, помир шк 
крестьянинъ Angoke ковичъ и житель Ковенской шика Пут- 
камера, Феликс» "Р" Ари. И губерн и, M. 
(eñ gan ерди? z 
Кейданъ, Фер въ г. Виль, при починкъ костела с 

29 авс caro гарнизоннаго баталіона Илья Koce = 
рядовой Виле R. Bosy amona Илья Қолыьпевскій, 
28 дать, и МЪЩАНИНЬ Г. LOAKOHA, Лифляндской губерния, Хри- 
стьян TOHIA, 23 ABTb, свалились съ лъсовъ отъ ‘чего ‘первый 
убился Ao смерти, . а послЬдній отъ полученныхъ сильных ўши 
бовъ опасно боленъ. 


Анны», 


LL, 


сенату вм®ст% съ тенералъ-губернаторомъ раземотр®тъ 
этотъ предметъ и потомъ войти съ представлен ем» о 
тђхъ вышеозначенныхъ дфлахъ, которыя. заслуживают 
Нашего всемилостив%йшаго вниманія. Во исполне- 
не этого повелвнія, сенатъ всеподданнйше предста- 
вилъ Нам ъ протоколъ своего заевданія 4-го мая сего 
года, который содержитъ не только TB предметы, KOH тре- 
буютъ новыхъ законовъ или измвнешя прежнихъ, и ph- 
шеніе коихъ, по коренным заковамъ, зависитъ отъ 06b- 
ихъ государственныхъ властей, но и заключает въ CC- 
6% разные друге вопросы, которые хотя собственно и не 
выходятъ изъ круга правъ правительственной власти ph- 
шать ихъ по своему усмотр®нію, по по еодержанію свос- 
му столь значительны и важны, что о нихъ необходимо 
было бы знать мифніс государственных чиновъ, для CO- 
ображешя при рёшеняхъ, которыя Мы всемилостивъйше 
признать можем полезными для блага страны. HO какъ 
между тёмь Мы манифестом» отъ 10-го anpkaa (29-го 
марта) сего года повел$ли созвэль депутатовь отъ 4-хЪ 
сословій для заездащя въ городъ ГельсингФореъ къ 20-му 
января наступающаго, года, дабы они въ указанном BCC- 
милостивЬйшимъ Нашим рескриптомъ отъ 24 то 
(12-го) апрёля порядк® подали свои миня по вышеозна- 
ченнымъ предметам”, которые по повелёню Нашему 
имъ будутъ предложены, Мы симъ повел$ваемъ, чтобы 
BCh вопросы, содержащіеся въ пятидесяти двухъ пунк- 
тахъ уломянутаго протокола, сообщаемые своевременно 
депутатамъ к®мъ слфдуетъ, были ими обсужены. Mpu- 
семъ Мы, согласно всенодданизйшему представлено CC- 
ната и генералъ-губернатора, признали за благо изъяс- 
НИТЬ, чтобы дъйстве этихъ депутатовъ ограничилось BCE- 
подданнёйшею подачею мн®нїя, па каких основанйяхъ, 
съ какою цфлью они находятъ нужными и полезными для 
страны измфнене законовљ, изданіе новых’ь указовъ и 
постановленй. По выслушаніи мн®нїй депутатовъ, Мы 
укажемъ, какъ поступать при дальнёйшемъ р®шенїи BO- 
просовъ, смотря по роду двлъ, админиетративнымъ ли 
путемъ, или чрезъ содъйствіе государственных чипов». 
О чемъ объявляется для падлежащаго кому слъдусть ÜC- 
полненія. ГельсингФорсъ, 23-го августа 1861 тода. 
По собственному ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА разрвшенію и Ero высочайшимъ именемъ. 
Учрежденный для Финляндіи сенат^. 

1. М. Нордёстамд. 
Е. Еронстедтв. 
Фаб. Лангеншельдд. 
Knaco Норденгейма. 


Ларсг Сакленг. 
Перг Тернквиств. 
М. В. Норденлейма. 


А. Л. bopna. lox. Ер. Бергбома. 
А. Ф. Мунк. Робертг Tpanno. 


С. Х. Антель. С. Ikoma, 


1. Ф. Паппингг. 


Высочайшими грамотами Всемилостивйше пожа- 
лованы кавалерами орденовъ, 30-го августа 1861 года, 
св. благовърнаго селикаго князя Александра Невскаго, сг 
алмазными украшеніями: гепералъ-адъютантъ, генералъ- 
лейтенантъ, комапдующій 5-мъ армейским» корпусом», 
баронъ Александръ Врангель 2-й. Того же ордена, Gess 
украшений: тайный совфтникъ Иванъ Мальцовг. Бълаго 
орла: тенералъ-адъютанты , генералъ-лейтенанты : на- 


чальникъ 3-й кавалерийской дивизіи, грахъ Адамъ Рже- 
вускій 1-й, начальникъ резервной конно-артиллерійской 
дивизіи, Романъ; Кноррилгг 2-й, Николай Яфимовичг 1-й, 
тенералъ-лейтенантъ, начальникъ резервной дивизіи 5-го 
армейскаго корпуса, Иванъ Basunó, 


Св. равноапостоль- 


SZYMEK 
zPOD OPOCZNA. 
Opowiadanie z. niedawno minionych czasów. 


S. Szamota. 


(Dalszy ciąg ob. №. 74). 


Ukończywszy Szymek tę robotę, drzwi dobrze za- 
tarasował i podparł ze środka swą laską, a widząc zmę- 
czonego i ledwie dyszącego p. Zygmunta, jął go prze- 
praszać w te słowa. 

— Juz to ja widzę panie,—ze Symek podrwił głową, 
bo jakćm panica zobacył, to tak się słowo wymknęło, 
boć psecie i nalezało wsyćkim go psywitać, a któz 
tam wiedział, ze te bestyje tak się rozsaleją. Ale 
niech się ino panie nie gniewa, Боб to wszyćko 
z dobrego serca, a ja tak panicka kocham, jak swoją 
własną dusę, — i daléjże znów Szymek, kłaniać się i 
ściskać za kolana. 

— Ale ja się mój Szymonie wcale nie gniewam, 
owszem te oznaki waszego przywiązania, lubo na nie 
sam jeszcze nie zasłużyłem, cieszą mnie mocno i 
wzajemną ku wam miłość wzbudzają. 

—A kiedyć się panic nie gniewa, —zaczął znów Szy- 
mek, przystępując nieco bliżćj i bacznie się w twarz p. 
Zygmunta wpatrując, — to серб» taki smutny, tak jakoś i 
pobladł i zmizerniał? Oj nie tak to panie dawnićj wygląda- 
li, kiedy powrócił ż Warsawy i do Symka na śmietanę lub 
jajecnicę z kiełbasą wracając z lasu zachodził; wtencas 
to panic był kieby krew z mlekiem, a dziś jak z ksyza 
zdjęty wygląda, oj dopieroć by to się frasowała, Panie 
swieć nad jéj dusą, nieboseka nasa pani, gdyby panica 
takim widziała. Coś panicowi widno jest, albo chory, 
albo cegoś markotny, bąć co bąć, lepićj zawcasu komu 
о tém powiedzieć; jeśli panie niedomaga, to jest toć 
u nas doktór w Drzewicy, który chociaz miemiec, ale 
zna się, bo i moją Jagnę z trząski jakby ręką odjął, 
wnet wykurował, a jeśli panie ma jaki frasunek, mo- 
zeby i na to kto со poradził а choćby tylko pozałował, 
toć i tak Jzćj na sercu, kiedy się ełowiek psed drugim 
o swojćj biedzie nagada. | | 

— Dziękuję ci za twoją troskliwość, mój Szymonie, ale 
nic mi nie jest, nie jestem chory, a jeślim nię tak we- 
sół jak dawnićj, to przecież Zawsze dzieckiem być nie 
można. 

— Gadaj panic zdrów, / 
otumanić, nie chces panie nie powie 
jus w nim nie mas dawnéj wiary, 
w Radomiu, to się i wstydzi psed chłopem 
sunki rozpowiadać. Nie tak toć dawno jednak р5 
bywało panie Symka posłucha, nie raz ті SIĘ udało 
panica 04 bury, a moze i cego gorsego u ojca wykrę- 
cić. Pamięta tez panie jak to łońskiego roku w nocy 
zimową porą, bo to jakoś było psed gromnicami, wym- 
knąwsy się ukradkiem z Maciusiem, na jakąś tam wie- 
согупке do Dzielnćj, jak się to panie z koniem w tę 


nie tak to łatwo mnie starego 
dzieć Symkowi, bo 


swoje fra- 


zhardział tes panie | t 


— 1738. 


наго князя Владциїра второй степени, сг мечами надё 
орденом: 27-тд августа 1861 года: генералъ-адъютантъ 
генералъ-лейтенантъ, директоръ -ниженериато..департа-- 
мента военнаго министерства, Эдуардъ Tomaeóena; 30-го 
августа 1861 года: генералъ-лейтенантъ , начальникъ 
10-й п®хотной дивизш,Константииъ Семякино. Тего же 
ордена u степени,беза мечей: тенералъ-лейтенантъ,числя- 
щійся въ запасныхь войскахъ, баронъ Карлъ Бюллерг. 

— Высочайшим приказомъ, по министерству иностран- 
ныхь д®лъ, 7-го сентября, назначены: оберъ-гоФмей- 
стеръ, товарищъ министра иностранных. дфлъ, сена- 
торъ Ивапъ Толстой—членомъ государственнаго совфта, 
съ увольненемь OTD должности товарища министра и съ 
сохраненіемъ звашй сенатора’ и оберъ-гофмейстера (30-го 
августа 1861 г.); оберъ-Форшнейдеръ, сенаторъ, почет- 
ный опекунъ С. Петербургскаго опекунскаго совфта, тай- 
ный бов®тникъ Николай Муханово-—товарищемь мини- 
стра иностранныхъ дфлъ, съ оставленіемъ въ прежних 
звашяхт (30-го августа 1861 r), 

— Высочайшим». приказомъ, по министерству ино- 
странныхъ дфлъ, 9-го сентября, назначены: директоръ 
Азятскато департамента министерства иностранных 
дЪлъ, корпуса горныхъ инженеровъ генералъ-лейтепантъ 
Егоръ Кавалевекй—присутетвовать въ правительствую- 
щемъ сенат, съ оставлешемъ членом COBĘTA мини- 
стерства иностранных д®лъ (30-го августа 1861 г.); re- 
нералъ-адъютанть , . генералъ-маюрь Николай Hena- 
тьевг— директоромъ Азіятскаго департамента министер- 
ства, иностранных дфлъ, съ оставлешемъ въ зваши re- 


нералъ-адъютанта и въ генеральномъь штабв. (Прик. 
воен. Bbą. 30-го августа 1861 г.). 
— По onpeąbaeHiaw» правительствующаго сената, 


утверждаются въ должностяхъ кандидатовъ къ миро- 
вым” посредникамъ, Могилевской губерніи, по Гомель- 
скому у®зду—коллежскїй регистраторъ Игнатій Солтана, 
подпоручикъ Тосифъ Усциновича, титулярный COBSTHUK'b 
АдольФъ' Завитлевичз; капдидатъ правъ Алексапдръ Вой- 
пичг-Слноженскій, подпоручикъ Иванъ Шендзиковскій и 
губерискій секретарь Михаил» Крушевский. 


На основанш ст, 21 общ, полож. о крестьлнахъ, вы- 
шедшихъ изъ кр®постной зависимости, и ст. 3 и4 пол. 
объ устр. дворовыхъ людей, людямъ обоего пола, какъ 
крестьянам, такъ и дворовымъ,. предоставляется право 
вступать. въ бракъ, не испрашивая на то разрёшешя вла- 
дъльцевъ. Въ разъясненіе сихъ правилъ и въ разрёше- 
nie возникших въ н®которыхъ губерніяхъ вопросовъ,объ 
условіяхъ вступлешя въ бракъ лицъ женскато пола, изъ 
дворовыхъ и изъ крестьянъ, съ посторонними лицами, 
1 іюня послвдовало Высочайшее повелёне о томъ, 
BO 1-X%, что дворовыя дфвицы и вдовы, при выход за- 
мужу за людей, не принадлежащих» къ обязаннымъ ABO- 
ровымъ TOTO же владфльца , освобождаясь, вмфст® Cb 
TBM, отъ BCBXb обязательныхъ отношений, не подвер- 
TAIOTCA взысканию оброка за время, остающееся до исте- 
ченя двухъ-л®тияго срока, со времени обнародованія по- 
ложепій, и во 2-хъ, что времепно-обязанныя крестьянки 
пользуются тёмъ же правомъ, при выход$ замужъ за MO- 
дей, пе состоящихъ въ обязательных отношешяхъ того 
же владфльца. Вселъдствіе. сего отъ Святћйшаго Сунода, 
предцисано по. духовпому вБдомству, чтобы, па OCHOBA- 
нїп положешй о креетьянахъ и дворовыхъ людяхъ,  BbI- 
шедшихъ изъ крфпостной зависимости, сім лица вЪичаны 
были безъ требовашя Ha то дозволешя бывшихъ ихъ BAA- 
дфльцеву. 


| studnię zawalił, gdzie tylko Pau Jezus i Matka Naj- 
świętsa Studziańska, cudem panica uratowali, tsyma- 
jąc go zawiesonego w powietsu, boć się tylko koń 
psedniemi nogami, cembrowiny tsymał, póki my nie nad- 
biegli, panica z konia ściągnęli a potém i skapę powro- 
zami dostali, oj dzielnyć to był konisko, choć trochę 
chromał na poślednią nogę i ztąd go we dwoze Twar- 


doskim nazywano.  Djabelnieć my się tćj nocy wsysey 
nakręcili, panica ogzewali jak mogli, bo zziąbł był ka- 
ducnie, odziez prali, susyli i naprawiali jak kto umiał, 
aby się stary pan nie dowiedział, Maciuś drzał o panica, 
a więcćj o własną skórę, wtencas to się panie nie sro- 
mał Symka, aleć to dawne dzieje, dziś panie psywykł 
psestawać tylko z panami, to gdziez się tam psy nich 
i ostać Symkowi. 

— Nie mój Szymonie, — odrzekł pan Zygmunt, uścisną- 
wszy go serdecznie, bo wzruszyło go głęboko przywiąza- 
nie poczciwego chłopka i żal jakoby nieufności i pogar- 
dy,—nie zbardziałem jak mówisz, kocham cię i ufam 
jak dawnićj, a może i więcej jeszcze, bo doznałem 
wielu od ludzi zawodów, to każde szczere tak jak two- 
je uczucie tém droższe jest dla mnie, lecz со się tycze 
mych zmartwień, chociaż może i są jakie, to na cóż mam 
niemi ciebie smucić, tóm więcćj, że mi ше na nie po- 
radzić nie jesteś w stanie. 

—A widzi panic, ze zgadłem, ze się to stary nie po- 
mylił, a gdyby trochę Symek pomyślał, to mozeby 
znów zgadł, eo go tak mocno frasuje, boć się trochę 
i wie, ale niech tylko panie nie nikomu nie mówi, od te- 
go arendaza z kolonij, który cęsto jeździ do Radomia 
i staremu panu, wszyćko donosi, otóz. on psysedłsy 
kiedyś mleć u mnie zboze, troche się wygadał, ba i na 
dobre całą rzec rozpowiedział. 

Widząc pan Zygmunt, że Szymek wie prawie 
wszystko i dowiedziawszy się, zkąd ojciec tak dokładnie 
i prędko był powiadomiony, naglony prośbami Szymka, 
opowiedział mu w krótkości uprzednie wypadki i obecne 
swe kłopoty i strapienia. Skrobał się często w głowę 
Szymek, słuchając pana Zygmunta, со było oznaką jego 
zakłopotania i rzekł w Койси:— 0} prawdać to prawda, 
ze się panisko mają cego trapić, Боё wleźli w biedę nie 
lada, ojca teraz nikt nie umolestuje, skoro się raz zaciął 
to i ше pozwoli i grosicka nieda, chociazby go to powo 
li utemperować się dało, ale to panicowi pilno, ba i jak- 
ze nie ma być pilno, bo to z dziewcyną nie mozna po- 
wiedzieć, co się odwlece to nie uciece, oj i jak jesce 
uciece, ze i na sto koni nie dogoni. Aleć kiedy juz 
panie łaskaw na Symka po dawnemu, toć nie będzie za 
9 Bniewny, ze go zapytam, су tez panie umiłował со 
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siie ар. podobnego do Boga i do ludzi, cy będzie miał 
7 zong, i В М t 
a dobrą tak роду ząduą, pracowitą i statecną 


рие га К nasa nieboscka pani, су nie omaniła 
| 1#50 | Jaxa choć pokaźna, ale zal się Boze nad niemi, 
marmuzeła, me psykładając taka jak te panice ze Slawi- 
scan, Co to prosę Jegomości choć ta się porodz ły i po- 
hodowały, bo pseciez tyćkiemi ich znam, toć panie te- 
raz i ше rozmówią się z cłekiem ро bozemu, tylko 
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rem rozpatrzył ten przedmiot i potóm wszedł 2 przedsta- 
wieniem о tych interesach wyżćj wymienionych , które 
z.słuzżują na а 5.2.4. uwagę najlaskawszą.. Wypełnia- 
jąc ten rozkaz, senat najpoddanićj złożył Nam protokół 
swego posiedzenia z dnia 4-go maja roku teraz., obejmu- 
jący nie tylko te przedmioty,. które potrzebują praw no- 
wych lub zmiany dotychczasowych, i których rozstrzygnie- 
nie, według praw. zasadniczych, od obu władz krajowych 
zależy, ale też zawierający w sobie różne kwestje inne, 
które lubo właściwie nie wychodzą z obrębu praw władzy 
rządowćj со doich rozwiązywania podług swojćj uwagi, 
atoli z treści swojćj tak są znaczące i ważne, że o nich 
należałoby wprzód zasięgneć zdania urzędów krajowych, 
by je mieć na uwadze przy owych postanowieniach, jakie 
najłaskawićj możemy uznać za pożyteczne dla dobra kraju. 
Lecz że tymczasem manifestem z dnia 10-50 kwietnia 
(29-со marca) roku ter. rozkazaliśmy zwołać deputowanych 
4-ch stanów na naradę do miasta Helsingfors na dzień 
20-ty stycznia roku następującego, dla podania we wska- 
zanym w najłaskawszym reskrypcie Naszym z dnia 
24-00 (12-go) kwietnia porządku swoich zdań co do wyżćj 
wymienionych przedmiotów, które za rozkazem N a szy m 
będą im przełożone, niniejszćm rozkazujemy, iżby wszy- 
stkie pytania w pięćdziesięciu dwóch punktach rzeczonego 
protokólu zawarte, w swoim czasie deputowanym właściwą 
koleją-udzielane, były przez nich pod obrady wzięte. Przy- 
czóm, stosownie do najpoddanniejszego przełożenia senatu 
i jenerał-gubernatora, uznaliśmy za dobre oświadczyć, iż 
czynność owych deputowanych ma się ograniczyć na naj- 
poddanniejszćm podaniu zdania, na jakich zasadach i w ja- 
kim celu znajdują, że są pożyteczne i potrzebne dla kraju 
zmiany praw istniejących, wydanie ukazów i postanowień 
nowych, po wysłuchaniu zaś zdań deputowanych, wskaże- 
n'y jak postępować przy dalszćm roztrząsaniu pytań, sto- 
sownie do rodzaju spraw, drogą li administracyjną czy też 
za współdziałaniem władz państwa. О слёт objawia się 
dla należytego co się do kogo ściąga wykonania. Helsing- 
fors, 23-00 sierpnia 1861 roku. 3 

Za własnóm JEGO CESARSKIEJ MOŚCI upoważnie- 
niem i w Najwyższćm JEGO imieniu. 

Senat dla F'inlandji urządzony. 
J. M. Nordestam. 
К. Kronstedt 
Fab. Landgescheld. 
Klass Nordenheim. 


Lars Saklen. 
Per Ternkwist. 
M. W. Nordenheim. 


А. Г. Born. Joh. Er. Bergbom. 
А. F. Munk. Robert Trapp. 
5. H. Antel. 8. Ekbom. 


I. F. Papping. 


Przez Najwyższe dyplomata Najłaskawićj zostali mia- 
nowani kawalerami orderów, 30 sierpnia 1861 roku, św. 
prawowiernego wielkiego księcia Aleksandra Newskiego, 
z brylantowemi ozdobami: jenerał-adjutant, jenerał-porucz- 
nik, dowodzący 5-m korpusem armji, baron Aleksander 
Wrungiel 2-gi; tegoż orderu bez ozdób: radca tajny Jan 
Malcow. „Orła Białego: jenerał-adjutanci, jenerał-porucz- 
nicy: naczelnik 3-6) dywizji jazdy, hrabia Adam Rze- 
wuski I-szy, naczelnik dywizji odwodowćj artyllerji jazdy, 
Roman Knorring 2-gi, Mikołaj Jafimowicz I-szy, jene- 
rał-porucznik, naczelnik dywizji odwodowćj 5-go korpusu 
armji, Jan Bazin. Św. równego apostołom księcia Wto- 
dzimierza drugiego stopnia z mieczami nad orderem: 27-50 


swargocą między sobą, kićj niemki, ze i słóweńka nie 
zrozumieć, a gdy zagadas co do nich, lub pochwalis 


pana Boga, to wytsescą na ciebie осу jak na raroga. | 


Inacćj to bywało póki ich matka zyła, a one dziś jaz 
słusne pannice , dopiero od ziemi odrastały, to jak 
psyjdzie im odwieść zmelone zboze, boć juz pietnasty 
rok im melę, to cię sama pocęstuje, pogada, o zonę i 
dziatki zapyta. Byłem ci ja tam onegdany znów z mą- 
ką, w domu nieład, bo panien chociaz huk, zadna się do 
nicego nie tknie, mąkę co dawnićj stara pani pod kluc 
odbierała do spizarni, to psyjęła nie mieząc jéj nawet 
jakaś pijana gospodyni, a со Ботеро daru napsuła i na- 
rozsypywała. Odesłanoć mnie po zapłatę do dworu a 
gdy mi wyniósł pieniądze lokaj, powiedziałem mu, ze 
chce się widzieć z najstarsą panienką; boć to widzi 
panie, jak cłowiek w lesie mieska, zwykłćm im psy 
każdém mlewie psywozić trochę ozechów, więc i teraz 
miałem dla nich gościńca. Wysło ich do mnie kilka, 
a wsysćkie strojne kieby lalki, albo malowanie, ozechy 
wzieły a kiedym ja im do nóg się skłonił i chciał w rąc- 
ki pocałować, to odskoeyły zastrasone, nikićj bym ja 
był nie cłowiek a zamiast powiedzieć: „Bóg ci zapłać 
Symonie, ostań z Bogiem,** lub inne ludzkie pozdrowie- 
nie, zacęły psedemną dygać, nikićj te lalki co to je 
тїй w Оросше w organkach pokazuje i swargotać ja- 
kie tam andyje, to wie co panic, zem ja com psecież 
bywał po świecie i nie z jednego pieca chleb jadał, ta- 
kem się wtencas zesromał, zem języka w gębie zapom- 
niał i do dzwi ledwiem mógł trafić. А toć psecie па 
wsi а cóż dopiero w miastach dziać się musi, kiedy sły- 
sałem od jednego bernardyna, który zajechał do mnie po 
kweście, ze tam już i pana Boga po nasemu nie chwalą, 
ale sprowadzają gdzieś tam z za morza ksiązki i na nich 
się modlą ї dla tego tez to pono Pan Bóg ich nie wysłu 
chuje, ze gardzą jego darem a scególnićj Matka Naj- 
świętsa, która pseciez jest nasą królową i w pośród nas 
na Jasnćj góze, i w róznych kątkach nasćj ziemi, jak tu 
u nas w Studziannćm zawieskała, i po polsku najlepićj 
rozumie. : е 

— Bądź spokojny mój Szymonie — ściskając dłoń 
jego odrzekł pan Zygmunt, — nie będziesz się za mnie 
wstydził, moja przyszła nasza duszą i ciałem, nieze- 
psuta tegoczesnemi jak nazywasz narowami, potrafi i 
pana Boga po naszemu pochwalić i z ludźmi się rozmó- 
wić i wszystkich, tak jak nieboszczka pani, kochać bę- 
dzie. Przyuczona od młodości do zajęcia się domem, wy- 
chowana uczciwie, skromnie i bogobojnie—i byłby pan 
Zygmunt dłużćj nad przymiotami swej przyszłój т 
rozwodził i jak każdy zakochany zapominając do a 
mówi w coraz kwiecistsze, a tém samém dla Szym У 

те : - ora i py tenże w tej 
mnićj zrozumiałe ubierał je słowa, BAYPY ". 

Үү { ИИ, + do nóg i zawołał; 
chwili ше rzucił mu się jak długi p panin, n: 
— Dość panicu, dość az nadto dość Е. 4 Panic z nią 
był scęśliwy, a i nam się z teg? КЕ: „ostata, bo 
kiedyć się nie wstydzi pana gs dzić 80 Się na prawdę 
panicu јак mi Róg miły Juz wstydzić zacynają, kiedy 
nie ambitna, a potulna, toć widno poeciwe serce, toś pa- 


1861 roku: jenerał-adjutant, jeherał-porucznik' 
departamentu inżynierji ministerstwa wojny” 
Totleben; 30-g0.sierpnia. 1861 roku: jenerał-po= 
naczelnik 10-6) dywizji piechoty, Konstanty Sie _ 
Tegoż orderu i stopnia, бег mieczów: jenerał-po- 
liczący się w wojskach zapasnych, baron Karol 


sierpnia 
dyrektor 
Edward 
rucznik, 
miakin. 

rucznik, 
Biuller. 


— Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale mini- 
sterstwa spraw zagranicznych, 7-go września, zostali na- 
znaczeni: wielki mistrz dworu, towarzysz ministra spraw 
zagranicznych, senator Jan Tołstoj członkiem rady pań- 
stwa, 2 uwolnieniem od obowiązku towarzysza ministra 
iz zachowaniem godności senatora i wiełkiego mistrza 
dworu (30 sierpnia 1861 r.); wielki krajczy, senator, opie- 
kun bonorowy St--Petersburskićj rady opiekuńczćj, radca 
tajny Mikołaj Muchanow—towarzyszem ministra spraw za- 
granicznych, z pozostaniem w godności1ch dotychczasowych 
(30-go sierpnia 1861 r.). 

— Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale mini- 
sterstwa spraw zagranicznych, 9-50 września, zostali na- 
znaczeni: dyrektor departamentu azjatyckiego minister- 
stwa spraw zagranicznych, jenerał-porucznik korpusu in- 
żynierów górniczych Jerzy Kowalewski—do zasiadania 
w rządzącym senacie, z pozostaniem czlonkiem rady mini- 
sterstwa spraw zagranicznych (3 -go sierpnia 1861 r.); je- 
neral-adjutant, jenerał-major Mikołaj Zknatjew —dyrekto- 
rem azjatyckiego departamentu ministerstwa spraw zagrą- 
nicznych, z pozostaniem w godności jenerał-adjutanta 1 
w sztabie jeneralnym. (Roz. dz. w wydz. wojen. 30-go 
sierpnia 1861 r.). 

— Przez postanowienie rządzącego senatu, zostali 
utwierdzeni w obowiązkach zastępców pośredników po- 
jednawczych, 31-60 sierpnia, w gubernji Mohylewskićj: 
w powiecie Homelskim — regestrator kollegjalny Ignacy 
Sotlan, podporucznik Józef Uścinowicz, radzca honorowy 
Adolf Zawiłniewicz, kandydat praw Aleksander Wojnicz- 
Sianożgcki, podporucznik Jan Szędzikowski i sekretarz 
gubernjalny Michał Kruszewski. 
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Na zasadzie art. 21 ogólnćj ustawy o włościanach 
z poddańczćj zależności wyszłych, i art, 3 i 4 ust. o urz. 
ludzi dworskich, tak włościanom jako i ludziom dworskim 
płci obojćj słaży prawo zawierania małżeństw, nie potrze- 
bując wcale zezwolenia na to dziedziców. Dla objaśnie- 
nia tych przepisów i dla rozstrzygnienia wynikłych w nie- 
których gubernjach zapytań wzgiędem warunków wycho- 
dzenia za mąż kobiet ze stanu włościańskiego i ludzi dwor- 
skich, za osoby postronne, 1-50 czerwca nastał Najwyż- 
szy rozkaz tćj treści: ро 1-sze, że dworskie dziewczęta 
i wdowy, przy wyjściu za mąż za ludzi re należących do 
obowiązanych dworskich tegoż dziedzica, oswabadzając 
się zarazem od wszystkich stosunków  obowiązających, 
nieulegają płaceniu czynszu za czas, jaki pozostaje do 
końca terminu dwuletniego od daty ogłoszenia ustaw i po 
2-ге, że czasowie obowiązanym włościankom służy toż 
prawo przy wyjściu za mąż za ludzi, nie zostających w obo- 
wiązkowych względem tegoż dziedzica stosunkach. W sku- 
tek tego, Najświętobliwszy synod zalecił duchowieństwu, 
iżby, na zasadzie ustaw о włościanach i ludziach dwor- 
skich z poddańczćj zależności wyszłych, osobom tym da- 
wane były szluby, nie potrzebując zezwolenia na to byłych 
ich dziedziców. 


nicu Symka uspokoił, toć niech ci Bóg najwyzsy i Mat- 
ka Najświętsa błogosławi i pomaga. 

Alem był kaduenie niespokojny, — ciągnął daléj uspo- 
koiwszy się z pierwszego wzruszenia Szymek— jakem się 
dowiedział, ze się panic w jakiejś miastowćj pannie zako- 
chał,no pomyślałem sobie,trafi na jaką,która teraz słodka 
kieby miód, ale poźnićj piołunem się stanie, арі go usa- 
nować nie potrafi, gros zmarnuje , россіме zwycaje 
wydrwi i sponiewiera, nam juz ani psystępu i nas panic 
zginie z kretesem. Ale kiedy pan Bóg inacćj pokiero- 
wał, to dzićj się wolo jego święta, juz teraz Symek jak 
wróci do dom, spokojnie spać będzie. 

Leć kiedym się tak rozgadał a panic łaskaw słucha, 
toć шизе i powiedzieć zkąd ja mam taką napaść do 
tych miastowych panien, boć nie tylko ze słysenia wiem 
o nich, lecz nie psymiezając cłowieka do panów, mia- 
łem ja ina sobie z niemi praktykę. 

Kiedym był jesce parobcakiem u młynaza a jakoś 
cłek od młodu był nieutratny, to i gros był w kalecie i 
sukmana na gzbiecie nie gorsa od ludzi, a i sam taki 
nie ułamek, otoć wtedy i mnie zmaniła jedna dziewu- 
cha, sewcówna z Ороспа a umiała widać сагу, bo mnie 
tak od razu tak psyciągnęła do siebie, zem się rozmiło- 
wał w nićj na zabój i o bozym swiecie zapomniał. 

Bywało kuję kamień we młynie a młota nie widzę, 
tylko na kamieniu gdzie biję, świeci dwoje carnych, jak 
tarecki ślipek, a za kazdém udezeniem młotka, sypią 
się z nich skry, nikićj gwiazdecki kiedy z nieba padają, 
puscam wodę na koło, a nachylę się nad upustem, wnet 
widzę owę dziewkę w wodzie, jak się śmieje do mnie i > 
mani do siebie, jakby mówiła: choć Symku do mnie, a 
ja głupiec gotowóm był i skocyć w wodę, taki mnie ty- 
man ogarnął. А jaka rozumna była ta dziewucha, jak 
zacnie bywało mówić, to ja patsę w nią jak w cudowny 
obrazek i ani słówecka nie rozumiem. А zdała się być 
taka cicha, potulua, a stydliwa, zem gdy razu jednego 
juz po zrękowinach, psy rodzicach i Tadziach nie mogąe 
odpędzić pokusy z nienackam ją pocałował, to jak się 
zasroma, zapłace, јак zagniewa; toi cały wiecór gadać 
do mnie niechciała, a jam się 0 to cale nie uraził,owsem 
jakoś mnie bardzićj jesce та serce ujęła, bo pomyślałem 
sobie, wstyd w dziewce to wcale nie wada a ze teraz 
zbytnie płochliwo, jak się z sobą ozyjemy to się i ucho- 
dzi, a psynajmnićj cłeku sromu w chatę nie wniesie. 

Juz więc 1 zapowiedzie wychodziły, gdy razu jedne- 
go wracając wiecorkiem z kiermasu w Opocnie, chocia- 
zem SIĘ był wceśnićj juz pozegnał z rodzicami і dzie- 
wuchą, jakby mnie co tknęło i rzekło: Symku a zajdź 
ty do swojćj Dorotki, — zasedłem i cóz znalazłem, rodzi- 
ców w chacie nie ma, a moja Dorotka siedzi na kolanach 
u kaprala, który tam stał na kwateze i całują się nie 
тает. Plunąłem i pomyślałem sobie, Symku nie dla 
ciebie to zona, ofiarowałęm się isć фо Wielkićj Woli do 
Pana Jezusa podziękować, ze mi otwozył ocy i cudownię 
z niescęscia wyratował, zwróciłem rodzicom kostą ` 
zuciłem do wcitrnoskich. 
| (Dalszy ciąg nastąpi). 
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urządzić nie mogło, bo obce stosunkom społecznym, 
a nawet uczuciom, które dla niego pieczęcią wieczućj 
tajemnicy zamknięte być powinuy, inaczćj urządzić tego 
nie było zdolne. Ludzkość nie mnićj winną będzie, 
niewygasłą wdzięczność za jego wielką ofiarę, że w bra- 
ku innych pracowników, podjęło się wielkiego dzieła, 
odnowienia społeczności. Całe nieszczęście stąd po- 
szło, że duchowieństwo zdumione ogromem otrzyma- 
nych wypadków, wmówiło w siebie a innym wierzyć 
nakazywało, że prócz niego, nikt, ani sprawami kra- 
jowemi rządzić, апі м. szkołach głównych i niższych 
uczyć, ani książek pisać nie tylko nie umie, ale nawet 
najmniejszego do tego nie ma prawa. Wiadome są 
owoce tego obłędu ; wiadoma jest polityka wieków 
średnich a mianowicie polityka włoska, hańba i klęska 
rodzaju ludzkiego; wiadome są sądy inkwizycji, za 
któremi, może nawet skądinąd przykładni ludzie tęsknią; 
wiadome są wyroki trybunałów , przed któremi Galli- 
leusz musiał na kolanach odwoływać odwieczne boskie 
prawdy, a które księdza Benedykta Chmielewskiego 
ozdobiłyby laurowym wieńcem nauki. Żeby tego nie 
widzieć, do jakiego skażenia przyszło prawodawstwo, 
do jakićj ciemnoty nauka, do jakićj potworności sztuka, 
pod kierunkiem ludzi, dla których te przedmioty po- 
winnyby zostać obeemi, należałoby spalie księgi dziejów 
i wyniszczyć pomniki głupstwa ludzkiego , zawalające 
księgozbiory. = Wszystko stąd poszło, że duchowień- 
stwo , skutkiem najwznioślejszćj cnoty, objąwszy ster 
spraw świata, w chwilach zwątpienia i rozpaczy, u- 
wierzyło, że na zawsze utego steru pozostać powinno; 
że raz znalazłszy ludzkość w niemowlęctwie , mnie- 
mało, że postęp Świata nie istnieje, że społeczność nie 
rośnie; że nigdy do dojrzałości nie przyjdzie i wiecznie 
piastanów potrzebować będzie.  Nadaremnie świato- 
dziejowe wstrząsmenia końca przeszłego wieku, odkry- 
ły nowy, a tak w przyszłość bogaty świat wyobrażeń; 
nadaremnie ludzkość zdobyła skarby wiedzy, wydarła 
tajemnice przyrodzeniu i zastosowała je do ulżenia doli 
człowieka; nadaremnie powstały te przybytki światła, 
w których młodzież nie na rzemieślników nauki, ale 
na jój kapłanów poświęcenie bierze, nie wybijesz z gło- 
wy nie jednemu z tych chwałeów przeszłości, że ojco- 
wie jezuici lepićj uczyli, “a kanclerz Prażmowski lub 
Młodziejowski cnotliwićj dolę ojczyzny piastowali, od 
Żołkiewskiego lub Zamojskiego. Dwa więc główne 
błędy, a mianowicie, że duchowni w rządzie i nauczaniu 
ludow zastąpieni być nie mogą, są źródłem i dzisiejszej 
rozterki. Tymczasem, gdyby w uczuciu, tak właści- 
wćj stanowi skromności przyznać chcieli, że świeccy 
lepićj od nich rządzić, sądzić, nauczać, leczyć, rzeż- 
bić, malować, żeglować i wojować umieją; że pozo- 
stała dla nich część najlepsza, część święta oświecania 
i kojenia sumienia, prostowania dróg Pańshich słowem 
i przykładem, wówczas stanęliby wysoko, јак poprawey 
зеге i obyczajów, jak pogromey namiętności, jak zwia- 
stunowie pokoju i braterstwa.  Upieranie się przy rzą- 
dach świeckich, których ludność świecka nie chce, które 
potępia, jest anachronizmem, którego nie usprawiedli- 
wić nie zdoła. Nieo to więc chodzi, aby stolicę $. oto- 
czyć większym lub mniejszym blaskiem ziemskim, ale 
o to, aby kościoł ijego słudzy w zakresie swego po- 
słannictwa, rozleglejszych używali swobód. Oddawna, 
a mianowicie od owćj wielkićj średniowiecznćj walki 
o granice władz dnchownćj i świeckićj, powstały tak 
т хапе konkordaty. Nie ma prawie państwa, któreby 
ich z Rzymem nie zawarło, a w każdym znich, obok 
dodatków nasiękłych okolicznościami  spółezesnemi, 
są zasadnicze , niezachwiane prawdy. Те zachować, 
pomnożyć, oczyścić i do obecnych potrzeb społecznych 
zastosować, niech będzie zadaniem cesarza Francuzów 
i króla włoskiego, którzy podjęli się urzeczywistnić 
hasło: Kościół wolny w państwie wolnćm. 
Przy bliższćm zgłębieniu kenkordatów, odkryje się ko- 
nieczność nowego powszechnego soboru. О to więc, 
nie zaś o mniejszą lub większą wysokość dochodu sta- 
raćby się należało; bo tylko sobor mógłby pojednać roz- 
różnione rodziny chrześcijańskie i osuszyć źródło nie- 
zgod, nieraz nakazaną przez Zbawiciela miłość bliż- 
niego zatruwających. Przychylenie się więc państw 
europejskich do przejrzenia konkordatów i do zwołania 
soboru, byłoby stokrotnem wynagrodzeniem za utratę 
kłopotliwćj i niespokojnćj władzy świeckićj. 

Wszakże, pomimo najświeższe wiadomości, które- 
śmy w dzisiejszym Kurjerze umieścili a podług 
których w przeszłą sobotę, 16] zawczoraj konferencja 
w ministerstwie spraw zagranicznych między pp. Ni- 
gra, Vimercati, Benedetti, de Lavalette, Cadore iza- 
pewne ministrami francuzkimi odbyta, miała być zam- 
kniętą przez samego cesarza, spodziewać się trudno 
pożądanego z nićj owocu. Zdaje się, że baron Ricasoli 
nie uważa jeszcze, aby już chwila dojrzałości nadeszła 
dla sprawy rzymskićj, przynajmnićj półurzędowy jego 
dziennik „Оримопе“ twierdzi, że zadnego „ultimatum 
Rzymowi nie przesłano. Czasopisma klerykalne co in- 
nego mówią, doniosły one, jak о tém dowiadujemy się 
z francuzkiego petersburskiego dziennika, że p. Nigra 


Dzial nieurzędowy. 


UViaGŁOMOSCIi Zagraniczne. 
PÓGLĄD OGÓLNY. 

Znowu dziennikarstwo żywo zajęło się Sprawą rzym- 
ską. Broszury jedna po drugićj poruszają to palące 
pytanie, które stosownie do chorągwi! pod jaką stron- 
nietwa walczą, przybierają albo tęczowe barwy nadziei 
albo ponurość grobowego całunu. „Dziś kiedy піс na 
długo tajemnicą zostać nie może, Już wiadomo że au- 
torem umieszczonćj w Kurjerze broszury: „Rzym, Се- 
sarz i król włoski*, jest Armaud Levy; że z pod jego 
też pióra wyszło świeże pismo: „Rękojmie przez rząd 
włoski stolicy $. przełożone że dla zasięgnienia pew- 
niejszych w tćj mierze źródeł, Armand Levy udawał 
się do Turynu і tam, z poufnych rozmów z ludźmi wta- 
jemniczonymi w politykę włoską zaczerpnął swe wia- 
domości. 

Treść tych rękojmi та być następna: 

„Władza świecka, ustanowiona w wiekach minionych, 
w widoku zapewnienia wiezawisłości stolicy $. nie odpo- 
wiada już celowi, w jakim była założoną, a więc powin- 
na być nazawsze zniesioną. sa 

„Bezpieczeństwo osobiste. papieza  porucza się Sy- 
nowskićj. pobożności króla włoskiego, niezależność «zaš 
stolicy 5. oddaje się pod rękojmię mocarstw. Osoba 
papieża jest święta i nietykalna, również jak osoby człon- 
ków św. kollegjum. z 

„Kraje, składające państwa kościelne i ojeowiznę $. 
Piotra, będą zgodnie z życzeniem i głosowaniem pow- 
szechnćm, zjednoczone z królestwem włoskićm. 

„Rzym, stolica Włoch, pozostanie miejscem pobytu 
papieża. 

„Jego świątobliwość rządzić będzie papiestwem, z za- 
chowaniem wszystkich zaszczytów, jakich dotąd używał. 

„Ambassadorowie, ministrowie, pełnomocnicy mo- 
carstw przy ojcu Ś., ambassadorowie, ministrowie pełno- 
тоспісу, których papież. utrzymywać zechce przy dwo- 
rach obcych, cieszyć się mają swobodami i przywileja- 
mi, jakiemi cieszą się członkowie ciała dyplomatycz- 
nego. 

ы „Papież zatrzyma propagandę, jałmużnietwo i'ar- 
chiwa. 

„Dobra i pałace ojca $. tak wewnątrz jak zewnątrz 
miasta, będą wyjęte od wszelkich podatków i sądownietw, 
wstęp do nich wszelkim władzom jest zabroniony. 

„Kościół i obwód $. Piotra, oraz pałace watykańskie 
z ich przynależytościami, należą do jego Świątobliwości 
i jego następców. À ; | еЗ 

„Stolica 5. pobierać będzie pewien rodzaj dziesię- 
ciny od dochedów krajowych dawniejszych państw swo- 
ich. Tym końcem dochód wieczysty, oznaczony w 
summie, na którą strony się zgodzą, wpisany będzie do 
wielkićj księgi włoskiego narodowego długu. 

„Wszystkie mocarstwa zostaną wezwane, do wy- 
znaczenia stolicy 5. rocznego dochodu, stosownego do 
ludności katolickićj ich krajów, pod nazwą święto- 
pietrza. 

„ „Papież uproszony zostanie, aby о ile można w wy- 
borze kardynałów, zachował wzgląd na rozmaite naro- 
dowości, a co do ich liczby utrzymał stosunek liczby 
dusz katolickich też narodowości składających. 

„Każdy naród ustanowi dla kazdego kardynała wy- 
branego ze swego łona dochód roczny w ilości zgodnie 
oznaczyć się mającćj. 

„Ojciec $. będzie miał dostarczoną sobie, przez 
każdy język, lub naród katolicki pewną liczbę straży 
zaszezytnćj; osoby do nićj wybierane będą przez am- 
bassadorów lub legatów papieskich; rzeczona straż ma 
być utrzymywaną nakładem każdego kraju. 

„W czasie sieroctwa stolicy $., ani ludowi, ani 
wojsku, wyjąwszy straży papieskićj, nie będzie wolno 
zbliżać się do gmachu konklawe na przestrzeń mającą 
się oznaczyć. 

„Król włoski, tak we własnóćm jak w narodu, któ- 
ry go wybrał, imieniu, przyjmuje w obec Boga i w o- 
bliczu świata, najuroczystsze zobowiązanie względem 
rządów i ludów osłaniać osobę papieża; czuwać, aby 
niezależność stolicy $. została nietykalną, i aby prze 
pisy konieczne dla tćj niezależności, ostały się w zu- 
pełnćj swojćj тосу“, | Е 

Powyższe rękojmie są niedostateczne, a lubo dzien- 
niki donoszą, że baron Ricasoli umyślił jeszcze wez- 
wać rządy, aby papieżowi nazwę królewską przyzna- 
ły, tym końcem, aby nikomu nawet do głowy przyjść 
nie mogło, że papież może być osobiście uważanym za 
poddanego, jakiejkolwiek władzy ziemskićj; lubo w tćj 
mierze mąż stanu włoski opiera się na przykładach ce- 
sarzów i królów, którzy wyrzekłszy się rządów kraju, 
эку ДЕ stanu swojego w całości zachowali; lubo na- 
те 9. ш йз TEN Widzimy cesarza Ferdynanda au- 
stryjąckiego, на у ‚йа bawarskiego, niedawno za$ 
widzieliśmy kro ә: ilhelma niderlandzkiego, którzy 
usunąwszy SIĘ 0C aj hę = najwyższą dostoj- 
ność zachowali I m alece z drogi prawdy nie 


zgorszenie i zawarować bezpieczeństwo własnego su- 
mienia, uciekając się do stolicy $. dla uwolnienia 
się od rozmaitych kar kanonicznych, którym podpadł. — 
Tak więc ina drodze dyplomacji i па polu piśmienni - 
ctwa wre praca nieustająca, aby dojść do rozwiązania 
zawiłości, jakićj dzieje swiata nigdy jeszcze nie przed- 
stawiły! х 


Włochy. 


Neapol 21 września. Otrzymaliśmy wiadomość о wy- 
lądowaniu Hiszpanów.  Połączyli się oni ze zbójecką bandą 
Mitticia w Kałabrji Sciągająca się do nich depesza, wy- 
słana d. 18 doszła dopiero wczoraj, dla przerwania tele- 
grafu, którego druty zostały przecięte w górach. 

Jenerał Gori donosi d. 18 z Gerace, że nadedniem ban- 
da Mittieja w przesmyku Melia została przyjęta żwawym 
ogniem. W nagłym popłochu zostawiła w ręku wojska 
wielu jeńców, kilka mułów i mnóstwo prokłamacij druko- 
wanych z podpisem Josć Burgos. Wszystkie potrzebne 
rosporządzenia przedsięwzięto, dla przecięcia zbójcom 
wszelkićj możności ucieczki. МУ okolicach zupełna spo- 
kojność i wyborny sposób myślenia, 

Florencja 22 września. (zy {0 co zaszło niedaleko 
Castiglione ma być tłómaczeniem depeszy jen. de Goyon, 
co do zamiaru wylądowania w Ostji? Czy zamiar wylądo- 
wania w Ostji jest rzeczą osóbną, a utarczka pod Castiglio- 
ne jest wypadkiem pojedyńczym rozleglejszćj całości? Są 
to pytania, które chyba komitet Genueński mógłby roz- 
wiązać. 

Co do zajścia pod Castiglione rzecz ma się następnie : 

Castiglione nie jest zupełnie zbliżone do granicy pa- 
pieskićj. Та miejscowość leży na szerokości wyspy Elby, 
w Grossetto, na pół drogi między Civita Vecchia i Livurną, 
na brzegu toskańskim. W pewnćj odległości bardzo blizko 
od Castiglione rozciąga się mała zatoka Portiglione; tam 
w niedzielę 4. 22, jeden ze statków morza sródziemaego 
zwanych Tartana z trójkątowemi żaglami, został prze- 
trząśnięty i zabrany przez władze toskańskie. 

Rzeczona Tartana, zwana Madona del Socorso (Najśw. 
Panna pomocna), wypłynęla z Livurny w sóbotę w nocy; 
dowodził nią Livurnianin, nazwiskiem Palmieri. Ро co 
przybyła do Portiglione ? Usiłowała wylądować. Podług 
papierów znalezionych na pokładzie, miała płynąć do Fos- 
seta, własności papieskićj dosyć stamtąd odległćj; prze- 
ciwny rozkaz lub jakikolwiek inny powód skłonił ją do wy- 
ładowania w ciągu drogi. Ciężar jćj składał się: z broni 
50 strzelb, bomb z palnych, ładunków kepi (rodzaju cza- 
pek żołnierskich), i t. d. razem z 12 skrzyń. Zdaje się, że 
między zabranemi papierami znaleziono rozkaz komitetu 
genueńskiego, aby nie wyładowywać w Fosseta, aż za 
znakamt zapalonemi na górach; ponieważ oczekiwane 
ognie nie zapłonęły, kapitan Palmieri postanowił wylądo- 
wać w Portiglione. 

То wszystko jest dosyć dziwaczne: komitet genueński 
podpisuje papiery, sam się odkrywa, wylądowanie nie- 
wcześne którego użyteczności zrozumieć niepodobna i t. d., 
cóś jest w tym nieczystego ale małćj wagi. W każdym 
przypadku nie było to wylądowanie ludzi, chciano tylko 
dostarczyć broni do przyszłych przedsięwzięć. 

Bez trudności wierzę, że komitet genueński zajmuje 
się środkami działania w pozostałości państw papieskich; 
ale ten nowy zamach mogący tylko obudzić uwagę, zdaje 
się być krokiem ludzi nierozmyślnych. 

Wspomniałem о duchu kongresu rzemieślniczego we 
Florencji. Rząd okazując mu swą przychylność w pewnym 
względzie zmywa z niego barwę Mazzinistowskę, którą 
możnaby mu przypisywać. Będzie on bardzo liczny, bo 
przynajmnićj zbierze się ze 250 delegowanych, w 3-6) czę- 
ści złożonych z adwokatów, organizatorów, Уз stanowić 
będą rzemieślnicy. 

Już z kolei tu przybywają na ten kongres ludzie róż- 
nych odcieni stronnictwa szczero-włoskiego  (Italianis- 
simi): Mauromacchi, Curtis, Guerazzi i t. d. Prezydent 
Mauromacchi odezwał się do municypalności, która po- 
zwoliła wielkićj sali starego pałacu na posiedzenie. Ta 
uprzejmość municypalności tłómaczy się przez wpływ pie- 
karza Dolfi, przewodzcy stronnictwa ludowego w Toskanji, 
znaczenie jego jest tak wielkie, że we dwie godziny, skoro 
mu się to podoba, może zgromadzić 10 tysięcy ludzi. Rze- 
czony Dolfi ma dążenie Mazzinistowskie, ale od roku 1859 
zawsze prowadził się rostropnie i nieodstrychał się od wi- 
doków rządu. Рап Ricasoli widywał się z nim niekiedy. 
W wyobrażeniach jest on śmiały, w dzialaniu umiarkowa- 
ny i miarkuje innych. Jest to prawdziwa głowa klassy 
rzemieślniczćj we Florencji, a wpływ jego rozciąga się na 
całą Toskanję. Otacza go poważanie powszechne: jest on 
majętny, rozsądny, chciano go wybrać posłem nt parla- 
ment, lecz wymówił się. Pan Montanelli i dziennik 
Nuova Europa idą tąż samą drogą co Dolfi i jego zwolen- 
пісу. 
W liście pisanym do dziennika Prassa z Neapolu 4. 20 
września czytamy : 

„Wczoraj miał mieć miejsce wielki objaw na rzecz 
Rzymu. Objaw w tym duchu i w tém mieście ma niezmier- 
ną doniosłość: bo znaczy, że ten lud zabobonny aż do nie- 
dorzeczności, wyklina władzę świecką papieską, wyrzeka 
się swych zachceń udzielności i pierwszeństwa nad inaemi 
miastami włoskiemi, raz jeszcze ogłasza zawadę i uznaje 
czyn jednoty włoskićj. Mimo to jenerał Cialdini nie wahał 
się tego objawu zabronić. 

„Кіа dni temu trzech oficerów gwardji narodowćj 
przyszło do niego z prośbą, aby przyjął prezydeneję mające- 
go zawiązać się towarzystwa dla podniesienia, ułatwienia i 


ы ; - r apil \ | upowszechnienia sztuki fechtowania, озуб) szkoły neapoli- 
zbóczył, aby ich 1а ео  ddatych miał | złożył w Paryżu panu Thouvenel, baron za8 Ricasoli tańskićj niebardzo wprawdzie nadobnój, ale straszliwćj. 
poczytywać, Atoli, dla irystusowego | w Turynie poselstwu francuzkiemu, projekt rozwiązania | Jak żołnierz i Włoch Cialdini przyrzekł swoje wspóldziała- 


inne rękojmie, inne ziemskie warunki są konieczne. 
W głębokości sumienia jestesmy przekonani, żę 
duchowni, jeżeli mają odpowiedzieć świętości swojego 
powołania, powinni wziąść stanowczy rozbrat z wiel- 
kościami i nędzami powszedniego Życia; że otoczeni 
promiennym obłokiem nauki boskićj , Nie ciało, nie 
owoce pracy ludzkićj, ale duszę nieśmiertelną piasto- 
wać powinni i prowadzić ją przez prądy i burze życia 
na łono Ојеа Przedwiecznego. Były czasy ciemnoty 1 
ogólnego odrętwienia władz umysłowych; eząsy, w któ- 
rych najazd dziczy północnej, zniszczył ślady uobycza- 
jenia, wszelkie uznanie prawa; wyziębił wszystkie u- 
czucia ludzkości; wówczas duchowieństwo znajomością 
pisma $. oświecone, w sercu czyste, W zyciu niewin- 
ne, przez litość nad dolą ludzkości, uczyniło 2 siebie 
ofiarę, zstąpiło z tćj wysokości, na którą wzniosło je 
е |н roz amiętywanie boskiego zakonu; jeto 
Się gorliwie do urzddzenia stosunków społecznych, ү 
ИЯ sądów, szkół i zakładów dobroczynnych. 
ządziło to wszystko niedołężnie , inaczej bowiem 


nie wpływem i pieniądzem; bo łatwo pojąć, że z tćj mło- 
dzieży włoskićj, z którćj rząd upadły tworzył śpiewaków 
lub kaneelistów, rząd teraźniejszy chciałby utworzyć żol- 
nierzy. Owoż męztwo i śmiałość składają się z samopozna- 
nia siły i umiejętności. Po załatwieniu tego przedmiotu 
Cialdini lubiący pogadankę— przeszedł do prożestacji prze- 
ciw pobytowi wojsk francuzkich w Rzymie, którą síron- 
nictwo czynu zamierzało wywołać. To stronnictwo sklada 
816 ze wszystkich pierwiastków będących w rozbracie z pra- 
wem i narodem, — # mazzinistów, burbońskich, katolików, 
klerykalnych, urzędniczków bez miejsca, lub takich któ- 
rych posady chybiły, słowem ze wszystkich niezadowolo- 
nych z pobudek osobistych. Cialdini powiedział tym 3-m 
oficerom : nie mogę pozwolić na protestację. Во naprzód 
obraziłaby Francję, і jeśliby cesarz miał odwołać swe woj- 
ska 10 dni pierwićj, aby nie pokazać, że ulega zewnętrznej 
natarczywości, odwołałby je dziesięć dni późnićj. Nadto 
ta protestacja mogłaby wzniecić przekonanie w Europie, 
że. w tćm zadaniu znajdują się we Włoszech ludzie oziębli 
lub, że jednomyślność nie istnieje, tudzież, że król i rząd 
jego nie pełnią swój powinności. Оҳо? król i rząd czynią 
wszystko co wolno, wszystko со mogą; а: ме Włoszech 
niema ani jednego obywatela, któryby mnićj niż ktokol- 


sprawy rzymskićj, lecz że minister spraw zagranicznych 
francuzkich miał oświadczyć, iż tego projektu przyjąć 
nie może. Tymczasem tenże sam dziennik petersburg- 
ski najzupełnićj powyższćj wiadomości zaprzecza, a 
tymczasem donosi, że zwolennicy obalenia władzy świe- 
jag papieskićj otrzymali znakomitego sprzymierzeńca. 
assaglia, ten sam, który zażycia jeszcze hrabiego 
Cavour posyłany był kilkakrotnie do ojca $., ogłosił te- 
raz we Florencji broszurę potępiającą władzę świecką. 
miało wywrzeć ogromne wrażenie. Dzien- 

niki wyzwolone radują się ze sprzymierzeńca, który im 
jednego z największych teologów 


Wkrótce jeżeli nie w zupełności, to przynajmnićj 
dzienniki 


my oznajomić z nićm naszych CY telników, jak równie 
o upomnieniy przesłanćm przez Kongregację soborową 
księdzu Caputo, biskupowi Ariano, jedynemu między 
biskupami, który oświadczył się za królem Wiktorem 


' Emmanuelem. Kardynał prefekt kongregacji soboro- 
wćj, dołożywszy się ojea 5. rozkazuje księdzu Capu- 
to wyrzec się natychmiast nazwy i obowiązków pierwsze- 
go królewskiego kapelana, wracać do swćj diecezji, albo 
lepićj jeszcze przybyć йо Rzyma, by naprawić dane 


wiek drugi pragnął posiadania wiecznego miasta. Prote- 
stacja więc jest niemożliwa. Wsząkże ponieważ mogłoby 
być pożytecznem, aby Europa wiedziała о waszych pragnie- 
niach i o zamiarze niezłomnym Włochów posiadania swój 
stolicy; dajcie temu objawowi formę adresu, szlachetnego 
godnego, silnego ale umiarkowanego, nietylko nie będę mu 
przeciwnym, ale poprę tę odezwę do wspaniałości Francji. 

„Trzój oficerowie przekonani temi słowami, zapobiegli 
objawowi, który miał mieć miejsce w niedzielę 4. 17 b. 
miesiąca. АЇе stronnictwo czynu lubiące. miotać się 
w czczość i nadzwyczaj pochopne do przewag walecznych 
nienarażających na żadne niebezpieczeństwo, nie zasmako- 
wało w pomyśle adresu. Umyśliło więc kazać wydrako- 
wać 30 tysięcy listków papieru z temi slowami: 292 Rzy- 
mu z.... a niżćj wizerunek Garibaldiego. 

„Garibaldi jest ostatnią odpowiedzią Włochów niezado- 
wolonych. Zniewagi wyrządzone jenerałowi! Niewdzięcz- 
ność przeciw јепегаіоюі ! Męczeństwo jenerała!... Oto 
jest oręż stępiony dziś nieco przez śmieszność, ale jeszcze 
dość silny do wyłudzenia głupcom kilku szkudów, kilku 
objawów spółczucia lub poświęcenia. Lecz Garibaldi ma 
więcćj zdrowego rozsądku, niż ci niby zręczni matacze, 
którzy widząc, że Mazzini stracił nieco па. wziętości, 
chcieliby korzystać z imienia i ze szlachetnćj obojętności 
dąsającego się samotnika, Kaprery. 

„Podczas ostatnićj rozmowy hr. Cavour z Garibaldim, 
minister wyliczywszy wszystkie powody żala jego do rzą- 
du, nagle go zapytał : Czy myślisz jenerale, że możemy 
sprawę rzymską rozstrzygnąć orężem, zostawując za sobą 
czworobok nietykalny i uzbrojony ? Garibaldi, według swe- 
go zwyczaju, zamyślił się na chwilę a potem odpowiedzial: 
„prawdę mówiąc, ше!“ A więc rzekł dalćj hrabia Cavour, 
ponieważ to zadanie ma być załatwione w drodze dyploma- 
tycznćj, pozwól ukończyć je rządowi jak będzie mógł і Кіе- 
dy będzie mógł, bo wszyscy jednego chcemy, r] 
„\Таїе jakieś i najprostsze zdarzenie będzie owem ziarn- 


kiem piasku, co przechyli szalę, kiedy Europa długością, 
rozpraw będzie znużoną, Rozprawy 
znudzenia galerji, bo.z dworem rzymskim rozprawy na nic 
niepotrzebne. 
nini zwiastował przez telegraf z Paryża następną nowinę: 


są potrzebne «dla 
Dnia 17 sierpnia 1859 r. margrabia Anto-, 


„lisiąże de Gramont powiedział panu Kisielew: Rokowa- 
niem nie w Rzymie nie otrzymać, z księżmi, trzeba im na- 
rzucić to co się od nich żąda!“ A myślę, że książe de 
Gramont musi znać tych ludzi. 

„Donosiłem о wstępnych działaniach towarzystwa rze 
mieślniczego, na których postanowiono, że na zjeździe 
florenckim pytania polityczne zostaną uchylone. To posta- 
nowienie byłoby klęską dla Mazziniego, który jest wbrew 
przeciwnego zdania ile sądzić można z jego listu do wyrob- 
ników neapolitańskich, z którego wypiszę tylko najwy- 
bitniejsze miejsca : { 

„Bracia!“ 

„Wszyscy mamy do spełnienia powinność względem 
klass roboczych we Wloszech. Rewolucja narodowa od- 
bywająca się w 16) chwili, albo ulepszy ich byt majątkowy 
albo zdradzi swe posłannictwo. 

„Lecz te ulepszenia naród i tylko cały naród dać może, 
wolny 01 wszelkićj zewnętrznćj napaści, ukonstytuowany 
w swćj jedności со do granic i złączony przez swoich przed- 
stąwicieli w Rzymie, swój stolicy dla zglębienia w spokoju 
i swobodzie nowych potrzeb kraju i napisze nowy pakt na- 
rodowy, który wszystkim zadosyć uczyni. ~ 

„Wenecja i Rzym, oto przyszłość, oto wyzwolenie ludu. 
Wolni między naszemi Alpami i naszem morzem śródziem- 
nym, wówczas prawdziwie potrafimy założyć naszę 0j- 
czyznę. 2 

„Nie wpadajcie w bląd niektórych włoskich stowarzy- 
szeń rzemieślniczych,pragnących oddzielić wzgląd politycz- 
ny od względów czysto gospodarczych. 

„Aby klassy rzemieślnicze miały rzeczywiste prawo do 
pomocy narodowćj, niezbędnem jest, aby okazały gotowość: 
do spelnienia względem narodu swych powinności. Prawa 
nie istnieją dla tych co niepełnią swych obowiązków. 

„W yrobniey, pokażcie się obywatelami włoskimi. Niech 
każden z was złoży podpis na Rzym a grosz wdowi na We- 
necję. Wenecja i Rzym powinuy być zdobyczami ludu. 
Kiedy wszyscy dowiedziecie, że żyje w was sumienie pra- 
wa włoskiego i silna woła do jego nabycia,—dowódcy, а 


mianowicis mąż którego imie wymawjacie z taką miłością, 
samotnik Kaprery, was nieodstąpi. 


„Bądźcie zdrowi — kochajcie waszego brata. 
„Mazzini.“ 


Dziennik Nazionale ogłosił list jenerała Cialdini do rady 
prowincjonalaćj Aquilejskićj, w którym pisze: i 

„Łłośliwa sekta przygotowała ruinę jedności włoskićj. 
Wnet po przybyciu mojem zmuszony byłem rozwinąć silne: 
środki poskromienia. Dziś ta sekta istnieć przestała. 
Ufność odradza się i można już zagaić przyjazną epokę roz- 
woju swobodnych sił narodowych. Cipriano z bandą swo- 
ją snuje się w górach Avella. 

Przytaczamy główne miejsca okolnika barona Ricasoli 
do ajentów konsularnych, o którym telegraf zawczoraj u- 
czynił wzmiankę. 

„Włochy zjednoczone w jednolity narod, wezwane są 
do wznowienia owych wsławionych czasów, w których cho- 
rągiew włoska powiewała wszędzie jak godło cywilizacji, 
przemysłu i bogactwa, wówczas kiedy płody przemysłu i 
sztuki włoskićj poszukiwane były we wszystkich częściach 
świata. 

„Rzeczywiście żaden kraj nie jest szczęśliwićj położo- 
ny nad Włochy, co do warunków czynnego i korzystnego 
handlu, żeglugi kwitnącćj i znakomitej. AG 

Dosyć jest rzucić okiem na cudowne położenie Włoch i 
па, warunki uprzywilejowane jéj ziemi, aby zrozumieć, do 
tj wysokich przeznaczeń mogą i powinny dążyć w tćj spo- 


К walce produkowania i zamiany w którą narody rzu- 
cają się na wyścigi z takim zapałem i gdzie każda zdobycz 
jest spólnym zyskiem. \ 

„Umieszczone na wstępie do Europy od Wschodu і ро: 
ща, między dwóma morzami łączącemi z sobą naj- 
żyżniejsze ziemie świata, 2 niezmierzoną rozciąglością 
brzegów, z licznemi i obszernemi portami, bezpieczaemi i 
dobrze zaludnionemi, ublogosławione powietrzem łagodnem 
i umiarkowanem, oraz ziemią płodną, Włochy mają wszyst 
ko czego potrzebują do wzniesienia na najwyższy Stopien 
pomyślności przemysłowćj i handlowćj, i do wzięcia znako- 
mitego udziału w handlu europejskim z rozmaitemi częścia- 
mi kuli ziemskićj. п ёі 

„Tak więc skoro olbrzymie przedsięwzięcie przekopanią 
międzymorza Suezkiego będzie. dokonanem, Włochy zno- 
wu będą mogły zostać najgłówniejszemi pośredniczkami 
handla między Europą, 10%» jah i Oceanją. 

„Chorągiew włoska» „= z9ywa jeszcze na fladze 
Wenecji, ujarzmionój ое powiewa па па- 
szych okrętach ów 100,000 beczek i osadzonych 

ięcój niż 400» аә 
w p Ogólny rach handlu włoskiego w tych ostatnich latach 
przed uskutecznieniem jednoty, dochodził do 1400. miljo- 
nów franków, tak pod względem przywozu јак wywozu ze 
znakomitą przewyżką, pierwszego nad drugim. 

„Ruch portów wloskich wykazuje przybycie i odpłynie- 
mie więcćj niż 49-tu tysięcy okrętów, cała zaś zbiorową 
ich sila może dźwignąć 4,000,000 beczek. 

„Od kilku zaledwie miesięcy, jednota polityczna obali- 


ła we Włoszech owe rogatki celne, owe przetrząsanie 
skarbowe, owe wszelkiego rodzaju przeszkody, które wzma- 
gając przemytnietwo, tamowały wolnę wymianę między 
krajami włoskiemi włoskich płodów i na miejscu tych po- 
dejrzliwych ostróżności, któremi rozmaite rządy półwyspu 
usiłowały wstrzymać rozwój pomyślności majątkowćj 2 o- 
bawy, aby za nim nie poszedł rozwój umysłowy i obyczajo- 
wy, postawila zupełną swobodę handlowych stosunków. 
Ale dziś praca włoska może liczyć na targowiska we- 
wnętrzne 23 miljonów spożywających, a rękodzielnie oży- 
wione pozwoleniem przywozu płodów pierwotnych i przez 
ustanowienie zakładów pożyczkowych niepłonną dają na- 
dzieję, że handel włoski dzięki zaprowadzeniu gościńców 
i dróg żelaznych potrafi z korzyścią wywozić swoje towary 
na targi zagraniczne. Rząd królewski przekonany, że 
kwitnący stan handlu i przemysłu, jest jedną z walnych 
dźwigni ustalenia porządku wśród wolności, postanowił 
dołożyć wszelkich usilowań do ożywienia sił produkcyjnych 
i sił odbytu nowego królestwa. Jest więc rzeczą niezbędną 
zachęcać wszelkiemi środkami krajowców naszych, udają- 
cych się 7а granicę, w zamiarze otworzenia przez swoję 
pracę i przez swoje stosunki odbytu dla naszego handlu i 
dla płodów naszego przemysłu. 

Turyn 27 września. Dziennik paryzki Prassa otrzymał 
następny list pisany dnia wyżćj wymienionego. | 

„Wszystkim zdaje się, że już dziś wiedzą co sądzić o 
projektach dyplomacji w sprawie rzymskićj. Dzienniki 

Opinione i Perseveranza rzuciły strumień światła na tę za- 
gadkę. Dziennik pół urzędowy umieścił na czele list z Pa- 
ryża w rzeczy rzymskićj i zwrócił nań uwagę swych czy- 
telników; dziennik Perseveranza podaje nawet tekst гекој- 
mi przedstawionych przez króla włoskiego stolicy świętćj, 
а to na wiarę świeżćj broszury, którą pośpieszył co prędzćj 
ogłosić. 

Dziennik Opinione oznajmuje, że gabinet turyński prze- 
słał notę francuzkiemu, z żądaniem wdania się rządu ce- 
sarskiego, do dworu rzymskiego w zamiarze skłonienia go 
do przyjęcia rękojmi mających się udzielić w zamiań za 
władzę świecką. Dotąd tyle tylko powiedzieć można, że 
żadna nota nie nadeszła z Turynu do Paryża; że niewiado- 
mo kiedy rękojmie o których tyle mówiono, będą rzą.'owi 
eesarskiemu w całćj rozciągłości wiadome; dodać niezawa- 
dzi, że na niektóre szczegóły jeszcze nie zaszła obustron- 
na zgoda. 

Zdaje się, że na tém stanęło, aby król Wiktor-E_ mma- 
nuel napisał do cesarza Napoleona III-go list, w którymby 
wyłuszczył szczegóły rękojmi, jakie rząd jego przedstawia 
dworowi rzymskiemu i prosił aby cesarz skłonił do ich 
przyjęcia rząd papieski. W dzisiejszych okolicznościach 
ten środek zdaje się być poczytywanym za najwłaściwszy. 
Со do dziełka, o którćm mówi dziennik Perseveranza, zà- 
trzymywać się nawet nad nim nie warto; jest to utwor 
czystćj wyobraźni. Chciałbym przesłać treść osobistych 
moich badań co do rękojmi, które p. Ricasoli zamierza 
przedstawić na potwierdzenie Francji, ale ze szezerością 
wyznaję, że dotąd mógłbym tylko dostarczyć wiadomości 
bardzo niedokładne. | 

О {ёш tylko donieść mogę, że zasada najwyższćj wła- 
dzy świeckićj papieskićj ma być zachowaną w ten sposób, 
że papież uznany zostanie za króla, aby nikt nie mógł po- 
wiedzieć, że jest czyimkolwiek poddanym. Ta rzekoma 
królewskość ma być uznaną przez wszystkie dwory euro- 
pejskie. Wszakże wpływ innych rządów na to zadanie na 
tém jednćm tylko musiałyby się ograniczyć; prerogatywy 
przywiązane do tego rodzaju królewskości byłyby jedynie 
przez Włochy wyłącznie zaręczone; baron Ricasoli ko- 
niecznie przy tém obstaje. 

Sądzę, że więcćj nie dziś niepodobna powiedzieć w tym 
przedmiocie, którego pozór z każdym dniem ulega zmianom. 

Piszą z miasta Pizzo, z Kalabrji, pod d. 18 września: 
Banda złożona ze stu zbócójw tułała się w puszczy blizkićj 
Faeto. Pleban tćj gminy ks. Karol Galucci ciąglę na- 
раѕќоуапу i odzierany przez tych niebezpiecznych sąsia- 
dów, odezwał się do męztwa parafjan. Zebrał w Faeto 
około 60 gwardzistów narodowych, z którymi połączyły się 
gwardje narodowe Castelfranco, Castellucio і Roseto. 
Wsparty garstką żołnierzy prawidłowych, pleban rozkazał 
opanować górę, na którą schronili się zbójcy; wnet przy- 
szło do bitwy; 10 zbójców poległo, 13-1u schwytano, lecz 
ks. Gallucci nie pozwolił gwardzistom narodowym ich 
rozstrzelać. Ten piękny postępek enotliwego kapłana już 
jest wiadomy uamiestnikowi. 

Herszt bandy Cozzito, poddał się rządowi z 9-ciu towa- 
rzyszami. Ci pokutnicy stawili się przed władzą w kape- 
luszach ozdobionych trójkolorowemi wstążkami, ich piersi 
okrywały amulety i medaliki, powietrze napełniali okrzy- 
kami: niech żyje Wiktor-Emmanuel nasz król! którego 
Boże strzeż i zachowaj! 

Inny herszt bandy Józef Carfora, został schwytany 
w gminie San Felice d' Arienzo. Ponieważ przekonano go 
o niesłychane zbrodnie, o męczarnie oburzające ludzkość, 
został więc za wyrokiem sądu wojennego rozstrzelany. 

Podług wiadomości z okolic Beneventu, gwardja naro- 
dowa schwytała 2-ch zbójców zwanych Pelo di Capra i 
Migliarese. Stawieni przed sądem wyznali swe zbrodnie 
z największym bezwstydem. Migliarese chciał niektóre 
znich ukryć, ale Pelo di Capra najbezczelnićj rzekł do 
niego: „przypomnij sobie tylko dobrze, liczba twych za- 
bójstw jest tak długa, miałeś nie więećj jak lat 15, kiedy 
zabiłeś sztyletem własnego brata, kilka śmierci mnićj lub 
więcćj nie zmienią doli, która nas czeka.“ 


PAŃSTWO KOŚCIELNE. 


Rzym, 21-go września. Dziennik paryzki Czas umie- 
Зе następny wyjątek z mowy ojca św. wyrzeczonćj przy 
ślubie Karola Lotaryngskiego z Marją-Klementyną de Bour- 
bon, siostrą Franciszka II-go: „Opatrzność wprowadzi 
was Oczyszezonych i wzmocnionych przez smutek i жу; 
nie 40 ziemi waszych przodków; bo czas sprawiedliwości 
nadejść nieomieszka, będzie to dzień zapowiedziany przez 
Ducha św. stosownie do owych słów: Prawda rodziła się 
z ziemi, а sprawiedliwość wejrzała z nieba. "Tymczasem 
wzywam dla was błogosławieństwa Boskiego.“ 

Książe de моа w powrócie swoim z Konstanty- 
nopola, dokąd Napoleon wysyłał ро. dla powitania Abdul- 
Azisa Z powodu wstąpienia Jego na tron, zwiedziwszy Ne- 
apol i Florencję, przybył do Rzymu, 

Locatelli ścięty dzis y= p przed śmiercią: Niech 
żyją Włochy! Inny list 4 сека podaje następne wia- 
domości: 1) Dziś rano ścięto za” va тапбатта papieskie- 
go.  Niechciał się on spowiadać, MB Pragnąc skłonić 
go do skruchy, wyjednali opóźnienie <a а na pół 
godziny; w przeciągu tego czasu nie + RON miotać 
najgwałtowniejszych przekleństw па T74% Е к nienie 
jego było tém większe, że czuł się niewinnym al kół 
wanege та zabójstwa, wiadomo, że Castrucci 202 нт: э 
urzędem sądowym we Florencji, że on a nie Locate 6 
bił 4. 29 czerwca owego żandarma, lecz doniesienie y Św 
zapóźno przybyło do Rzymu. Przy ścięciu mało było ludz 
i prawie żadnćj kobiety, Locatelli był bardzo blady ale Spo” 
kojny. Wchodząc na rusztowanie zwrócił się ku żandar- 
mom mówiąc: pokażę wam jak umierać należy! О pół do 
ósmćj glowa spadła, kat wziął ją za włosy i pokazał ludo- 
wi, poczóm przyWiązano trupa do drabiny, włożono mu 
głowę między nogi, na znak, że niechciał się spowiadać. 
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Fałszem jest, że Konsulta prosiła Ojca św. о ułaskawie- 
nie. Jakkolwiek wszyscy rozumieli w Rzymie, że ścięcie 
było karą za zabójstwo, jednakże lud przyjął wieść o niem 
z oburzeniem, bo samo zabójstwo miało znamię polityczne, 
pchnięcie nożem zaszło w tłumie i bez rozmysłu i nakoniee, 
że cały przewód prawny pokryty był tajemnicą. Po 2-е) 
Dziś wieczorem w sóbotę spodziewają się objawu w te- 
atrze Aliberta, gdzie mają grać sztukę burbońską zwaną 
Pie di Grotta. Zuawi dali sobie słowa znajdować się na 
nićj wszyscy, nie obejdzie się bez wrzawy, chyba że libe- 
ralni, przerażeni dzisiejszćm ścięciem Locatellego, za Za- 
bójstwo żandarma Veluti, wstrzymają się od zwiedzenia 
teatru, 


Francja. 

Paryż, 26 września. Od pewnego czasu nowy prze- 
mysł t. j. sprzedaż owoców marynowanych w wyskoku upo- 
wszechnił się po wszystkich dzielnicach Paryża. Wielki 
przepych wewnętrzny tych sklepików, oświeconych gazem, 
wykwintnie ozdobnych, w których młode piękności sprze- 


| dają te łakocie, zamienił ;ć na prawdziwe przybytki zgor= 


szenia. Uchwała prefekta policji zamierza położyć temu 
koniec; rzeczone panienki obowiązane odtąd będą opatrzyć 
się w książeczki zwykłćj treści, lecz do' wydania których 
koniecznćm jest przyzwolenie ojców, matek lub opiekunów. 
Nadto ścisły dozór. ma być rozciągnięty na zakłady tego 
rodzaju. Zapewne, postanowienie prefekta policji zasługu- 
je na pochwałę; wszakże konieczność tego środka jest go- 
dną pożałowania, czas byłoby wziąć się do wytępienia złe- 
go w samćm jego źródle. "Z każdym rokiem ubywają dla 
kobiet środki zarobku; upowszechnienie machin do szycia, 
pozbawiło tysiące rąk niewieścich chleba; jutro może od- 
kryje kto machinę do haftu lub robienia kwiatów, co ро- 
większy jeszcze już i tak wielką liczbę robotnie do pracy. 
Niech nietylko sam rząd, ale i osoby, których dola bliźnich 
obchodzi, pomyślą nad grożącóm stąd skażeniem społeczno- 
ści. 

Р. Hecquard, Ковш! francuzki w-Skutari, mianowany 
został członkiem Коттіѕѕјі europejskićj w Hercogowinie 
na miejscu pana Tissot, konsula z Adrjanopolu, który otrzy- 
mał pozwolenie przybycia na pewien czas do Paryża. © Pan 
Hecquard mieszka już od kiku lat:w Albanji; "kraj; poli- 
tyka ottomańska, sprawy czarnogórskie i wszystkie zada= 
nia, są mu doskonale znajome. 

27 września. Margrabia de Lavalette nie wyjechał 
jeszcze z Paryża. Na początku przyszłego tygodnia ma 
odbyć się tajemna konferencja w sprawie rzymskićj.' Z te- 
go powodu p. de Cadore sprowadzony został 4 Rzymu; ksią- 
że de Montebello zwiedzał Sycyiję, Neapol i cały niemal 
półwysep; nakoniec p. Benedetti zatrzymał się jeszcze 
w Paryżu. Konfereneje rozpoczną się dnia 2 października 
w ministerstwie spraw zagranicznych zamkną się- zaś 
w obecności cesarza. Margrabia de Lavalette ma wyje- 
chać dnia 5 wieczorem, co każe domyślać się, że w trzy 
posiedzenia wszystko się załatwi. Temu przedmiotowi, tak 
dla Włoch żywotnemu, przypisać należy nagły powrót do 
Paryża hr. Vimercati, którego baron 'Ricasoli przez telegraf 
wezwał, aby natychmiast udał się z Monza do Francji. 

Stan coraz więcćj zatrważ: jący rękodzielni angielskich, 
ma wkrótce wywołać inne między narodowe zadanie.  Ga- 
binet londyński wzywa Francję do narad nad środkami po- 
łożenia końca rozterce amerykańskićj. Oba mocarstwa 
mają żądać, a w razie potrzeby wymagać, aby strony za- 
warły choć czasowy rozejm. Rząd francuzki nie jest tak 
naglony w tćj mierze jak angielski. Przed: ięwzięcie hyło 
ogromne, wydatki niesłychane, korzyści, owoc nadzwyczaj- 
nych wysileń, ledwie w dwudziestćj części wyrównałyby 
wynikłym stąd korzyściom dla Anglji. Cokolwiek bądź, 
lord Palmerston dzis pozna całą wartość przymierza fran- 
cuzkiego, którego піс zastąpić mu nie potrafi. 

Mówią, że р. Thouvenel odłożył odpowiedź na żądania 
Anglji aż do powrótu cesarza z Compiegne ido odjazdu 
królów, mających przybyć do Francji. 

Okropny przypadek zdarzył się na kolei żelaznćj pół- 
noenćj: Unia 26-go września о godzinie 10-tćj wieczorem, 
pociąg wyprawiony z Paryża do Dammartin, о godzinie 9 
minucie 50-ćj był spotkany przez pociąg przybywający 
2 Lille, przy zbiegu lioji soissońskićj z linją północną. 
W skutek gwałtownego uderzenia pięciu podróżnych po- 
ciągu z Dammartin zabito, trzech raniono, czterech ciężko 
potłuczono. Badanie natychmiast zostało rozpoczęte. 

W nowym Luwrze kończą teraz galerją Napoleona III, 
w którćj umieszczony zostanie zbiór Campana zakupiony 
w Rzymie przez cesarza. Pićrwszy przywóz jest w tych 
dniach oczekiwany. 

Dziennik Konstytucjonista umieścił następną notę о 
Genewie : 

Listy pochodzące z rozmaitych zródeł pełne niepraw- 
dopodobnych wiadomości dostarczyły nam szczegółów bar- 
dzo smutnych, 2 których ogłoszeniem wstrzymaliśmy się 
umyślnie, aż do bliższego wyjaśnienia rzeczy. Dziś zma- 
szeni jesteśmy wierzyć nowym doniesieniom, które nas do- 
chodzą. Zdaje się, że zawichrzenie umysłów nastąpiło po 
zawichrzeniach ulicznych. Policja jest bezsilną do oporu 
złym namiętnościom. Osobiste bezpieczeństwo niezmier- 
nie cierpi wśród tak smutnego położenia, mówią, że za pięć 
franków można pozbyć się politycznego przeciwnika i że 
Rodan, lub jezioro genewskie , często bywają niemymi 
spólnikami nagłych śmierci. Odkryto dwa trupy dnia 12 
sierpnia: jeden w zakącie wyspy Rousseau, drugi na brze- 
giem jeziora, obadwa zabite kijami.  Swieżo odkryto w je- 
ziorze zwłoki młodego inżyniera francuzkiego z wyższćj 
Sabaudji zaszyte w worze. Dzienniki miejscowe unikają 
wzmianek о tych zdarzeniach. Łatwo zrozumieć, jak роз 
dobny stan rzeczy szkodliwie wpływa na handel i prze- 
mysł. Jakoż liczą do 7,000 wyrobników w kantonie, nie 
mających zatrudnienia. ) 

Dziennik Kraj pisze: że cesarz, cesarzowa i naslępca 
tronu są oczekiwani w Paryżu w poniedziałek wieczorem, 
t. j: 30-go września. 

Baron Banffy, jeden z bardzo wziętych: członków і 
by magnatów węgierskich, przybył wczoraj do Paryża. 
Uszczęśliwiony jest z przyjęcia w Biarritz, jakiem go ce- 
sarz zaszczycił. 

Dziennik Konstytucjonista pisze; że dotąd nie przyszło 
jeszcze do żadnych układów między Francją, Anglją i Hisz- 
panją w sprawie meksykańskićj. 9 

Dziennik Kraj mówi: że podług. depeszy otrzymanćj 
w Nowćj Grenadzie br. Ledóchowski, ma być mianowanym 
nunciaszem papieskim w Bruxelli. Wiadomo, że hr. Le- 
dóchowski wypędzony byl z Nowćj Grenady, przez wich- 
rzycieli tego kraju i że byłby nieuchronnie zabity, gdyby 
konsul francuzki w Bogota nie osłonił go był swą opieką. 

D. 30 września. Wrażenie wywołane w Paryżu przez 
ścięcie Locatellecgo w Rzymie jest nadzwyczaj boleśne. 
bie że ten nieszczęśliwy był może niewinnym, bo zezna- 
Е a) Castrucci uczynił we Florencji przed urzędem, 
ай м zabójcą żandarma Veluti, głośno za jego nie- 

iesionói Przemawia, tudzież, że został ścięty, mimo za- 

niesione] zanimi prośb řaskawienie przez samychże 
sędziów, zatrwożytę У: 0 Шазказ еме" pr wh 

sumienie wielu katolików francuzkich. 

Podobne zdarzenia odkrywa j: lé ИЕР 

klęski wypływające Z Wiadzy ое виот 

ę У świeckićj papieskićj. Kiedy 


wyroków, jakim obadwa ulegli i zachowanie się obu panu- 
jących w tych dwóch sprawach, które ich w tak rozmai- 
tych stopniach dotykały, umysł zdumiewa się nad sprzecz- 
nością postępowania króla świeckiego, który prosił o ро- 
błażliwość «Фа, człowieka: co nastawał na jego życie i ро 
stępowaniem papieża, który nie użył służącego: sobie pras 
wa łaski nawet w obec zewsząd cisnących się wątpliwości 


0 rzeczywistćj winie oskarżonego. · Czyż to nie przekony- k 
wa, że szczerzy katolicy, . muszą i powinni najmocnićj pra- | | 


gnąć, aby prawo miecza zostało odjęte rękom duchownym, 
używającym go w tak okrutny sposób. 


пате ja. 

Londyn 26 września.  Umysły zajęte są okropną spra- 
wą hańbiącą ludzkość. Jeden: z "obywateli londyńskich 
¿wany Guinnes: Hill stawał przed sądem pod zarzutem naj- 

` cięższćj zbrodni. ` Będąc ojcem dziecięcia, którego śmierć 


uczyniłaby go właścicielem półmiljona franków rocznego 


dochodu, oddał to dziecię niby na mamki w ręce znanćj 
1 niegodziwości żebraczki; pewny, że w głodzie i nędzy 
biedna istota nie wyżyje. М chwili, gdy władza tę bez- 
0020056 odkryia, dziecię znajdowało się w najopłakańszym 
stanie; wyrodny ojciec, wychodzący izby :šądowéj, w któ- 
гб} odbyło się pierwsze, spawdzenie badań, spotkany był 
przez nieprzejrzane tłumy ludu szalejącego ze zgróży; po- 
trzeba bylo całego poświęcenia wzorowćj służby policyjnćj 
angielskićj, aby go ocalić od rozszarpania. Rzeczona spra- 
wa odsłaniająca najpodlejsze skażenie serca ludzkiego 
zapowiada być wielce ciekawą, zwłaszcza dla miłośników 
silnych wstrząśnień. 

Wiadomo, фе parlament naznaczył kommissję dla zba- 
dania we wszystkich szczegółach wydziału marynarki an- 
gielskićj. Kommissja ukończyła swą pracę; sprawozdanie 


lordem i tę nazwę nosi tylko lord wielki admirał,sbędący ra- 
zem ministrem marynarki. Piastuje dziś ten urząd książe 


pitanów okrętowych. . Zdanie kommissji nie jest przychyl- 
ne dzisiejszemu zarządowi marynarki, ale może izba gmin 
ulęknie się ogromu pracy potrzebnćj na odczytanie i zba- 
danie wielości zawartych szczegółów > tak jak niegdyś 
Ludwik ХПІ uląkł się ogromu papierów, które przynie- 
siono mu do rzostrzygnienia, kiedy powodowany  zazdro- 
ścią, lub brakiem zaufania w kardynale Richelieu postano- 
wił był sam rządzić Francją. 
Austr ja. 

Peszt, 21-90 września. Zdaje się, że p. Schmerling, 
ciągle rośnie we władzy w odwrótnym stosunku mniema- 
pia powszechnego, dającego mu codzień jakiegoś następcę 
w urzędzie z liczby jego przeciwników. Dziennikarstwo nie 
nazywa centralistów inaczćj, tylko fanatykami p. Schmer- 
linga. Sami zaś oni szukają tylko dogodnej zręczności, aby 
zmienić wiechę. Dziennik wiedeński Prassa, który widzial 
zbawienie топагећјі tylko w'statucie 26 lutego i który w 
poświęceniu prząwyższał jeśli to być mogło Wschodnią 
niemiecką pocztę, zapowiedział dziś swój rozbrat z centra- 
listami. W tóm świeżem nawróceniu się swojóm Prassa 
występuje stanowczo. Wczoraj statut Schmerlinga był dla 
nićj arcy-dziełem konstytacjonalizmu, dziś zapytuje: czy 
konstytucja, którćj przyjęcia nawet przemocą wynękać 
niepodobna w największćj połowie monarchji jest prawdzi- 
wie konstytucją? Слу wolność, którą rząd chce narzucić 
ludom przez zawieszenie ich politycznych zgromadzeń i 
przez gwałty, jest rzeczywistą wolnością? Wczoraj wy- 
trwałość ministra w utrzymaniu patentu była wielką enotą 
obywatelską; dziś jest uporem i podług orzeczenia Prassy 
taki upor jest czystą polityczną zbrodnią. Swieża niemiec- 
ka broszura pod napisem: Austrja niemiecka i jednota na- 
rodowa, zajadle powstaje na centralistów. Podług nie- 
mieckiego pisarza, szukającego zbawienia w Niemczech, 
nie zaś w nowo-austryjackiem cesarstwie, : konstytucja 
austryjacka prowadzi nie do wolności, ale do przywrócenia 
nieograniczonćj władzy. Autor mówi, że rząd wszelkiemi 
silami starą się, wrażać między wiedeńską ludnością kup- 
ćzącą i przemysłową przekonanie, że gdyby przyszło do 
zdecentralizowania władzy, Wiedeń zostałby tylko miastem 
prowincjonalnóm, handel i przemysł upadłyby razem z biu- 
rokracją. Autor idzie dalćj, w swojóm dowodzeniu i oskar- 
ža eentralistów о zdradę przeciw ojczyznie niemieckiej, u- 
trzymuje, że Niemcy powinni sprzeciwiać się Austrji scen= 
tralizowanćj, ponieważ w ten sposób narażają się na utratę 
znacznćj części swoich posiadłości, narażają się na pochło- 
nienie pierwiastku niemieckiego w przewadze niemieckich 
narodowości. 

Mówią, że minister stanu sam niewie со począć z Sied- 
imiogrodziem. : Już pomysł sejmu wcale mu się nie uśmie- 
cha; wolałby bezpośrednie wybory posłać na: radę cesar- 
stwa, która podobnież nużyć go poczyna. Odroczenie rady 
cesarstwa podług dziennika Głos ludu wychodzącego w 
Gratz, jest tylko wymyślonym sposobem umorzenia jéj bez 
użycia wielu lekarstw. Rada cesarstwa ma być odroczoną 
па 6-ć tygodni, ale zwołaną nie będzie, chyba: w razie na- 
glącćj potrzeby, albo kiedy uda się znaleźć dla nićj nowych 
członków. 

Adres, od którego rząd chciał uwolnić sejm Zagczebski 
został jednak uchwalony. : Odbijąją się w nim konstytu- 
cyjne zasady adresu sejmu węgierskiego. 

Ciekawa rzecz jak adres Kroacki przyjęty będzie; jest 
on niemnićj stanowczy od adresu Deaka. Czy pociągnie 
ża sobą podobnież rozwiązanie sejmu; czy choroba bana 2 
tego powodu tak prędko ustała i czy to przyśpieszyło jego 
powrót do Zagrzebia? а 
_. Wszyscy żałują, że p. Stojanowicz złożył umocowanie, 
służące mu jako posłowi па, sejmię zagrzebskim; żal ten 
zapisano w dzienniku ezynności sejmowych. 

Cztery żartobliwe dzienniki węgierskie zostały zabrane 
przez policję. Do czego posługują prawa tam, gdzie panuje 
dowolna władza obećj policji? Konferencja więc nadwor- 
nego sędziego, (judex curiae) potwierdzenie sejmowe ice- 
sarskie na nie były niepotrzebne, jeżeli prawa i sądy mil- 
częć muszą w obec policji. 

Hr. Forgach jest zupełnie odosóbniony, nikt, ale co się 
zowie nikt, nie chce mu pomagać w jego Schmerlingowskim 
konstytucjonalizmie, choćby chcial pozostać na urzędzie, 
nie potrafi się па nim utrzymać, dla braku narzędzi wyko- 
nawczych. 

Pan Schmerling przegrał sprawę przed sądem królew- 
skim w Peszcie. Rzecz toczyła się o rachunek z opieki, 
minister stanu skazany został na zwrót 10 tysięcy zł. r. 
chociaż strona powodowa domagała się sammy nierównie 
wyższćj. Podczas zarządu p. Bacha prezes trybunału pesz= 
tańskiego, niejaki Komers, któremu szło о względy potęż- 
nych orędowników w Wiedniu, którzy go posłali do AT 
gier, dla wymiaru sprawiedliwości według swego БИЛ. 
nia, mianował pana Schmerlinga, obcego i кайи” аа 
nie, opiekunem sierot Doeri. Hrabina Hugonnay Pozwąłą 

iniet р ў + wody rzeczonego ną- 
ministra, przewod sprawy odkrył po Ето 
znaczenia i skończył się, potępieniem оре wolą pr ARCE 

Zagrzeb, 25-90 września. БЄЛЇ „ „przełożenia 

Sata! szywdzącego odestania papierów, pisa- 
do króla z powodu krzywdzące innych pr нен р 
nych przez rząd kroacki do wła ych prowincij. Odrzu- 


cil też wniesienie posła Lusel, aby odroczyć od d. 4 paź- 
dziernika posiedzenia: sejmowe па trzy оне. 
Prezes Briglewież, odpowiadając na interpelację posła 
Kwaternika zapewnil, że rada rządowa używa. jedynie ję- 
zyka kroackiego w korrespondencjach ze wszystkiemi wła- 
dzami królestwa a nawet z dyrekcją skarbową, lecz ta 
| дшн swoje urzędowe papiery pisze w języku niemiec- 
m. i 
F „Bau oznajmił: sejmowi, że deputacja z adresem może u- 
“ac się do Wiednia, bo przyjęcie jéj: przez cesarza nie ułe- 
| ga р wątpliwości. 
„Enzo, 26-go września. Wczoraj о godz. 10 zra 
| otworzony został sejm istrijski. РАКЫ па ojej 
‚ starostę ziemskiego + jego pomocnika, przystąpiono do ru- 
gów. Dziś sejm wybrał członków do rady cesarskićj i de- 
' putację nieustającą. Posłami na radę cesarską zostali: gù- 
bernator p. Burger i biskup Dobrilla; pp. Zagro i Persiko są 
zastępcami. К» ' 

Peszt, 24-go wrzesnia. Przybranie węgierskiego na- 
rodowego stroju nie jest bez wpływu. Dziś kiedy na 
pierwszy rzut oka, można odróżnić Węgra od Nidmca nikt 

‚ Ше chee łączyć się z cudzoziemcami. Żaden Węgier nie 
| narazi się na to, aby publicznie rozmawiał lub przechadzał 
‚ 516,2 Austryjakiem. ~ Ale to pominąwszy, Węgrzy SĄ po- 
| ważni, nie rzucają się na żadne hałaśliwe objawy, nie mio- 
| tają obelg na żołnierzy, ше krzyczą, słowem godni są wol- 
| ności, „Wszakże nie stanęli jeszcze na niczem pewném co 
| do rozwiązania węgierskićj zawiłości. Jedni mówią 0 au- 
tonomji węgierskićj pod królem austryjackim; drudzy wie- 
rzą w rozbrat; protestanci chętnie przychyliliby się do rze- 
| czypospolitćj, zdaje się jednak, że ten kształt rządu nie 
możliwy jest w Węgrzech. Stany nadto są wybitnie od- 
dzielone, zwłaszcza w głębi kraju, aby rzecz pospolita mo- 


zostało wydrukowane i obejmuje ogromną księgę arkuszo- | gła tu płużyć; jeszcze Węgrzy jakkolwiek daliby sobie ra- 
wą о 800 stronicach. Zarząd floty angielskićj we wszyst- | dę, ale Rumuni a nadewszystko Słowacy zanadto mało SĄ 
kich jéj gałęziach należy do urzędników zwanych lordami oświeconymi, aby można ich poddać pod doświadczenie re- 
admiralicji, chociaż żaden z nich pojedyńczo wzięty nie jest | publikańskićj konstytucji. . 


№ Budzie cytadella wzniesiona jest na wysokości pa- 
nującćj nad Pesztem. Przy najmniejszym rozruchu, oba“ 


Sommerset; pod nim pracują urzędnicy, mający stopień ka- miasta mogą być zburzone bombami; warowr їе 54 strasz- 


liwe; okrążają twierdzę dwie lioje piętrzących się działo- 
bitni, a przystęp do twierdzy przez most budzyńsko-pesz- 
tański uzbrojony jest urwiskami, dostać by się do nićj moż- 
na przez tunel, ale któż nie widzi niemożliwości téj drogi. 

Wschodnio niemiecka poczta przedstawia następny ob- 
raz obecnego położenia: 

Stan Siedmiogrodzia nie daje otuchy, aby rada cesarst 
wa za kilka tygodni mogla otrzymać zasiłek nowych po- 
słów, którzyby jéj nadali przynajmnićj powierzchowność 
sejmu w pół niezupełnego. Mówią, że minister skarbu, 
poweselał, to podatki wybierają się w Węgrzech bez trud- 
ności, przymus wojskowy jest tylko pozorny. Mimo to 
wszystko, jednak ten stan jest tylko tymczasowością; po- 
trzeba przystąpić do rozbioru budżetu na rok 1862. Speł- 
nienie jego rozporządzeń poczyna się z dniem 1-m listopa- 
да, mamy więc tylko miesiąc czasu przed sobą. Czyż pierw- 
szy rok istnienia konstytucji ma być zagajony przez narzu- 
cony budżet? 

Gazela Dunajska pisze co następuje: Przybył tu sena- 
tor ezarnogórski Matanowicz z poruczeniem bła”gania po- 
mocy naszego rządu. · Czarnogórzanie straci ufność w så- 
mych sobie. Wojsko tureckie liczbą przeraża ich; widzą, 
że nie zdołają oprzeć się Omer-Paszy, który działa nadzwy- 
czaj oględnie. Dziś tulą się pod skrzydła Austrji, a nie- 
dawno jeszcze chciwie chcieliby zagarnąć. posiadanie na- 
826] własności Cattaro. 04 lat kilku Czarnogórzanie ze 
skwapliwością słuchali rad dawanych im przez nieprzyja- 
ciół Austrji; te rady wywołały grożącą im dziś burzę. 0- 
беспе położenie tego kraju jest owocem ich własnych błę- 
dów, bo zostali niewiernymi testamentowi mądrego włady-- 
ki Piotra II-go. Przed śmiercią znakomity ten: władzca 
kazał stanąć przed sobą naczelnikom kraju iodezytać przed 
nimi swój polityczny testament; zaklął ich, aby utrzymali 
najprzyjazniejsze stosunki z Austrją; Czarnogórzanie przy- 
sięgli spełnić jego ostatnią wolę, ale nie dotrzymali słowa. 
Już książe Daniel zboczył z drogi polityeznćj Piotra II 
który dobrze wiedział, że Austryja, będąca najbliższą ва. 
siadką Слагпордтез, mogła też być jego najpożyteczniejszą 
orędówniczką. 

Dziennik wiedeński Prassa donosi pod 4: 25 września, 
że kommisja którćj izba poselska poruczyła rozbior spraw 
wyznania, d. wczorajszego wyrzekła równość polityczną 
wszystkich obywateli bez względu na ich wyznanie; mia- 
Помісіе zaś zapewnila im wolność zamieszkania we wszyst- 
kich krajach cesarstwa, prawo nabywania własności i pia- 
stowania urzędów publicznych. Gdy ta uchwała poszła na 
glosy, pp. Mulfeld, Giskra, Schnejder, baron Riese-Statl- 
burg i Kassman głosowali za nią; biskupi lirzyk, Litwino- 
wicz, baron Pillersdorf, ksiądz Eder i hr. Belkredi, prze- 
сілу. Było więc 5 głosów przeciw 5-ciu, zdanie prezesa 
pana Franciszka Smołki roztrzygnęło, uchwała została 
przyjętą. Można spodziewać się, że projekt do prawa, któ- 
rego redakcję powierzono panu Munhlberg, będzie mógł być 
wniesiony na izbę za tydzień. 

Lloyd Pesztański pisze podług listów otrzymanych z 
Wiednia, że zatargi między ministrem stanu Schmerling 
a hrabię Forgach, z powodu różnicy w poglądzie na spra- 
wy węgierskie i siedmiogrodzkie, doszły do tego stopnia,iż 
obadwa chcieli złożyć swe urzędy. “ Hrabia Forgach chciał 
przejrzenia konstytucji węgierskićj w duchu pojednawcżym 
na zasadzie dypłomatu 20 października, рап Schmerling 
nie zgadzał się na żadną powolność; wezwano hr. Nadasdi. 
Ale ten nie chciał przyjąć pieczęci. Cesarz wdał się 080- 
biście lecz i to 2 początku nie ułatwiło trudności; пакошес 
arcy-ks'ąże Rajnery tyle dokazał, że obaj ministrowie po- 
dali sobie ręce. Mówią, że p. Schmerling zgodził się na 
przejrzenie konstytucji a hr. Forgach oświadczył, że jesz- 
с2е pozostanie na miejscu. f z 

Rada miejska wiedeńska przekonawszy się 0 niedołęż- 
nym zarzą 'zie szpitalów przez braci i siostry zakonu ną- 
uki chrześcijańskićj, uchwaliła, że te zakłady dobro czyn- 
ne mają przejść pod bezpośrednią wiedzę rady miejskićj. ~ 

Depesza z Wie пиа, ale bez wątpienia fałszywa, oznaj- 
muje, że główni przewodnicy wychodztwa węgierskiego 
Klapka, Kossuth, Turr, mają mieć naradę z panem Deak 
i jego zwolennikami w rzeczy Spraw węgierskich. ~ Nie- 
wiadomo jednak gdzie ten "jazd ma się odbyć. 

W Wiedniu mówią o założeniu ną wzór istniejących już 
stowarzyszeń po innych miastach, tow arzystwa Ogrojca, 
składającego się 2 samych niewiast, a które ma rozszerzać 
zasady powszechnego pokoju. 

Prassa wiedeńską pisze; То ео mówióńo о ustępstwach 
mających uczynić Się przez. Austrję Prusom, zostało za - 
przeczone przez stronnictwo Wiirtzburgskie: „Austrja 
nie ma Prawa, mówi to stronnictwo, bez obrazy swoich 
p zymlerzeńców uczyni: podobnego kroku.“ Według 
PRACE stronnictwa, Austrja nie miałaby prawa zgodze-- 

"а 810 na jakąkolwiek zmianę podstaw zasadniczych usta- 
Wy związkowćj. Podobne rozumowanie dowodzi głębokićj 
ueznajomości rzeczy. Skoroby Anstrja i Prusy zgodziły” 
SIĘ na reformę związkową, oboz : Würtzburgski musiałby 
milczeć. Wcaleby nas giowa nie bolała о to, coby Wartz-. 
burg na to powiedział; nawet p. Beust, podczas ostatniego 
swojego pobytu w Wiedniu, przypatrzywszy się bliżćj. rze- 
czom powiedział: „ро przyjęciu przez Austrię Czysty 
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koństytucyjnego systematu, byłoby donkiszoterją chcieć , stan Europy i toczące się zadania. Król pruski z wielu 


w Niemczech utrzymywać jeszcze instytucje niezgodne 
z tym systematem. 

Wiedeń ЭТ września. Gazeta Wiedeńska donosi: Res- 
kryptem d. 19 września zwołany został sejm siedmiogrodz- 
ki na dzień 4 listopada w mieście królewskim, Kołozwarze. 

Peszt 27 września. Wczorajsze uliczne zbiegowisko 
nie wywołało żadnych następstw; dziś panuje zupełna spo- 
kojność. Ж 

Dziennik Magyar Sajto uwiadamia, że był w prowa- 
dzony w błąd donosząc, że p. Schmerling przegrał process 
jako opiekun pana Docri. Przeciwnie hrabina Hugonnay 
została skazana na zwrót 10 tysięcy zł. reńskich na ke 
rzyść jego pupilla. . m 

Zagrzeb 27 września. 5 jm uchwalił wolną przedaż 
soli. W dalszym rozbiorze organizacji szkolnej posta- 
nowił, аһу książki elementarne odtąd drukowane były 
w *kraju. Poseł Cefulicz domaga się, aby oprócz katechiz- 
mu katolickiego, wprowadzić katechizm narodowy, obej- 
mujący wykład obowiązków i praw obywatelskich. Sejm 
wniesienie to przyjął. 


Prusy. 

Bierzemy z dziennika Rozpraw ciekawy artykuł i list 
z Berlina do tegoż dziennika pisany, zostawiając odpowie- 
dzialność za wiadomości w nich zawarte źródłu, z którego 
pochodzą. Zaczynamy od artykułu. 

„Ministrowie pruscy zebrali się w Koblenc nie tylko dla 
ostatecznego naradzenia się co do porządku koronacji, ale 
raczćj dla roztrząśnienia rozmaitych pytań wysokićj wagi, 
których rozwiązania dłużćj odwlekać niepodobna. Obrady 
gabinetu, zagajone 20 września, kilka dni potrwają; bo kił- 
ka dni ledwie wystarczy na wyczerpanie programmatu tych 
konferencij nad sprawami wyłącznie pruskiemi. Progra- 
mat zdaje się że był przyjęty w Ostendzie przez króla, po- 
dług uwag hr. Bernstorfa, nowego ministra spraw zagra- 
nicznych, który rzeczywiście znajdował się w Ostendzie 
podczas pobytu królewskiego w tém mieście. W pośród 
istniejącego tam politycznego i dyplomatycznego ruchu, 
postrzegano częste i poufne rozmowy króla z ministrem; 
postrzegano tóż zachowanie się godne 1 oględne ministra i 
mimo uzasadnioną zadumę, dawały się odgadywać ślady 
wyraźnie jnż wytkniętćj drogi postępowania i silną wolę 
służenia niezłomnie królowi i ojczyznie, z zupełną niezawi- 
słością, nigdy nie tracąc z oczu dobra Prus, stosując się 
do prawideł zdrowego rozsądku, przepisującego czynić to 
tylko co jest możliwe, praktyczne i prawdziwie korzystne, 
Hrabia Bernstorf ukazał się w Ostendzie wolnym od wszel- 
kich zobowiązań, bez żadnego postanowienia już z góry u- 
ezynionego; uderzony tylko odosobnieniem Prus i przeko- 
папу, że to odosobnienie ustać powinno, bez ubliżenia 
wszakże godności kraju i z utrzymaniem go na stopie naj- 
zupełniejszćj równości z innemi wielkiemi mocarstwami 
europejskiemi. Нг, Bernstorf wolałby może przymierze 
angielskie niż wszelkie inne nie tylko z powodu związków 
blizkiego pokrewieństwa, iączącego królewskie rodziny an- 
gielską i pruską; ale nadewszystko, że oba narody jednoczy 
spólność pochodzenia, podobieństwo religijnych przekonań 
i politycznych dążeń, nakoniec pewna tożsamość widoków 
wolnych od wszelkićj sprzeczności. 

Hr. Bernstorf nie łudzi się, zna on doskonale trudno- 
ści wypływające dla sprzymierzeńców Wielkićj Brytanji 
z dziwactw narodu angielskiego tak rozkazującego, wyma- 
gającego, obraźliwego i łatwego do rozjątrzenia; wie on 
1 jaką bystrością powstaje w Anglji mniemanie powszech- 
ne zuchwałe i nieprzystępne, natychmiast skoro Anglik 
w kraju obcym ujrzy się poskromionym i zniewolonym do 
uległości prawodawstwu kraju, w którym zapomniał swych 
obowiązków. 

Doświadczył tego niedawno hr. Bernstorf z powodu 
nędznego zajścia z kapitanem Macdonaldem, nie zasługują- 
cego zaiste, aby mąż stanu choć chwilę niem się zajmowai, 
о któróm jednak lord John Russell rozpisał się w mnóstwie 
not i depeszy i które samemu lordowi Palmerston dostar- 
czyło wątku do kilku długich mów w izbie gmin. Hr. Bern- 
storf lubo pragnie przymierza z Anglją, zna jednak niedo- 
godności i gorycze tego przymierza, nawet kiedy rząd an- 
gielski znajduje się w rękach ministrów hołdujących zasa- 
dom wyzwolonym, których hr. Bernstorf woli przez wzgląd 
na, Prusy, nad ministrów zachowawczych, nie chciałby, aby 
Prusy ograniczyły się tém jednćm tylko przymierzem. 

Hr. Bernstorf, nie wyłączający żadnego, przychyliłby 
się chętnie do przymierza francuzkiego. W jego oczach 
to przymierze przedstawia tyle przynajmnićj korzyści co 
angielskie, a byłoby wolne od nieprzyjemności. Przymie- 
rze szczerze kojarzące Prusy z Francją, na dogodnych dla 
obu stron warunkach, rozproszyłoby jak czarodziejską siłą 
rzeczywiste obawy Niemiec i dozwoliłoby rządom niemiec- 
kim przystąpić do ulepszeń, których niezbędność jest uzna- 
ną. Powtarzamy, hr. Bernstorf na niczćm pewnem je- 
szcze nie stanął, jest zupełnie swobodny, nie krępują go 
ani uprzedzenia ani przesądy; піс nie odrzuca i jest goto- 
wym do przyjęcia wszystkiego. yë 

Ten przedmiot przymierz, będący niejako węzłem ze- 
wnętrznćj polityki Pruskićj, miał być obszerne roztrząsa- 
nym w Koblenc. Takie przynajmnićj są doniesienia 1 te- 
go miasta, zgodne z nadsyłanemi doniesieniami z Berlina. 

"Konferencje ministerjalne koblenekie otacza tajemnica, 
być może, że przez pewny czas ich postanowienia nie będą 
wiadomemi. Ale największa część przedmiotów, nad któ- 
remi gabinet naradzać się zamierzył, jest znana. А mia- 
пенде „Ро załatwieniu we wszystkich szczegółach ob- 
бер > Pasa А rozstrzygnieniu wynikłych stąd trudno- 
ści, ministrowie zajm e czystemi trudnościami dworsko- 

Ш oczy 22)Ша się odwiedzinami, jakie król pruski 
ma w pierwszych dniach października uczynić Napoleono- 
wi Ш, w Compiègne, gdzie król przepędzi dwa dni, i o 
drugich odwiedzinach, które może król uczyni w Wiedniu 
po koronacji, о с2ет podobnież mówić zaczynają; następnie 
rada miała wziąść pod rozbiór rzecz o uznaniu А królestwa 
Włoskiego i niektóre inne zadania europejskie, które nie 
zeszły jeszcze z porządku dziennego. Chcianoby się też 
porozumieć co do odrębnego stanowiska Prus względem 
Niemiec, wynikłego z ruchu, jaki objawił się w wielu miej- 
scach, w duchu zjednoczenia i otrzymania reform najdora- 
zmiejszych. Nakoniec ministrowie naradzą Się W rzeczy 
wyborów, mających wkrótce odnowić izbę poselska sejmo- 
wą, i nad ich prawdopodobnym wypadkiem; nad bene: 
któreby mogły ułatwić w postępie prawidłowym działanie 
wielkich władz państwa; nad wojskiem, nad skarbowościA, 
bo ministrowie nie zmienili swego przekonania, że 2 0beC- 
nego położenia Europy wojna może co godzina wybuchnąć 
i że należy mieć się na baczności, aby nagły jćj objaw nie 
znalazł Prus niegotowemi. Na przedmiotach więc nie zby- 
wa, są one bardzo rozmaite; programat konferencji ogarnął 
cały systemat rządowy. 

„Wszystko już wypowiedziano 0 powodach podróży 
króla pruskięgo we Francji. Będzie ona wywzajemnieniem 
się za odwiedziny cesarskie przed 15-stu miesiącami uczy- 
nione królowi pruskiemu u jego córki wielkiej księżnćj ba- 
deńskićj, Król wypłaci się za grzeczność grzecznością, 

nieważ obadwa panujący znają się osobiście, bo przepę- 


pobudek przychylił się do odwiedzenia cesarza w Compie- 
gne raczćj, niż w obozie Chałońskim, mianowicie zaś i dla 
tego, że udając się do Compiegne właściwićj zastosuje się 
do wymagań dworskości. Hr. Bernstorf ma towarzyszyć 
królowi. 

„Rzecz o uznaniu natychmiast królestwa włoskiego, 
albo о odłożeniu tego kroku na czas późniejszy, musiała 
na konferencjach koblenckich wywołać żwawe rozprawy i 
zapewne zdania były rozróżnione. Miesiąc temu stronnicy 
bezpośredniego przyznania mogli pochlebiać sobie, że Pru- 
sy wezmą postanowienie zgodne z ich życzeniami. Tego 
zdania byli książę Hohenzollern prezes rady i Багой 
Schleinitz minister spraw zagranicznych, to jest dwaj naj- 
właściwsi ministrowie; żaden z innych członków gabinetu 
nie okazywał się przeciwnym tćj polityce. Mówią, że p. 
de Launay przedstawiciel króla  Wiktora-Emmanuela 
w Berlinie był upoważniony do uwiadomienia swojego rzą- 
du, о dobrém usposobieniu rządu pruskiego i że hr. Bras- 
sier de Saint-Simon minister pruski w Turynie, miał po- 
zwolenie stwierdzić tę wyborną wiadomość. Niektórzy da- 
16) jeszcze poszli, utrzymując, że książę Hohenzollern 
osobiście uwiadomił o blizkiem przyznaniu królestwa wło- 
skiego przez Prusy, swego szwagra margr. Pepoli, z któ- 
rym niedawno przepędził dwa tygodnie w Szwajcarji. 
Margr. Pepoli, wnuk b. króla neapolitańskiego Joachima 
Murata, żonaty jest z siostrą pierwszego ministra pruskie- 
go, księżniczką Fryderyką Hohenzollern. A więc, miesiąc 
temu skłonności rządu pruskiego były najprzychylniejsze 
sprawie włoskićj. Może gabinet był wówczas pod świeżym 
jeszcze wpływem rozpraw toczonych w izbie poselskićj, 
a popieranych z zapałem przez stronników przyznania wło- 
skiego 1 głosowania tćj izby, którćj większość wynurzyła 
dla Włoch najgorętsze spółczucie. Cokolwiekbądź zataić 
nie można, że zaszła zmiana pod tym względem w mnie- 
maniach ministrów i że wynurzyła się silna oppozycja 
przeciw uznaniu królestwa włoskiego, tak dalece, że ocze- 
kiwać należy jéj tryumfu. W takim razie przyznanie 
Włoch odroczone będzie do czasu nieokreślonego. 

Тер słusznićj obawiać się należy, aby myśl odroczenia 
nie przemogła, że król i hr. Bernstorf ją podzielają. Na- 
stępne uwagi miały naprowadzić na nią króla i jego mi- 
nistra spraw zagranicznych : 

W rzeczy samćj królestwo włoskie ше jest jeszcze 
ostatecznie ustanowione , przed jego więc przyznaniem, 
potrzeba aby wprzód istniało. Czyż można powiedzieć, że 
królestwo włoskie i.tnieje, dopóki królestwo neapolitańskie 
jest pastwą wojny domowćj i dopóki część ludności zdaje 
się protestować przeciw przyłączeniu ? Królestwo włoskie 
nie może obejść się bez Rzymu, będącego jego sercem i 
konieczną stolicą. Dopóki król Wiktor-Emmanuel nie 
przeniesie tam siedliska swojego rządu, królestwa włoskiego 
nie będzie. Wenecja i jéj przynależytości niemnićj są po- 
trzebne dla królestwa włoskiego, jak Rzym i Neapol. 


Kiedy król Wiktor-Emmanuel posiędzie już Rzym, Wenecję 
i Neapol, wówczas będzie pora pomyślić o przyznaniu. 
Uznanie królestwa włoskiego dałoby ogromną otuchę taj- 
nym towarzystwom niemieckim, które zamierzają utwo- 


rzyć jedność niemiecką środkami gwałtownemi i przeciw- 
nemi zasadom społecznym, które rząd związkowy potępiać 
musi, chociażby pochwalał cel ostateczny do którego dążą. 
W obecnym razie cel nie uświęca środków, a środki zmu- 
szają do wyrzeczenia się celu. Roztropność nakazuje za- 
warować się od wynikłości wojny, w którćj Niemcy byłyby 
zniewolone wziąść udział; bo skoroby ta wojna zapaliła się, 
walka jak zawsze przeniosła, by się nad brzegi Renu i 
nad granice dzielące Włochy od Austrji. Włochy dążąc 
do odzyskania krajów posiadanych przez Austrję, stanęłyby 
w rzędzie pierwszych nieprzyjaciół Niemiec. Czyż Prusy, 
pośpieszając z uznaniem królestwa włoskiego, coby je 
rzeczywiście wzmacnialo, mogą narażać się na wyrzut, że 
poświęciły dobro Niemiec? Nakoniec Austrja czyż nie 


miałaby słusznego powodu żalenia się na Prusy, tym bo- 


wiem krokiem Włochy nabyłyby wielkićj siły moralnej, 
zdołałyby rozwinąć i uzupelnić wojenną swoją potęgę , 
czyż mówimy nie miałaby powodu żalenia się, że Prusy 
uznają królestwo włoskie wówczas, kiedy organa rządowe 
króla Wiktora-Emmanuela, głośno oświadczają, iż skoro 
uzbrojenie stanie w gotowości, wypowiedzą wojnę Austrji.'* 

Chcieliśmy dosłównie przytoczyć miejsca z listów przez 
nas otrzymanych, dla zostawienia im samym odpowiedzial- 
ności, za wyłożone w nich myśli, co do nas bowiem by- 


najmniej nie potwierdzamy pobudek skłaniających Prusy 
do odkładu przyznania królestwa włoskiego. Та zwłoka ze 
strony Prus nie jest zapewne godną pożałowania, ale Prusy 


nie zdołają sprawić, aby to nie istniało co istnieje, i prze- 
świadczeni jesteśmy, że postępowanie nawet nie życzliwe, 
nie opóźni ani na jedeń dzień, następstw postępowych 
a nieuchronnych, czynów już spełnionych. 

Podajemy z kolei list pisany z Berlina z d. 21 września, 
do dziennika Rozpraw: „Możemy nakoniec spodziewać się, 
że wszystkie obrzędy koronacji, którćj urządzenie wywo- 
łało tak silne starcie się mniemań, że po dwukrotnie do- 
chodzilo już do przesilenia ministerjalnego; że te urzą- 
dzenia już dziś są ostatecznie załatwione. Zaczną się 
one d. 13, ukończą się d. 18 października w Królewcu, 
kolebce pruskićj królewskićj dynastji. Najpodobnićj do 
prawdy, że należy przypisać tak blizkiemu rokowi krótkość 
pobytu Wilhelma I w zamku Compićgne. Król przybędzie 
tam 5-go po południu, odjedzie zaś 6-go października, 


całe więc odwiedziny u cesarza Napoleona, trwać będą 


dobę. 

„Ze wszystkiego na co patrzę i о соёт dowiaduję się, 
wynika, że nowy traktat handlu i żeglugi, o który toczą 
się układy od tylu miesięcy między Prusami i całym związ- 
kiem celnym z jednćj, a Francją z drugićj strony, ше 
jest jeszcze tak blizki końca jak się spodziewano. Zdaje Się 
dziś być ремпби, że opór trzech królestw Saskiego, Wir- 
tembergskiego i Bawarskiego, najwięcćj przeszkadza 74- 
warciu traktatu z obawy, aby ich zakłady i przemysłowe 
i rękodzielne nie doznały znacznych strat, przez spól- 
zawodnictwo z wyrobami francuzkiemi. Mimo tylokrotnie 
powtarzane przez dzienniki nadzieje w upływie tego pół- 
rocza, nie zdaje się przecież, aby Prusy tak prędko 
uznały królestwo włoskie. Są bardzo uzasadnione powody 
Y wierzenia, że hr. Bernstorf, który wnet po obrzędach 
nież wach koronacyjnych obejmie zarząd spraw zagra- 
езуд. nie okaże więcćj w tym względzie pośpiechu od 

» nol hleinitz, Sądzę więc według najświeżćj poczer- 
РИ ych wiadomości, w których największą pokładam 
Wiarę, 26 wszelka myśl uznania królestwa włoskiego, 


podług wszelkiego podobieńs 
króla. została О КО али do prawdy, na długo przez 


Związek niemiecki. 
WIELKIE Ks. BADEŃSKIE. 


B 20-go września. 
ruchsal, 20-5 Akt oskarżenia. 


karowi- Wilhelmowi Becker z Odessy, 
o zamach zabójstwa. 


W niedzielę 14-go lipca 1861 r. straszliwa zbrodnia 


Przeciw Оз 


zili z sobą trzy dni w Baden, rozmowa ich może być sw0- | została popełnioną na osobie najjaśn. Wilhelma ТУ króla 
bodniejszą i jest podobném do prawdy, że obaj panujący nie | prusskiego, który bawił tego lata W naszém mieście Ba- 
- "= się bez udzielenia sobie swoich poglądów na obecny | den, dla używania wód. 


Król odbywał między 8-3 a 9-а zrana, sam jeden, zwy- 
kłą swą przechadzkę z Baden do Lichtenthal, na ulicy po 
prawćj stronie zostawionćj dla pieszych, gdy młodzieniec 
idący z Baden przeszedł mimo niego pozdrawiając z usza- 
nowaniem,— król, idąc dalćj, minął młodzieńca, który krok 
swój zwolnił i zdybał się z hrabią Flemingiem ministrem 
swoim przy dworze badeńskim. W towarzystwie więc 
одо ministra naj. pan szedł dalćj w kierunku Lichten- 

al. 

Tymczasem młodzieniec podbiegł i zbliżył się do króla 
na kilka kroków. W tćm rozległ się wystrzał i król uczuł 
ból w lewćj stronie szyi. Hr. Flemning obrócił się i na- 
tychmiast pochwycił młodzieńca, który w odległości 4-ch 
lub 5-ciu kroków stał jak wryty, na uczynione mu zaś py- 
tanie odpowiedział, że strzelił do króla. Na odgłos wy- 
strzału kilka osób przechadzających się w ulicy lewćj 
nadbiegło i dopomogło do zatrzymania zbójcy, który natych- 
miast dał się poznać, że był studentem z Lipska nazwi- 
skiem Becker. Dwururny pistolet, służący do popełnienia 
zbrodni, rzucony na poblizką łąkę, był wnet znaleziony i 
oddany razem z zabójcą у гесе. sprawiedliwości. Spraw- 
dzono na samćm miejscu przestępstwa, że kołnierz paleto- 
ta królewskiego, przeszyty był kulą, która ukośnie i z ty- 
łu przedarła chustkę na szyi i spowodowała kontuzję. 

Szczęściem rzeczona kontuzja nie miała szkodliwych 
następstw, lecz spowodowała kilkudniowe lekarskie stara- 
nia. Zabójca tuż na miejscu popełnionćj zbrodni, oddał 
hrabiemu Flemming pulares, oświadczając, że w nim znaj- 
dują się wyrażone pobudki jego postępku. 

List włożony do tego pularesu, pisany zaś w przed- 
dzień, brzmiał następnie: 

„Postanowiłem czyn, który spełnię, bo sądzę, że naj. 
król prasski, mimo liczne t chwalebne usiłowania, niezdol- 
ny jest pokonać zawad sprzeciwiających się ziszezeniu 
posłannictwa, które z miejsca swojego jak król pruski 
powinien spełnić dla zjednoczenia Niemiec. Wicm, że wie- 
lu zapozna duch mojego postępku, inni potępią go a na- 
wet znajdą śmiesznym; znam ciężkie następstwa, które 
ściągnie na moję osobę, ale wspiera mię nadzieja, że wy- 
wrze wpływ szczęśliwy na przyszłość Niemiec. Bogdajby 
Niemcy wybrnęli z bezowocnych rozprawiań i przeszli do 
czynu.“ 

Pisane w Baden, 13 lipca 1861. 
„Oskar Becker.“ Student prawa w Lipsku. 


Oskarżony urodził się 18 czerwca 1839 r. w Odessie, 


jest synem Pawła-Adama Beckera, dyrektora liceum tego 


miasta i rossyjskiego rzeczywistego radcy stanu. Na wiel- 
kanoc 1859 udał się na uniwersytet lipski, gdzie zapisał 
się jako słuchacz prawa i nauk administracyjnych. Bez 
żadnych przyjaznych stosunków ze spół-uczniami, zamknię- 
ty sam w sobie, i znany za cudaka, oskarżony zaczerpnął 
w niewytrawnem czytaniu niebezpiecznych książek, truciz- 
nę wyobrażeń, które go popchnęły do zbrodni. 

04 kilku tygodni przed spełnieniem zamachu wprawiał 
się do jego spełniania i doszedł około ośmiu dni przed wyko- 
naniem do niezłomnego postanowienia położyć koniec życiu 
króla pruskiego, wystrzałem z pistoletu. W tym celu 
kupił w Lipsku parę pistoletów kieszonkowych dwurur- 
nych, tudzież potrzebne ładunki. Cwiczył się przez kilka 
dni w strzelaniu, nabył nawet okulary, dla trafniejszego 
rzutu oka. Opatrzył się nad to w wizerunek fotografowa- 
ny królewski, dla lepszego poznania osoby. 

Tak przygotowany opuścił Lipsk 12 lipca i przybył do 
Baden po południu dnia 13. Dowiedział się natychmiast 
o mieszkaniu królewskiem, o godzinie i miejscach jego 
przechadzki, oraz o innych szczegółach. Tegoż wieczora 
w hotelu la Fleura, gdzie zamieszkał, napisał list wyżćj 
przytoczony. Nazajutrz z rana zajął się nabiciem ostro- 
kulami jednego z dwóch przywiezionych z sobą pistoletów. 

Z nabitym pistoletem w kieszeni swego paletotu, oskar- 
żony wyszedł o godzinie 6-6) zrana па przechadzkę. Przy- 
bywszy na miejsce opatrzył pistonem pistolet, niezwró- 
ciwszy niezyjćj uwagi i kiedy po 8-6) ujrzał naj. pana idą- 
cego do Lichtenthal, wnet ға, піт poszedł w nieodzownóm 
postanowieniu wykonania rozmyślnie powziętego zamia- 
ru zabicia króla. 

W wykonaniu rzeczonego/zamiaru, zabójca, zatrzymując 
się z prawćj strony z tyłu króla, szybko wydobył pistolet 
z kieszeni i spółcześnie wystrzelił z obu гиг w kierunku 
grzbietu naj. pana, rozumiejąc, że w to miejsce pewnićj 
go trafi. 

Wnet po spełnieniu zbrodni sprawdzono, że dwie rury 
zabójczej broni były próżne i oczernione prochem. 

Oba pistony pękły. Zadna z dwóch kul wystrzelonych 
do króla i które dotknęły jego szyi, nie dały się znaleźć. 
Po przetrząśnieniu zabójcy znaleziono przy nim jeszcze 
13 kul i 20 pistonów, a nadto w pokoju zajmowanym prze- 
zeń w hotelu, większą jeszcze liczbę kul, drugi pistolet i 
cały przyrząd do nabojów i strzału. 

Mimo najdrobiazgowsze poszukiwania niepodobna było 
znaleźć żadnego spółnika zbrodni oskarżonego. Sam naj- 
mocnićj zaprzecza, aby ktokolwiek miał uczęstnictwo w je- 
go przestępstwie i podczas badań po kilkakrotnie upewniał, 
że myśl zabicia króla pruskiego powstała w nim sama z 
siebie i stopniowo zamieniła się w nieodzowne postano- 
wienie. 

Aż do końca badań, nie okazał najmniejszego żalu ze 
swojego czynu. Przeciwnie ubolewał nad nieudaniem się 
zamachu, usiłując dowieść, że miał w widoku cel wielki 
i szlachetny, to jest jedność Niemiec— i że czynem swoim 
chciał wywrzeć wpływ moralny na Niemiecki naród, dla 
przyśpieszenia wspomnianćj jedności. W ciągu badań na- 
stręczyła się wątpliwość czy oskarżony posiada wszystkie 
władze umysłowe, musiała być po najdrobiazgowszych roz- 
trząśnieniach rozstrzygniętą twierdząco; bo mimo dziwac- 
twa sposobu życia oskarżonego, nie można było nigdy w 
nim odkryć najmniejszego śladu rozprzężenia władz umy- 
słowych. Sam on twierdzi, że działał w zupełnej świado- 
mości kary, jaką ten czyn ściągał i z zupełną wolnością 
woli; postępowanie jego przed, podczas i po spełnieniu 
czynu, dostarcza dowodów najpewniejszych dokładności 
Jego zeznania. W tym miejscu akt oskarżenia przytacza 
wielką liczbę aktów, świadectw i sprawozdań biegłych, słu- 
żących jako dowody; najważniejszćm z tych pism jest de- 
klaracja własnoręczna królewska. Znajdą one właściwe 
miejsce w przewodzie sprawy. б 

Akt oskarżenia wyraża się dalej w następnych sło- 
wach : 

„Zbrodnia popełniona przez oskarżonego zależy па tém, 
że powziął rozmyślnie zamiar zabicia naj. Wilhelma króla 
pruskiego, i że rozpoczął wykonanie zamierzonego zabój- 
stwa, czyniąc wszystko co było potrzebne z jego strony 
do spełnienia zamiaru; і że tylko okoliczności zupełnie nie- 
zależne od jego Woli nie dozwoliły zupełnego spełnienią 
zbrodni. 

Zbrodnia ta stanowi zamach zabójstwa w moc art. 
—106—107 i 114 kodeksu karnego badeńskiego. k 28 

Następuje wyrok izby oddania oskarżonego sądowi try- 
bunału apelacyjne 1 7 y 

l Jnego wielkoksiążęcego w Bruchsal, z d. 22 
sierpnia, który odesłał go przed sąd przysięgłych obwodu 
Srodkowego. Oskara-Wjjpelma Beckera, mającego 221 
wieku, urod dem yli М 

, zonego w Odessie, рой obwinieniem popełnio- 
nego zamachu zabójstwa na osobie naj. Wilhelma prus- 
kiego. Bruchsal, 28 sierpnia 1864 r. 

Prokurator wielko książęcy (podpisano) Н a a 5. 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 


TURYN, 27 września. Dziennik Opinione pisze: 
Ponieważ Francja przyjaźnie wdała się, aby nie dozwo- 
lić zerwania między Włochami i Hiszpanją, rząd nasz 
zawiesił wszelkie obrady, ściągające się do cofnienia 
naszego przedstawiciela z Madrytu. 

W Romanji, Ravennie i Lugo zaszły niejakie roz- 
ruchy z podobnychże przyczyn jak w Bolonji. 

TURYN, 27 września. Neapol 27. Niedaleko 
Agropoli, w księstwie dalszém, wylądowało około 20 
Hiszpanów i Bawarów. Banda Mitticia, pragnąca we- 
drzeć się do obwodu Cosenza, została odpartą. Dzien- 
nik Nazionale ogłasza proklamację Borgesa do Kalabrej- 
czyków i Neapolitanów, zapalającą ieh do wypędzenia 
cudzoziemców w imię religji i króla. 

LONDYN, 27 września. Zakład Reutera ogłasza 
następne wiadomości z New-Yorku z d. 18. 

Jenerał Lee nacierał na okopy związkowe pod Che- 
at-Mountain, lecz odparty został z wielką stratą. Wieść 
krąży, że jenerał Rozenkranz posuwa się przeciw oder- 
wańcom, tudzież że jenerałowie Floyd i Wise cofają 
się. Proklamacja prezydenta Kentucky domaga się 
bezwarunkowego wyjścia oderwańców z tego stanu. 

Księżna Klotylda powróciła do New-Yorku. Książę 
Napoleon przybył do Monreal 12 września; za przyby- 
ciem swojém przyjęty został przez mera i zamożniej- 
szych francuzów miasta. Tłumy towarzyszyły mu aż 
do hotelu, wydając na cześć jego najżywsze okrzyki. 
Książe obiadował u jenerała Williams. 

TURYN, 28 wrźeśnia. Dziennik Movimento oznaj- 
muje, że w Wenecji podpisuje się najskwapliwićj pro- 
testacja przeciw zajęciu Rzymu. 

MARSYLJA, 28 września. Rząd rozkazał prze- 
trząść mieszkania osób obwinionych о czynienie zacią- 
gów na rzecz reakcji neapolitańskićj. 

BERLIN, 28 września. Z ostatnich doniesień o- 
trzymanych od pełnomocnika pruskiego w Tien-Tsin, 
można mieć nadzieję, że zagajone rokowania о zawar- 
ciu traktata handlowego z Chinami, wkrótce wezmą 
pomyślny obrót. 

BRUCHSAL, 28 września. Sąd kryminalny unie- 
winnił baronowę Baumbach, żonę marszałka wielkiego 
dworu badeńskiego, oskarżoną о zamach otrucia męża. 
Wyrok przysięgłych przyjęto oklaskami. 

BELGRAD, 27 września. Ksiąze i księżna serbscy 
wrócili do Belgradu wśród powszechnćj radości; podróż 
ich po kraju była prawdziwym tryumfem. 

TURYN, 28 września. Wyszła we Florencji na- 
kładem księgarza Lemonnier broszura księdza Passaglia 
o władzy świeckićj papieskićj, i sprawiła niezmierne 
wrażenie. Autor potępia władzę świecką. Dzienniki 
roztrząsają i objaśniają rzeczoną broszurę, czasopisma 
wyzwolone cieszą się z tćj pomocy, jaka wypływa z po- 
wagi największego teologa włoskiego. 

Jenerał Della Rocca ma odpłynąć do Konstantyno- 
pola w szezegółowóm poruczeniu. Zawinie do Aten 
dla pozdrowienia królowćj, z powodu uniknionego zama- 
clu na jéj życie. 

Wiadomości otrzymane z Romanji zwiastują, że po- 
dróż królewiczów włoskich obudza niezmierny zapał po 
miastach i wsiach. 

Powszechny kongres towarzystw robotniczych odbył 
dzis pierwsze swoje posiedzenie. Mordini wniósł na 
zgromadzenie, żeby oświadczyło, iż zajmować się bę- 
dzie polityką, dla zjednania dostatecznćj siły oporu w о- 
bec rządu, jeśliby ten zamierzał uczynić cokolwiek 
przeciwnego szczęściu ludu, jak np. ustąpić Sardynją. 
To wniesienie wywołało powszechne szemranie; więk- 
szość obecnych członków protestowała. Mordini przy- 
wołany do porządku, znacznie złagodził swe wniesienie, 
które przyjęto 72 głosami przeciw 30. Wielu człon- 
ków oświadczyło, że wstrzymują się od głosowania z po- 
wodu, że w ten sposób zgromadzenie przekroczyłoby 
swoje umocowanie; upoważniające członków jedynie do 
obrad nad instytucją wzajemnćj pomocy. Ludność 
miejska obojętną jest na te rozprawy. 

TURYN, 28 września. Otrzymana tu depesza te- 
legraficzna od księdza de Mćrode, oznajmuje, że p. de 
Christen ma być rozstrzelany w Neapolu. Ta wiado- 
mość zupełnie fałszywa, urzędowie jest zaprzeczoną. 

BOLONJA, 29 września. Wczoraj wieczorem ze- 
brało się kilka nowych zbiegowisk, wkrótce je atoli 
rozpreszono. Zwierzność przedsięwzięła Środki zapo- 
biegające wszelkim ulicznym objawom. 

Dziś o godzinie 8, król odbył przegląd załogi i gwar- 
dji narodowćj bolońskićj. 

MARSYLJA, 28 września. Poszukiwania dokona- 
ne dziś u osób podejrzanych o zaciągi na rzecz reakcji 
neapolitańskićj, spowodowały uwięzienie dwóch osób. 

PESZT, 29 września, Jutro Wszyscy urzędnicy 
komitatu pesztańskiego, począwszy od naderspana, aż 
do vstatniego podpiska, mają złożyć swe urzędy. Tak 
więc 600 tysięcy mieszkańców pozostaną bez zarządu 
prawnego. Mówią, że siła zbrojna zgromadzać się człon- 
kom komitatu ше dozwoli. 

Wyrokiem ministra skarbu rozkazano wybierać, 
z użyciem siły wojskowćj, zaległości podatkowe. (р. 
fitość żniw uwalnia rząd od pobłażania. 

LONDYN, 29 września. Zakład Reutera udziela 
następne wiadomości z New-Yorku z d. 19: stoczono 
bitwę pod Lexington w Missouri. Jenerał Price nde- 
rzył na półkownika Mulligan, stojącego w okopach; lecz 
został pobity.  Oderwańcy stracili 4,000 ludzi, związ- 
kowi 800. Minister hiszpański zaprzeczył wieści, po- 
dług którćj wielkorządzca Kuby miał uznać flagę Ee 
wańców. Podług 9, która się Jednak nie spra- 
wdza, mocarstwa nie przyjęły oświadczenia rządu zwią- 
zkowego» uczynionego w Paryżu о odesłanie na rozbiór 
osobnćj konferencji przedmiota, tyczącego się listów 
korsarskich. Zgromadzenie prawodawcze oderwańców 
w Marylandzie zostało zniesione. 


PARYŻ, 1 października, Depesza z Kónstantyno- 


pola oznajmuje zmianę w gabinecie tureckim. M 
met-Ruszdi-Pasza został ministrem wojny na miejscu 
Namik-Paszy. 2 

TURYN, 30 września. Mała banda dowodzona 
przez Borgesa została pobita. Wieśniacy pochwytali 
największą część składających ją ludzi. Borges z gar- 
stką pozostałych towarzyszów uciekł, ale jest nadzieja, 
że będzie pościgniony. ! 

Sprawa pana Christen już rozpoczęta. 

WIEDEN, 30 września. Podług listów, z Raguzy, 
objawy nieposłuszeństwa wojskowego okazały się w o- 
bozie tureckim pod Bilecami, z powodu niewypłacenia 
żołdu. Omer-Pasza dał coś żołnierzom na rękę dnia 16 
września; dnia 19 podniósł obóz bilecki i miał pocią- 
gnąć pod Grahowo, ale otrzymał w drodze gońca, od 
konsulów urzędujących w Raguzie, wrócił więc pod Bi- 
lecy. j 

Gubernator skataryjski Abdi-Pasza podał się do dy- 
missji, która została przyjętą. 

PESZT, 30 września. Wczoraj wojsko osadziło 
pałac zgromadzenia komitatu, aby przeszkodzić zebraniu 
się zwołanego na ten dzień posiedzenia. Urzędnicy ko- 
mitatowi usunęli się ze swych posad: Dziś wielkie tłu- 
my otaczają pałac komitatowy, lecz spokojność nie z0- 
stała przerwana. 

PARYŻ, wtorek 1 października. 
dziś z rana do Saint-Cloud. A 

TURYN, wtorek 1 października. Dzienńik Opinione 
przypisuje stronnictwu mazzinistowskiemu rozruchy za- 
szłe w Romanji. Drożyzna żywności posłażyła tylko 
za pozór. i | 

NEAPOL, poniedziałek 30 września. Oczekiwane 
за na jutro objawy ludowe, na które jenerał Cialdini 
nie chce pozwolić, ale bezimienne drukowane oglosze- 
nia, nie przestają wzywać na nie ludności. — | 

LONDYN, środa 2 października. Zakład Reutera 
ndziela następue wiadomości z New-Yorku z d. 21 wrze- 
Śnia: Wieść krąży, że jenerał Frémont otrzyma miejsce 
mniej ważne, niż te, jakie dziś zajmuje; że poda się do 
dymissji z powodu zaszłych nieporozamień między nim 
a prezydentem Lincolnem. 

Podobnież rozbiegła się wieść, #6 oderwańcy opa- 
nowali miasto Mayfield w Stanie Kentucky i że je u- 
шаепіаја. 

Bitwa lexingtońska w Stanie Missouri toczyła się 
iw dniu 18 września. Jenerał Price же 30,000 oder- 
wańców natarł na 3,500 związkowych; odparła go bry- 
gada irlandzka, uderzywszy na nieprzyjaciela bagnetami. 
Oczekiwano ponowienia natarcia w dniu jutrzejszym. 
Związkowi otrzymali posiłki w liczbie 30,000 ludzi, 

TURYN, środa 2 pażdziernika. Dziennik Opinione 
zaprzecza wieściom, ściągającym się do wysłania ulti- 
matam stolicy $., oraz do zagajonych jakoby rokowań 
w sprawie rzymskiej. | | 

NEAPOL, środa 2 października. Zadne objawy 
nie miały dziś miejsca. 


Cesarz przybył 


ZZ і 


OD REDAKCJI. 


Kurjet Wileński wychodzić będzie w kwarta- 
le ostatnim, od 1 października 1861 r. w tym sa- 
mym składzie i kierunku jak dotąd. 

Działurzędowy, stosownie do uchwalo- 
nego i ogłoszonego przez nas prospektu, inieścić 
będzie Ukazy, rozporządzenia, oraz obwieszczenia 
Władz wyższych, ezerpane z dzienników rządo- 
wych, lub też nadsyłane z obowiązkiem wydruko- 
wania, przez Zwierzchność miejscową. 

Wiadomości zagraniczne i dział 
literacki, zależne od bezpośredniego kierunku 


Redakcji, zawierać będą najświeższe wiadomości | 
polityczne, literackie, rolnicze i bieżące. Міе- | 


schodząc z raz przedsięwziętćj drogi, stale usiło- 
wać będziemy, ażeby pismo nasze wiernie odbi- 
jało potrzeby miejscowe і: rozszerzało światło 
prawdziwe i wiedzę gruntowną. 


Dla tego ponawiamy wezwanie do wszystkich, 
kogo dobro ogółu obchodzi, ażeby zasilać nas swe- 
mi pismami i uwagami raczyli, z których korzy- 
stać nie omieszkamy. я 

Dla uniknienia zwłoki lub nieregularności 
w przesyłce, łaskawi prenumeratorowie uprasza- 


— 3 ĘĄ 


Meh- | SZcie żeby się tak łączyła z kopytem, iżby z nim stanowiła, ! Według nićj w 100 funtach mąki znaleziono: 


jedną całość. 0107 ро wielu próbach, udało się nareszcie 


jedaemu z francuzkich chemików . przygotować kit sli et 


wiadający wszystkim tym warunkom. 

Kit: taki- robi się następnie: bierze się gutta-percha i 
kraje w kawałki wielkości orzecha, rozmiękcza się ją we 
wrzątku i dodaje do nićj. w połowie proporcji utiuczonćj 
gummy amonjackićj (*), roztapia się to wszystko na wol- 
nym ogniu, w wygotowanćm dobrze pierwićj naczyniu że- 
laznóm. Trzeba przytćm często mieszać tę massę dopóty, 
dopóki nie zamieni się w Jedną całość i kolor przybie- 
rze czekoladowy. UWżywając tego kitu, należy go wprzód 
rozpuścić w takićm jak uprzednio mówiliśmy naczyniu, sta- 
rannie oczyścić kopyto, uważając żeby było suche, a tém“ 
bardzićj aby na nióm żadnego tłuszczu nie było, nareszcie 
kitować szpary tak, jak szkłane okna. Najłepićj aby nóż, 
którym kit smarujemy, nieco nagrzać, a wtenczas massa 
akuratnićj wszędzie zajdzie i da się wygładzić z wierzchu 
tak, aby nie byłe żadaćj różnicy 2 kopytem. | 

үү Ameryce coraz bardzićj wchodzą w użycie ce- 
gły z suchćj gliny, wyrabianćj następhym sposobem: Gline 


suchą mielą; przesiewają, sypią w formy i dopiero za рото-. 


cą pras hydraulicznych zamieniają w stałą massę. Taki 
sposób nie potrzebuje suszarhi, апі wypalania; fabryka i- 
dzie ciągle, niezależnie cd stanu powietrza i pory roku, a 
otrzymuje się trwałe, поспе i twarde cegły, które nie pẹ- 
kają i nie zsychają się. "Tym sposobem zaczęto obecnie 
wyrabiać w Anglji naczynia gliniane. 

— Z prawdziwą pociechą wspomnieć nam wypada о 
rozwoju pism rolniczych w Królestwie (nie mówię tuo 
dziełach specjalnych oddzielnie wydanych, o których pó- 
źnićj wspomnimy), .lecz о pismach perjodycznych,: rolnic- 
two, bandel, przemysł, jednćm, słowem kulturę krajową 
mających na celu, gdzie, i strona moralna przodkuje wszyst- 
kiemu. =з г] 

"Roczniki Gospodarstwa Krajowego w niczóm nie zmie- 
niły raz obraućj drogi rozświetlania, drogi, po кёбге rolni- 
ctwo ku swemu postępowi, włościanie ku własności, a pa- 
nowie ku szczęściu współbraci i pomyślności rolnictwa iść 
winni. Mają one teraz jeszcze jedną więcćj wartość, że 
kreśląc ostatnie prace b, Towarzystwa, a prace Лак ważne 
mianowicie w kwestji włościańskićj, będącćj jużwyraże- 


niem pojęć i dążenia ogólu, stają się, pamiątką dziejową nie-. 


tylko w historji krajowego rolnictwa, ale i w historji narodu, 
który jedna. z pięknych chwil.swego. życia. pojąć i uświęcić 
potrafił ! = 

Gazeta Rolnicza, z każaym dniem idzie wyżćj. "W tak 
krótkim przeciągu czasu swego istnienia poruszyła: wszy- 
stkie kwestje gospodarcze, ekonomiczne «i moralne, będące 
teraz па dobie, zobrazowała w sobie wszystkie części kra- 
ju, w najodleglejszych jego zakątkach, oddała: cześć publi- 
czną kążdćj prawćj zasłudze, jednem słowem stała się isto- 
tnie organem pożytecznym i swojskim. 

Те. cel ma nie inny jak służenia ogólnemu dobru, dość 
spójrzeć na staranność wydania, na drzeworyty, na dodatki 
dzieł i na cenę prenumeraty, a każdy pojmie, że tu måte- 
rjalnych widoków niema. 

Dalćj następuje Korespondent Rolniczy przy. Gazecie 
Warszawskićj wydawany. Pismo to miało swoją chwilę 
stagpacji; dziś z radością notujemy jego przebudzenie się, 
widzimy jūż od niejakiego czasu redakcję daleko staran- 
niejszą, mnićj przedruków i tłumaczeń, a więcćj artykułów 
oryginalnych i starannie opracowanych, więcćj nareszcie 
Lorespondencij z kraju, które właściwą cechę tego pisma 
stanowić winny. Ostatniemi czasy winniśmy wdzięczność 
redakcji za umieszczenie dwóch artykułów: 1) o narzę- 
dziach i sprzętach rolnika polskiego 19-go stulecia, arty- 
kuł zawierający oprócz szczegółowego opisu każdego na- 
rzędzia, każdćj machiny u nas w użyciu będącćj lub na u- 
powszechnienie zasługującćj, a wyrobionćj w fabrykach 
krajowych, posiadający oprócz tego, powtarzam, dokładny 
rysunek każdćj takićj machiny lub narzędzia. Artykuł 
ten niezmiernie wpłynął na oswojenie się, wyrobienie poję- 
cia o rzeczy, a stąd na przełamanie pierwszych lodów dla 
wielu rutynistów naszych, którzy zwykle na to najwięcćj 
krzycząi temu są przeciwni, o czem i wyobrażenia niemają. 

Drugim nader ważnym artykułem w tym Korresponden- 
cie zamieszczonym, jest Rozbiór krytyczny dzieła о rolni- 
ctwie przez p. Połujańskiego wydanego. Roziiór ten tak 
ściśle, z така znajomością zasad leśnictwa i jego postępu 
z takim praktycznym poglądem na nasze krajowe lasy i ich 
urządzenie napisany, że nietylko піс mu nie można zarzu- 
cić, ale w wielu rzeczach z samćj recenzji objaśnić się mo- 
;żna. Jedno tu tylko mielibyśmy do zarzucenia, przez co 
sam rozbiór o wiele by zyskał na powadze, to jest, gdyby 
był sine ira napisany, za wiele żółci, a stąd osobistości, za 
wiele naciąganych zarzutów, przez co nauka nie nie zy- 
skuje, a przedmiot na drogę osobistćj polemiki i próżnego 
szermierstwa piórem schodzi. Mówimy te. nasze słowa 
szczerze bez ogródki, bo zbyt wysoko cenimy tę recenzję, 
więc chcielibyśmy, aby utrzymywała się na tém stanowi- 
sku, na jakie ze wszech miar zasługuje. 

— Czytamy w gazecie Niemieckićj: 

Przerznąwszy ziarno żytnie w poprzek na dwie połowy, 
j gdy za pomocą miskroskopu i drogą analizy chemicznćj, 
zaczniemy *badać bliżćj pojedyńcze warstwy, : natrafimy 
| najprzów na zewnętrzną powłokę, czyli właściwą skór- 
jną warstwę, która się składa z 1016) lub więcćj roz- 

puszczalnćj tkanki komórkowej i soli nieorganicznych. Pod 
nią leży wewnętrzna powłoka w kształcie podłużnych gru- 
bościennych komórek, które zawierają w sobie klej, naj- 


ją się o wcześne zgłaszanie się 2 dokładnie ozna- į główniejszą i najpożyteczniejszą część ziarna. Po nićj do- 


ezonemi adresami. 
Cena gazety: 
pe (0i 1 paźd. do 1 stycznia) w Wilnie 
„ 18. © К. 50. Z przesyłką w kopertach rs. 3. 
Miesięcznie rs. 1. а АРА 


Półrocznie rs. 5, IEC? 


Rocznie т. 10. $ „rs. 12. 
ж Нн „нп 
PRZEGLĄD ROLNICZY, 


Sposób naprawienia pękniętego kopyta u 


ы кА шы. koni. — Cegła wy- 
rabiana z suchćj MU FE dad olnicze w zda 
Polskićóm. —. Otrębie, Ji JPożywniejszę cząstki ziarna 


zbożowego. : 

Do ważniejszych odkryć WPA A należy. bez- 
wątpienia sposób naprawiania trwa ego Ору końskich, 
rozszczepiony ch, pękniętych i t. p- „które w takim stanie 
nutradniają kucie konia, a najczęścićj Da dlugo zwierzę do 
użycia i pracy niezdolnóm czynią. 


i pićro idą wielkie podłużne lub sześciościenne komórki, któr 


re stanowią massę ziarna i mieszczą w sobie ciałka kro- 

chmalikowe w połączeniu z białkiem. Przy mełciu ziarna 
| zewnętrzne łuski i komórki klejkowate, których główną 
t podstawą jest azot, oddzielają się od komórek krochmalko- 
| wych; opierają się one drobniejszemu sproszkowaniu przez 

kamień młyński i stanowią otrębie. : Nasza, więc cieńka 

biała pyllowana mąka składa się z pierwiastków bezazoto- 
‚ wych, krochmalu, a z tyle pożywnych obfitujących w azot 
| cząstek, zawiera tylko białko, które. w zbyt ша) ilości 
į znajduje się w Кошб:Каев krochmalkowych, Klej, stano- 
s wiący7—10% części ziarna krew naszą odżywiającćj, usiłu- 
! jemy przy mełciu jego/oddzielić jako otrębie i zamiast użycia 
i ich 2 korzyścią dla naszego własnego organizmu, tuczymy 
«niemi domowe zwierzęta. Prócz tego przerabiając ziarno na 
| mąkę, zwracamy całą usilność ną fo,, ażeby się pozbyć zu- 
| pełnie pierwszćj zewnętrznćj jego powioki, która nie mnićj 
| przeto stanowi istotną. część odżywnćj. substancji i przeź 
zawarte w nićj sole mineralne wpływa głównie na odżywia- 
nie kości; a jeżeli jaka mała cząstka z nich pozostanie 
iw mące, jeżeli kamienie młyńskie sproszkują trecho łuski, 


а pytle i sita część jéj przepuszczą, będzie to tylko traf 


Długo bardzo pracowano nad wynalezieniem podobnej Fag lwy, od naszćj woli i zamiaru zupełnie niezależny. 
massy, lecz zadanie było zbyt trudne, ponieważ utworzona ata nas nie jest już bynajmnićj żadną tajemnicą, przeko- 


sztuczna massa winba odpowiadać wielu warunkom, 


a mia- 


nowicie: żeby miała szezelność rogu, a przytćm żeby M0- 
żna było do nićj wbijać hufnale i żeby się przy ich wbijaniu 


па А 
; у nij б yni 4h р 2 VAU >he- 
mików Ен ccznie analiza przez najlepszych che 


—-— 


(*) битта amonjąę 


nie popękała; żeby się łatwo rozmiękczała, bo wtenczas о е родиха Pochodzi z Persji i Armenji, zbiera się 


tylko może sZczólmie przystawać do tćj części kopyta, 00 
‚ jakićj ją przyłożymy; żeby nie rozpuszezała się w wodzie, 
choćby najdłużćj na jćj działanie wystawioną była; nare- 


rzez nasi = Е Ея ? 
ferum lub Dorema amoniaca, а maj c mianowicie Heracleum gummi 
tawych ziarn, zapach ma nieprzyjemny ceb idzimy ją w postaci 201- 
od ciepła ręki gdy się ją trzyma. castoreum; miękezeje 


pierwiasti ów pierwiastków 
podsycających od- odżywiających 
„dychanie i eiepło kości 


| 
р pierwiastków 
krew „odźywiających 


— Wedle doniesień urzędowych odbyły się. w d. 44 (23) 


| b. m. wybory do rady powiatowćj „w okręgu wyborczym 


| 
| 


łukowskim; w dniu zaś 1? (24) Г 138 (25) w okręgach 
siennickim,, piotrkowskim і bialskim, Oraz :w Kaliszu do 


| w mące razówój około 11 funt. okolo 68 fun. około? f. (гаду miejskićj. Wszędzie tym czynnościom wyborczym 


| 2 wpytlowćj — 4 — — 78 — 
Lw otrębiach — 19 — — 40 — 
7, tego cośmy, przytoczyli, widoczna, jak niedorzecznie 
postępujemy, oddzielaj;c ой mąki najpożywniejszą. i najwa- 
,żniejszą jéj cząstkę składową, , klej, jako otrębie, jedynie 
(tylko, aby chleb nasz codzienny biało i pięknie wyglądał. 
Robiąc jednak przesądom głęboko wkorzenionym konieczne 
ustępstwo, a głównie aby uchylić male niedogodności, chle- 
ba razowego, wynikające, z zbytęcznćj fermentacji, a dla 
niektórych osób z zbyteczaćj ilości soli mineralnych, tech- 
nik Józef Kleeman.w Dreźnie wpadł na szczęśliwy pomysł 
dodawania do rozczyny otrębi nie w pierwotńćj postaci, 
ale rozpuszezonych w wodzie za , pomocą 'wynalezionego 
przezeń osóbnego przyrządu. 2, licznych prób przekcnano 
się, że chleb drożdżowy według. sposobu. wynalezionego 
przez. р. kicemanna wypiekany odznacza się nietylko wig- 
kszą pożywnością, ale też szczególnie przyjemnym sma- 
kiem i strawnością. Ale najgłówniejszato,. że chleb taki 
jest nierównie tańszy, gdyż ilość jego, w skutek prawidło- 
wie odbywającej się fermentacji zwiększa się więcćj niż o 
20 procentów.  Wypiek chleba wedle 16) metody na wiel- 
ką skalę. w Dreźnie dał najpomyślniejsze rezultaty i leka- 
rze 2 prawdziwóm współczuciem powitali to nowe идозко- 
nalenie, które zwiększyło o piątą część pożywność chleba 
powszedniego, który stanowi najgiówniejszą podstawę u- 
trzymania życia klass, zarobkujących nań w pocie czoła. 
| 8 р нас 


PRZEGLĄD PISH. CZASOWYCH. 
Gazeta Warszawska (do 232): 

— Między Gazetą: Polską a Warszawską wsźczął się 
spór о attrybucje rady stanu, co do ich ważności i wypły- 
wijących stąd korzyści dla kraju. Ponieważ w tym spo- 
rze wyraziścićj określają się granice nowćj instytucji i 
doniosłość jéj wpływu : uważamy tedy za potrzebne zwró- 
cić nań uwagę naszych czytelników. Gazeta Polska 
widzi główne zadanie rady w artykule ustawy 31-szym, 
przyznającym jéj prawo robienia komimentarzy nad sprawo- 
zdaniami. władz naczelnych Królestwa ji wykazywania 
w swóim raporcie do władzy Najwyższćj potrzeby nowych 
urządzeń, Gazeta. Warszawska przeciwnie widzi najważ- 
niejsze zadanie pracy w artykule 24-m, w prawie skarg, 
które od kraju mogą iść do rady. Podany w przeszłym 
przeglądzie artykuł Gaz. Polsk, o radzie stanu jest wy- 
razem jćj opinji w tym względzie: niemamy więc potrzeby 
tutaj powtórnie nad tóm się rozszerzać. Gazeta zaś 
Warszawska wskazawszy, że rada administracyjna od lat 
dwudziestu kilku posiada nawet w wyższym stopniu to 
prawo przedstawień, w zastępujący sposob motywuje dalej 
swè założenie: „Doświadczenie nauczyło nas nie liczyć 
zbyt wiele na podobne attrybucje, 2 których korzystają 
lub.nie korzystają radcy, bo attrybucje, na których oparte 
przedstawienia uwzględnionemi lub nieuwzględnionemi być 
mogą; woleliśmy zatóćm zwrócić się do art. 24, który od 
nas samych zależy i który w każdym razie jeżeli nam nie 
zapewnia skutku skarg i zażaleń, to przynajmnićj za- 
pewnia nam jakąkolwie: o sobie samych naukę. Roz- 
patrując się na nowo w artykule 24-m, znajdujemy w nim 
zresztą pewne niejasności i opuszczenia, które chyba 
genesis tego prawa wytłómaczyćby nam mogła, a które 
zdają się wskazywać, że zamiarem prawodawcy było dać 
szczyptę więcćj jak same skargi na urzędników, ale że to 
więcćj jakoś się bardzo zbląkało w labiryncie artykułów. 
Так, słyszymy ciągle o wydziale prośb, artykuł zaś 24 
mówi jedynie о skargach; w jednym punkcie tylko i to 
przez zakazowe postanowienie, daje do zrozumienia, że 
możnaby do rady pódawać prośby innego rodzaju јак skar- 
gi па urzędników prewarykatorów, mówi bowiem: ,,Prośba 
żadna, któraby dotykała zmiany bytu politycznego Króle- 
stwa lub. zasad jego rządu, nie będzie pod rozpoznanie 
wziętą.“ 0102 pomiędzy owćm pozwoleniem, jak skargi 
na urzędników nieuczciwych, a tym zakazem, jest tak 
ogromna próżnia, że niewiadomo czćm ją zapełnić. Zapełnić 
ją można jedynie tym wyrazem: prośba czyli petycja. 
By myśl naszę lepićj wyjaśnić a rozumowanie usprawie- 
dliwić , musimy się uciec do lingwistycznego wywodu; 
nie mając zaś pod ręką słownika 1101050, musimy sami 
postawić dwie definicje. Skarga, o którćj ciągle mówi 
artykuł 24 i która pozornie zdaje się być jegp celem, ma 
znaczenie czysto negacyjne, jest żądaniem usunięcia nie- 
wygody, jak tutaj od złego urzędnika wychodzić mającćj. 
Prośba, którą tylko w intytułaćji wydziału i nawiasowo 
wspomnianą spotykamy, ma znaczenie afirmacyjne, jest 
żądaniem jakiejś wygody, polepszenia, ulepszenia. Żądanie 
to może mieć na celu iadywiluam albo ogół.Autor artykułu 
w Gaz. Polsk. zdaje się obawiać, że nie Wszystkie prośby 
i zażalenia mogą przyjść do rady stanu, dla braku formy. 
Prawda, że formy ściśle zostały przepisane; między innemi 
wynaleziono środek przeprowadzania tych prosb i skarg 
przez kommissje rządowe (art. 24). Forma to bardzo rzecz 
utradniająca; kommissje mogą rezolucje zwlekać ; Cóż 
jednak przeszkadza podającym postawić termin prekluzyjny 
kommissjom i z odebranćm świadectwem wręczania skargi 
слу prośby, po upływie tego terminu, udać się do rady, 
nie czekając czy kommissja da lub nie da odpowiedzi? Jak 
tylko prawo sumiennie wykonywanćm będzie, forma po- 
dobna zdaje się nam wystarczającą; widzim to nawet 
w części przewidziane art. 24 (w ustępie 4-m). Jeżeli zaś 
ta forma została dope!nioną , a granice oznaczone nie prze- 
kroczone, nie widzim powodu, dla którego prośby miały 
nie dochodzić do rady. Art. 50 mówi wprawdzie: „wszel- 
kie pisma: radzie stanu nadsyłane, odbierane będą przez 
sekretarza stanu i przedstawiane Namiestnikowi, celem 
właściwego ich przeznaczenia.* Jeżeli prawo sumiennie 
wjkonywanóm będzie, dość zachować formę przepisaną, 
by owe podania do rady doszły. Według powyższego ar- 
tykułu bowiem prezes 2 sekretarzem badają tylko: 1) 
spełnienie formy; 2) rozpisują papiery na wydziały, zwy- 
czajnie jak prezydujący i sekretarz we wszelkićj dykaste- 
rji: Tak przynajmnićj ten artykuł tłómaczym sobie i ina- 


ҮТЕ 15% —- 


czćj rozumieć go trudno, nie godzi się bowiem nikogo į gabinetu his 
uprzednio w podejrzenie о nieuszonowanie prawa poda- Muzeum to T 
мас. Widzimy 2 tego, iż najgłówniejszą zaletą obecnego | tém, że ћ 


sporu może być nie tyle dowiedzenie wyższości jednćj 
attrybucji nad drugą, ile wyświecenie zadania rady stanu 
w ogólności, co oba pisma musiały mieć na pićrwszym 
względzie. W rzeczy bowiem samćj, jeżeli ostateczną 
czynnością rady zawsze będzie „orzeczenie w sposobo? 
оріпјі motywowanćj*, czy to zostanie wywołane prośbą Po” 
daną do řady, czy też „nadesłanym* do roztr 
przedmiotem; tedy mnićj ważnćm będzie co tę 


Chodzi tu więć 
nie o taki lub owaki bodzieć, o możność takiego lub 
owakiego zakresu działania, а po. ТУШ względem oba spór 
toczące pisma warszawskie różnić się żadną miarą nie- 
mogą. | 


ząśnienia ' 
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Gazety dowiadujemy się о wyborach w Szkalmierzu і Lu- 
blinie odbytych z goriiwością, zgodnością i uwagą, godną 
naśladowania: Wypadek wyborów w Lublinie byl „паѕіе- 
pujacy. Wyborców obecnych bylo 438. . Otrzymali głosów: 
ks. biskup sufragan Baranowski 423, Stanisław  Illustrow- 
į Ski 332, Jakób Tymiński 316, Moszek Mordko Goldwag 
| 310, Ignacy Koporski 308, Antoni Karwowski 336, Fehks 
Jezierski 324, Józef Kurowski 307, Fiszel Wahl 304, Fer- 
dynand Braun 288, Czterćj pierwsi wybrani zostali na 
członków rady, pięciu ostatni na ich zastępców. 

— W 4. 25,0. ш., odbyło się. w Poznaniu w kościele 
św. Marcina solenne nabożeństwo „па uproszenie Вора о 
zdrowie dla złożonego ciężką chorobą arcybiskupa Fijał- 
kowskiego.  Kościoł cały był zapełniony pobożnymi. 

— Piszą z Włocławka: Z powodu, słabości JW. arcy- 
biskupa Fijałkowskiego, gmina Izraelitów tutejszych od- 
prawila w sobotę d. 21 b. m..podczas nabożeństwa, osobną 
modlitwę Mi-szeberach, na intencję rychłego wyzdrowienia 
tego dostojnego kapłana. | 

— w kilku numerach od 226 G. W., pan Horbowski 
ogłosił projekt urządzenia służących tak, iżby z jednćj 
strony zmierzało to ku poprawie ich losu i zapewnieniu 
przyszłości, z drugićj wprowadzało służących w karby po- 
rządku za pomocą kontroli. W tym celu autor projektuje 
książeczki służbowe i emeryturę z funduszów częścią przez 
najmujących, częścią przez samych służących w drodze 
rocznych opłat składanych. Myśl tego projektu jest nie- 
zaprzeczenie ważna, ale jak ją widzimy w Gazecie, nie 
jest wymotywowaną, potrzebuje ściślejszego rozwinięcia. 
Na co tu naprzykład wprowadzony podzial slużących na 
dworskich | wiejskich, kiedy i jedni i dradzy w myśl pro- 
jektu mają te same obowiązki i przynależytości, a przy- 
najmnićj mieć je konięcznić powinni? Jak zresztą. można 
odróżnić jednego od drugiego? Czy siużący u szlachcica na 
włoce gruntu będzie dworskim, a u włościanina właściciela 
włok kilku wiejskim? Niczęodnóm ze słuszńością, bo krę- 
pującém wolność rozporządzenia sobą samym, jest w pro- 
jękcie naznaczenie pewnego rodzaju sztrafów -od komorni- 
ków za książeczki; kiedy ci z emerytury korzystać nie mają. 
Może {о dobrzeby bylo - w interesie najmujących, gdyby 
takiemi sztrafami zniewalano komorników do służby, bo 
koniecznie za tómby poszło zniżenie płacy służącym; ale 
czy komoraicy i służący byliby radzi z takićj opieki, wolno 
mocno powątpiewać. Zbyteczną podług nas rzeczą, jest 
odnawianie każdorocznie opinji o służącym w sądzie gmin- 
nym, skoro ten służący ciągle na jędnóm miejscu zostaje; 
mamy i bez tego aż nadto pisaniny urzędowćj. Manipulacja 
składek powinna być nie tą, lecz inną drogą praktyczniej- 
szą i mnićj obarczającą załatwiana. Niewyklarowanie się 
tego projektu widać nawet w języku. Czytamy tu np. 
takie zdanie: „Tacy, którzy posiadają jakiebądź rzemiosło, 
lub jaki proceder prowadzą i nim się trudnią, do wyrobni- 
ków zaliczeni być niemogą.'* Komornik zaś jest wyrobni- 
kiem wedle projektu! Bądź co bądź jednak myśl p. Hor- 
batowskiego godna jest ze wszech miar urzeczywisinienia. 

— Kantor interesów ziemiańskich p.f. J. К. Gregorowiczi 
i H. Dąbskiego w Warszawie, zawiadamia, iż idąc za radą 
światłych obywatelów kraju, postanowił sprowadzać na 
parobków osadników Czechów, i w tym względzie stosow- 
ne kroki poczynłone już zostały. Pragnący mieć sprowa- 
dzanych tak na parobków jak osadników ludzi z Czech, 
mogą swoje żądania i warunki przesyłać pomienionemu 
kantorowi na Krakowskićm-Przedmieściu w pałacu hr. 
Andrzeja Zamojskiego, lub do p. Boleslawa  Łozińskiego 
w Żytomierzu, = 

— Dnia 13 b. m., było w Brodnicy w ziemi Michałow- 
skićj zgromadzenie obywateli i zawiązano Towarzystwo 
agronomiczne. Członkiem Towarzystwa staje się każdy 
kto będzie miał za sobą 7 głosów obecnych, Członkowie 
możniejsi płacą rocznćj składki 6 talarów, włościanie 1 ta- 
lara. Posiedzenia odbywają się co każdy pićrwszy czwar- 
tek miesiąca. Zadanie Towarzystwa samo nazwisko 
określ. 

— Słychać, iż ogromny najnowszy poemat Wincentego 
Pola p.t. „Hetmańskie pacholę,“ ma być drukowanym 
w Warszawie nakładem jednego % zamożnych wydawców. 

— Piszą z pod Nadarzyna: Obok ciągle nadchodzących 
wiadomości z różnych stron Polski o troskliwości, z jaką 
obywatele ziemianie zajmują się i polepszeniem bytu ma- 
terjalnego włościan i ich oświeceniem, z przyjemnością 
notujemy świeży fakt w tym względzie. Oto właśnie włla- 
ściciel dóbr Nadarzyna, w okręgu błońskim leżących, 
Krasnodębski Jakób Władysław, pojmując swe obowiązki 
obywateła a pragnąc dać jak najprędszą sposobność swym 
włościanom, żeby posyłali dzieci do szkoły, ofiarował im 
darem wystawić takową we wsi Walendowie, dać rolę na 
ogród i przykładać się przez ląt kilka do uposażenia nau- 
czyciela po 21р. 200 rocznie. Budowa domu szkolnego już 
w r. b. rozpoczętą zostanie, a tymczasowo urządzoną będzie 
szkoła w jedaćj z chałup wiejskich. 

— W połowie miesiąca listopada r.b., ma wyjść u pana 
Poremby we Lwowie „Polska Stenografja,* wedlug zasad 
Gabelsbergera, ułożona przez J. Polińskiego, do nauki bez 
pomocy nauczycielskićj. Sztuka steno.rafji, którćj przy 
niejakićj pilności w kilku tygodniach zupełni» się wyuczyć 
a ża tą pomocą w $20346] części czasu o tyle mniejszćm 
nałożeniem trudu to samo ео zwykłóm pismem osiągnąć 
nożna, zasługuje ną ogóluą uwagę. 

— Nakładem księgarni Herdera, w Frejburgu, wyszła 
temi dniami illustrowana „Historja Biblijna Starego i No- 
wego Testamentu,“ ułożona przez Schustra, za upoważnie- 
niem areybiskupa gnieźnieńskiego , w języku polskim. 
Wydanie to, z całym przepychem uskuteczniore, dzieli się 
na dwie edycje: jedną wspaniałsza, na pięknym papierze, 
jest droższa; druga, tak zwana szkolna, jest mnićj ozdobna, 
ale za to więećj niż o połowę tańsza. _ 

— ponoszą z Żytomierza, że hr. Broel Plater, kurator 
honorowy tamecznego gimnazjum, ma zamiar otworzyć 
w Żytomierza muzeum, moje się składać będzie z czterech 
oddziałów, to jest: bibljotekt, gabinetu archeologicznego i 

torji naturalaćj, tudzież galerji sztuk pięknych. 
óżmić się ma 04 innych tego rodzaju zakładów 
r. Plater nie przestaje być jego właścicielem, 
la tylko otwiera 80 na użytek publiczny przez ciąg lat dzie- 
чести, po których upływie, może go zamknąć albo przeć 
dłużyć otwarcie jeszcze па lat dziesięć. Do współudziału 
| na powyższych warunkach mają być zaproszone inne osoby, 
„tak, aby to muzeum było pod każdym względem interesn- 
jące i użyteczne. р: 


— Miasto Nitra wystosowało do posta galicyjskiego 
| Smolki adres dziękezynny, w słowackim i madziarskim 
| jezyka. 

Gazeta Polska (do 230). 

— W dniu 21 września obchodzono w Kaliszu smutną 
rocznicę zgonu $. p. Klementyny z Tańskieh Hoffmanowć 


z 


kobiety, która całe. życie poświęciła wychowaniu młodych 


Polek. Jedyna już jćj uczennica w tém mieście p. W. Stań- 


czukowa data teraz: wmurowaé w kościele księży Fran- 
ciszkanów kaliskich okazały marmur ze stosownym napi- 
sem, ku pamięci wielbionćj swój nauczycielki; a przy po- 
święceniu go odbyło się solenne żałobne, nabożeństwo. ў 

— W tych dniach z drukarni ККз. Missjonarzy u 5-60 
Krzyża , wyszedł z, druku hymn: „BogarRodzico Dzie- 
wico z wieku X-go,*, ułożony, па cześć N. Mavji Panny, 
przez 5. Wojciecha arcybiskupa gnieźnieńskiego apostoła 
Prus i męczennika, js AD 

— 7, dniem 1 października r, b. Towarzystwo wspoma- 
gania podupadłych rzemieślników m. Rzeszowa, rozpoczyna 
swoje. czynności. , Fundusz pożyczek, który na powyższy 
„cel ma być użytym powstał z kwoty 525 Аг. przekazanćj 
‘z rent miejskich przez wydział miejski w Rzeszowie w r. 
1858, tudzież 2 wkładek bezprocentowych. Pożyczki u- 
dzielane będą od 10 do 100 zir. i spłacone być winny w cią- 
‘gu roku w ratach tygodniowych t.j. со tydzień 14 część 
"kapitału, a przez ostatnie dwa tygodnie tyleż па procent, 
"który tym sposobem uczyni 4 proc. Komitet ustanowiony w 
wydziale miejskim zawiaduje funduszem i pożyczki rozdaje. 

— Р. Simmler udarował sztukę polską nowym obra- 
zem, 0 którym czytamy następujące zdanie redaktora G. P.: 
Mieliśmy sposobność oglądać w tych dniach ostatnie zna- 
komite dzieło autora „Śmierci Barbary* p. J. Simmiera, 
obraz ołtarzowy znacznych rozmiarów , wystawujący 
męczeństwo świętego Biskupa. Zal nam szczerze, iż do- 
znanóm wrażeniem, blademi tylko słowy 2 czytelnikami 
podzielić się musimy. 

Obraz, gdy to piszemy, już 4 Warszawy zapewne па 
miejsce przeznaczenia wychodzi. Zal szczerze, 12 ci co 
już z Barbary niepospolity dar artysty naszego oceniać się 
nauczyli, nie będą mieli sposobności oglądać 16) drugićj je- 
go pracy, która tamtćj wcale. nie ustępuje.. któż wić? mo- 
że ją zadaniem, pojęciem, majestatycznością przedmiotu, 
mistrzowstwem i życiem w nićm rozlanóćm, przewyższa. 

Zalety wykonania są też same, jakie zachwycały w Bar- 
barze, ale tu wyższa myśl, zadanie większe każą prawie 
o nich zapomnieć. Oświetlenie, harmonja kolorytu powa- 
żnego jak przedmiot, szlachetność rysunku ‚ doskonałe 
przejęcie się i wystudjowanie szczegółów,. godne są p. 
Simmlera. 'Tym obrazem staje оп, nie wahamy się wy- 
rzec, wyżćj wszystkich naszych arqystów, bez wspólzawo- 
dnika. Barbara była zachwycającą elegją historyczną, 
ten obraz jest religijną, срореја. 

` — Bardzo pożądany pićrwszy elementarny kurs języka 
polskiego, p. Adolfa Kudasiewicza, wkrótce ma wyjść 
2 druku. Nie potrzeba rozwodzić się nad zaletami tćj pra- 
cy, lecz niech wolno będzie zwrócić na nię uwagę 4 powo- 
du niezmiernćj potrzeby tego rodzaju księgi clementarnćj, 
Pan Kudasiewicz. nie poszedł tu za nikim, myślał sam, za- 
stanawiał się, badał i uczył w sposób zupełnie oryginalny 
i nowy, to co dotąd było zwykle przepisywane z poprawka- 
mi. Jego kurs nie jest ową suchą teorją do jakich przy- 
wykliśmy, jest to żywa nauka, żywego języka, który nie 
tracąc swych sił i życia przelewa się w ucznia, przynosząc 
z sobą nietylko umiejętność gramatyki, ale naukę myślenia. 

— „Bibljoteki Rolniczćj*, wydawanćj staraniem 1 паа- 
dem Redakcji Gazety Rolniczćj, wyszły zeszyty od 4-g0 do 
siódmego. = W ogłoszonych zeszytach mieści się uprawa 
chmielu, wedle najnowszych postępów nauki, przez Zy- 
gmunta Gawareckiego, i uprawa roślin pastewnych w Pol- 
sce i ich użytkowanie na paszę, (tom I). W dalszym cią- 
g przyobiecane są: Zasady Leśnictwa, przez Mieczyń- 
skiego Red, Gazety Rolniczćj; О wściekliznie; О torfie; Za- 
rząd gospodarski, Katechizm pszczołarski; Zasady hodowli 
owiec p. Wład. Jankowskiego; Gospodarz wiejski Webera; 
Budownictwo wiejskie Kąkolewskiego. Sama rzecz do- 
statecznie się zaleca. o. 

— Towarzystwo Przyjaciół nauk Poznańskie ogłosiło 
przez odezwę z d. 1 lipca 1850 r. umieszczoną w pismach 
polskich konkurs do napisania „Historji włościan i stosun- 
ków ekonomicznych w dawnćj Polsce,“ podejmując się za- 
razem przysądzenia naznaczonćj przez hr. Augusta Ciesz- 
kowskiego nagrody 1,000 talarów w pruskićj monecie, naj- 
leszćj z prac, które wciągu dwóch lat następnych nadesła- 
ne zostaną. Gdy w terminie naznaczonym nie nadesłano 
pracy, ogłosiło Towarzystwo zadanie to powtórnie, zakre- 
ślając termin pracy do 1 lipca r. b. Gdy i to ogłoszenie po- 
zostało bez skutku, zarząd Towarzystwa postanowił prze- 
dłużyć ponownie czas do nadesłania prac na 12 miesięcy 
i zakreślić termin prekluzyjny do 9. 1 lipca 1862 г. Wia- 
domo, że nietylko dzieła świeżo wypracowane, ale już ni- 
wet ogłoszone drukiem od czasu. założenia Towarzystwa 
naukowego Poznańskiego do udziału w konkursie przy- 
puszczone będą. 

— Członkowie zgromadzenia mydlarskiego warsz. posta- 
nowili we wszystkie. uroczyste dni sklepy zupełnie mieć 
zamknięte, i najmniejszćj sprzedaży w takowych nie usku- 
teczniać pod żadnym pozorem; w skutek tego proszą pu- 
bliczność, aby odtąd raczyła w przeddzień każdćj niedzieli 
lub święta uroczystego, odpowiednio potrzebie w artykuły 

р opatrywać się. 
ишо, атлан, i - Z powodu zmiany stosunków 
włościańskich, niektórzy ziemianie sprowadzili tu Niemców. 
Z początku zdało się to niby praktycznćm: Niemcy, męż- 
czyźni zgodzili się wyrównać trzem parobkom 2 ludności 
miejscowéj—Niemki zaś zobowiązały się to chodzić okolo 


wszystkićj trzody cblewnéj, to wydoić od razu całą сроге; 
były takie co się podejmowały dozorować trzytysiączne 
stada owiec. Panowie Niemcy, wkrótce jednak gdy im 
wyginać poczęły—spostrzegłszy Się, że 
umowy dotrzymać—cichaczem się wy- 
mców zupełnie, 


się plecy za nadto 
ciężko warunków 
nieśli i nie ma Nie 


Egmacego Chodźki, 


PRZEZ WŁADYSŁAWA SYROKOM Lp, 

01.5 50220224 
zapłakaj, zgasła świeca w tobie 
о to będzie rozmyśliwaj sobie; , 
dna a potrzebna Буа 
tek swój przeszły wiek żyłą 
Treny. 


Zborze pański 
Nieciemna — © 
Ona z cząstek twych je 
Która niewinnie wszysteś >" 

Jan Kochanowski — 


1. 

Zgon znakomitego pisarza, stanowi zawsze epokę wał 
wnym rodzaju literatury, bo zamyka pewien okres bytu 1 
wyobrażeń, których zgasły pisarz był przedstawicielem. 
Z ciekawą czcią wpatruje się społeczność w jego życie тре 
sma, bo w nich widzi zaklęty żywy obraz własnéj przeszło- 
ŚCI, którą z każdym dniem się oddala, М takich razach, 
4 niespokojną ciekawością pytamy siebie, jakie też rysy bę- 
dzie mieć kolejno idąca epoka ? jacy będą ludzie ? jaki duch 
wieku i kto będzie tego ducha przedstawicielem? Niewie- 
lu każda срока wydaje takich pisarzów, to też żal po 
nich tóm głębszy, bo tracąc ich, zdaje się tracimy cząstkę 
nas samych, bo też oni byli cząstką nas, a cząstką najprze- 
[шеи Któż z nas, mieszkańców Litwy, nie czuł w so- 
ie dącha Chodźki, w tych świętych chwilach, kiedy Bóg 
Nas ubłogosławił dobrą myślą 19) dobrym czynem ? Kiedy 
się czuło gwałtowną potrzebę ukorzyć głowę przed Bogiem 


PE. 


i Kościołem, kiedy się niosło uwielbienie dla prostych a | głądając na opustoszałe dzisiaj Boruny, uprzytomniał swoje 


wysokich cnót staroświeekich, kiedy serce zadrgało oby- 
watelską żądzą publicznego dobra, kiedy nas nęcił niewin- 
ny urok patryarchainego życia W kole rodzinném — za- 
wsze pomimowoli, stawał jeden z jego obrazow litewskich, 
albo jedna z postaci, albo jedna z myśli, aby nam zawtórzyć 
w naszóćm poczciwćm uczuciu. Obrazy, postaci i myśli 
w pismach Chodźki, były wyjęte z serca narodu, z najszla- 
whetniejszćj stwóny 2650 serca. Stojąc na pograniczu 
dwóch epok, Chodźko bardzo wiele pamiętał ze staroświec- 
kich czasów, resztę odczuwał artystycznym zmysłem, a na 
wszystko umiał rzucić tak urocze światlo miłości, że pory- 
wał czytelnika ku tamtym czasom i tamtym ludziom, każąc 
zapominać, że owa epoka przeszłości miała swoją niejedną 
ciemną stronę. Malarz jednak nie fałszował obrazu, kładł 
cienie gdzie należy, ale otaczał wszystko jakiemś błogiem 
powietrzem, przez które patrząc, brzydota usuwała się ja- 
ko niegodna spójrzenia, a wychodziły na jaw części jasne 
iczyste, na które widz napatrzywszy się `7 rozkoszą, od- 
chodził szezęśliwszym i lepszym. "Takiego malarzał prze- 
szłości i rodzinnćj ziemi, straciliśmy w Chodźce. Рой wie- 
kiem trumny, со go od nas przedzieliła, zamknęły się wszy- 
stkie osobiste względy; Chodźko należy już do przeszłości, 
my місе żyjący, mieszcząc go w Panteonie wybrańców, 
mamy prawo z beznamiętną krytyką, przejść jego życie i 
pisma, zastanawiając nad temi ostatniemi bardzićj szczegó- 
łową uwagę *). 

Ignacy Chodźko urodził się w r. 1794 dnia 29 wrześ- 
nia, z ojca Antoniego i matki Katarzyny z Widmuntów, 
Ghodźków, w majątku dziedzicznym dziadka po matce, Za- 
błoczyźnie, który tak uroczo opisał w ,,Domku mojego dzia- 
dka. Ojciec jego był sędzią ziemskim Zawilejskiego po- 
wiatu i wraz z żoną mieszkał zwykle przy ојси swoim, Mi- 
chale Chodźce Wojskim, w dziedzicznym majątku Dziewię- 
tnie pod Smorgoniami. ‘Тат Tgnacy spędził lata dziecin- 
ne.  Własnemi słowami Chodźki, skreślmy tę miejscowość 
i ten domek, gdzie przeżył i gdzie zakończył swe piękne ży- 
cie **): „Dom niewielki lecz wygodny i schludny, zajmuje 
środek nader miłćj wiejskićj pozycji. Przed nim obszerny 
staw, czystą a rozległą szybą żwierciadłaną przedłuża da- 
leko dziedziniec; za nim ogród, w którym dom wrosłym być 
się zdaje, osłania go z tyłu i z boków, a rzeczka wypływa- 
jąca ze stawu i bicgnąca przez ogród, jest jakby znamie- 
niem, łączącóm w jedność dwie ozdoby mieszkania poczci- 
wego człowieka. W ogrodzie altana z lip natenczas już 
starych, była і jest głównóm tam miejscem, obejmującóm 
i przypominającóm rozmaite domowe dzieje.* Altana ta, 
ściśle złączona z historją życia i pism Chodźki ma swoją 
literacką tradycję, w nićj bowiem tłumaczył Delila i Ras- 
syna Ksawery Chomiński wojewoda bracławski, w nićj 
pracował pan Jan ze Świsłoczy. 

Zajrzyjmy do wnętrza domku, w którym dzieckiem cho- 
wał się Chodżko: 

„Pokój był obszerny i światły, od podłogi do okien sze- 
rokiemi biało pokostowanemi filungami był obity, od nich 
aż do sufitu ściany pokryte obiciem w różne essy i flores- 
sy malowanćm; a na głownćj, między oknami zawieszono 
wielkie zwierciadło, w szklaunych, kryształowych, naśla- 
dujących weneckie ramach, — w fabryce Urzeckićj Radzi- 
wilłowskićj odlane, która pięknych luster i pięknych kie- 
lichów dostarczała wtedy na całą Litwę; pod nim jakby па 
memento temu zbytkowi, umieszczony krzyżyk 2 figurą 
Chrystusa i przy nim dzwoneczek loretański. Pod tém 
wszystkićm, stól pięknym kobiercem okryt '. W kącie na 
półce, zegar w złocistćj filgranowćj oprawie, pod nim na 
kruczku różaniec słoniowy; resztę пакопіес kąta zajmo- 
wała trzeina; posadzka nawet dowodziła rozważnego wy- 
boru Wojskiego w postępowych modach; z gładkich tafel 
ułożona, czystością utrzymania zdobiła pokój, lecz nie lśni- 
ła się woskiem. Na ścianach innych wisiały rozmaite 
dawne i poczerniałe obrazy świętych, lecz między temi, 
z dwóch przeciwległych miejsc, dwaj hetmani w wydatniej- 
szych kolorach i większych rozmiarach, patrzałi sobie w 0- 
czy — Jan Sobieski na jednćj ścianie, Michał Radziwiłł 
па drugićj,u obu buławy w rękach. 

Tak otoczony atmosferą przeszłości, oddychające jéj po- 
wietrzem, napawając się wonią, brał Chodźko od dziecka 
namaszczenie na narodowego pisarza.  Niepotrzeba doda- 
wać, że wychowanie w tym staroświeckim domu, nie mogło 
być inne, jak religijne i enotliwe, że powieści starego dzia- 
dunia pana Wojskiego o świetnym dworze Radziwiłła pa- 
nie kochanku, rozmarzały dziecinną wyobraźnię. То po- 
dwójne natchnienie enoty i tradycji, przeważnie i stanow- 
czo wpłynęło na duch i kierunek pism Chodźki. Szezęśli- 
wy, kto potrafił dać ucho i serce tym zacnym natchnie- 
niom. 

W dziesiątym roku życia oddany został do szkoły Bo- 
ruńskićj ; licha ta dzisiaj mieścina, w ustronnym za- 
каки Oszmiańskiego powiutu położona, słynąca niegdyś 
obrazem cudownym Boga-rodzicy i szkołą utrzymywaną 
przez księży Bazyljanów, była wybornóm miejscem do 
ksztułcenia się młodzi. Położona na wiejskićj ustroni, nie 
nastręczała przeszkód do nauki, nie odrywała młodzieńca 
od rodzinnego elementu, nie dała mu zapomnieć tradycjj 
domowych, które weń wszczepił ojciec i cnót rodzinnych, 
w których wykołysała go matka. Wychowanie w mieście, 
obok większóćj ogłady i łatwiejszych naukowych pomocy, 
пага? jąc ucznia na roztargnienie, stawią: mu przed oczy 
zbytek 1 dając wywietrzeć rodzinnym podaniom, napawa 
jakiemś fałszywem uprzedzeniem o swojćj wyższości nad 
wiejską ojeów prostotą.  Wychowanemu w mieście mło- 
dzieńcowi już zdaje się za « iasno р. strzechą ojeowskiego 
wiejskiego dworku, gdy tymczasem będąc krajem rolni- 
czym, działalność naszą nie w mieście, ale na wioskowej 
grzędzie mamy rozwijać. Przyjaźne zrządzenie losu mieć 
chciało, że pierwsze wrażenia, pod któremi rozwijała się 
poetyczna dusza Chodźki, pochodziły 2 otoczenia miejscami 
i postaciami swojskićj wioskowćj natury; stąd owa miłość, 
со królując w jego pismach, takim je przyoblekła urokiem. 

„Pod opieką słynącćj cudami matki Boskićj w Borunach— 
pisze Chodźko ***)—wzrastało i uczyło się W szkołach 
kilkaset corocznie dzieci; rodzice z dalszych i bliższych oko- 
lic Oszmiany, przywiozłszy tu i zostawując swych synków, 
prowadzili ich przed ołtarz Bogarodzicy, 20 łzami błagali jéj 
łaski, zlewali na ich dziecinne głowy czułe swe błogosła- 
wieństwa, i ze spokojniejszćm sercem wracali potóm 
dó domu; nieraz z ostatniego za Borunami wzgórza, z któ- 
rego krzyż już tylko kościoła dojrzeć można było, zapłaka- 
a ева wysiadła raz jeszcze z pojazdu i gorące modły 
asylała_ku miejscu, gdzie najmilszą sobie istotę, gdzie du- 
= swej duszy zostawiła, gdy tymczasem oddzielony żak 
r м: plakat stojąc na ulicy i poglądał па drogę, na 

rej pojazd zniknął і na którćj tym sposobem spoty- 
kały się wzajemnćj ich tęsknoty westchnienia.* 

Kto choć raz przeczytał powiastkę Chodźki pod napisem 
Boruny; ten и nigdy niezapomni wyśmienitych typów 
i obrazków; które „dasunęły się wspomnieniu autora, kie- 
dy W lat trzydzieści po ukończeniu pierwszych szkoł, 5ро- 


ТАРИ: iczne bierzemy z notatki łask ielonćj 
*) Szczegół biograficzne iaci askawie udzielonej 
przez А, Е, Odyńca, który był przyjacielem od rannćj młodości i po- 
winowatym Chodźki. 5 
**) Dwie konwersacje 
nakładem i drukiem Józefa Zawadzkiego. о. 
***) Boruny — Obrazy litewskie serja pierwsza. 


siadająty język francuzki, był użyty w kancellarji tym- 
czasowego rządu. 
Chodźko, z Janem Rychterem, Antonim Marcinowskim 
i inną owocześną młodzieżą, która się późnićj w zawodzie 
literackim osznaczyła. Wiadomo, że jednym z członków 
tego rządu był Jan Śniadecki; zaszczytnem więc było 
wezwanie do jego boku, wiadomo bowiem, jakim byi znaw- 
cą ludzi znakomity rektor uniwersytetu. 
dnak była funkcja, jaką tu spełniał młody Chodżko,—słu- 
żył bowiem za tłómacza i pośrednika między kuchmistrza- 
mi Cesarza Napoleona, a liwerantami potrzeb kuchennych. 


jako autor kilku rzeczy drammatycznych, z których tra- 


Chodźko, drugim zajął znakomite miejsce pomiędzy po- 
wieściopisarzami, dia niezmiernie trafnćj prawdy w ry- 
sunku staroświeckich typów i miłości, jaką te postaci oto- 
czył. 
Mieczników, pani kasztelanowćj, wsłachawszy się w ich 
charakterystyczną mowę, podziwiając niezrównane opisy 
dworków szlacheckich, zdaje się że o Janie Chodźce, można 


iprzewyższył go głębokością pomysłu irzewnością wyko- 


с z przeszłości, Wilno, | CZeŚnych mistrzów narodowych, lub bez ceremonji tłó- 


macząc francuzkieh, gdy nawet do 16) chwały doścignął, że 
Dziennik wileński jego rymy drukował, przez czas nieja- 
ki za najgorszego gospodarza, ale za wielkiego poetę u- 
chodził. 

„Częstokroć serce i uczucia” młode podały mu jakąś 
myśl żywszą, jakiś wyskok w bok łab w górę 0d przyję- 
tych regul; natenczas mimo iustynktowe przekonanie, że 
tak nieżle byłoby, odrzucał to śmielsze uniesienie, pomysł 
А wyraz tylko, jak herezję, gładząc nawet pracowicie jćj 
ślady. 

„Pisał więc szumne ody, milutkie anakreontyki, nie- 
kiedy złośliwym epigrammatem dopiekł rywalówi, a nie- 
kiedy zdobył się na wiersz,guasi modo bohaterski, równo od 
początku do końca trzynasto-miarowy, na chwałę Kkollegi 
poety, który mu wzajemną odpłacał monetą. 
| „Niewiele odbiegty wiekiem od akademickićj młodzie- 
ży, wśród którćj się fenomena “reformy (romantycznćj) ðb- 
jawiały, znał ісі prawie wszystkich, a kochał i był kocha- 
пу 04 tych szczególnićj, z którymi go wzajemna poetyczna 
zbliżyła зушраца. Pan Edward (Odyniec), i pan Juljan 
(Korsak), najbiiżćj złączeni z sobą, chętnie i ochoczo Zà- 
wiązali miłe wzajem 4. panem Ignacym stosunki, bo on 
w ich towarzystwie przedłużył swą młodość i wszystkie jéj 
шоду, oni w jego większóm ze światem otarciu się, jako 
starszego, niewyczerpane mieli źródło dowcipnych postrze- 
żeń, podniecających młodzieńczą ich wesołość:—a wszyscy 
trzćj w poetycznych projektach, poufnych powierzaniach 
się i zachętach, coraz to nowe rozkosze serca, coraz to 
większe dowody przyjaźni znajdowali.“ J 

Jednak ta ścisła przyjaźń nieprzeszkadzała ciągłym 
sprzeczkom 0 klassycyzm і romantyzm, którego Odyniec 
i Korsak byli zapalonymi zwolennikami. Chodźko stały 
w swój wierze klassycyzmowi, wyrzucał romantykom, że 
zamiast Feba wiodą na scenę Belzebuba, że żamiast par- 
naskiego Pegaza jeżdżą na chudym Donkiszotowym Rosy- 
nancie, parodjował ich utwory w znanćj balladzie Roman- 
tyczność *), i w wierszowanym liście radził Odyńcowi, aby 
kończył rozpoczęty przekład Rassyna. 

Ale ten klassyczny nastrój, niemógł trwać długo. Rze- 
czy się wyjaśniły, romantyzm nie sam tylko świat eudo- 
wności miał na celu; był w nim najgłówniejszym pierwia- 
stek poezji narodowej, a Chodźko zanadto kochał rodzinną 
ziemię, aby mógł pozostać dla tćj literatury: obojętnym.— 
Łaprzestawszy 7 czasem pisać poezje, a ująwszy mistrzow- 
skie pióro prozaisty, poszedł za radą Korsaka, który w je- 
dnym z rymowanych.listów. tak doń mówił: == em 

„Pisz więc—jeszcze do sławy otwarte ci wrota, 
„Niechcesz wierszem, idź prozą w ślądy Waltęr-Skota... 

« „Młodość, wiosna i miłość !—pisze gdzieindzićj Chodź- 
ko—trzy pokusy życia ludzkiego—trzy nadobne siostry, 
same uwieńczone kwiatami, i wieńczące młode czoło czło- 
wieka... Gdziekolwiek one są razem, wnet tam jest czwar- 
tą—poczja.'* Dodajmy, poezja serdeczna, poezja prawdzi- 
wa, ataką była romantyczna; niedziw więc, że nakoniec 
zhołdowała Chodźkę. 

О pół mili od Dziewiętni, leży majętność nazwana Rus- 
kie sioło, posiadłość rodziny Mackiewiezów. : Ву! jéj dzie- 
dzicem Michał Mackiewicz, prezes sądu grodzkiego powia- 
tu Zawilejskiego, a potóm gospodarzył syn jego Krzysztof, 
kapitan z czasów Napoleona. W staroświecki dom sąsia- 
dów— pisze  Chodźko— „„los pełną dłonią, jakby kwiaty 
wiosenne, rzucił wdzięki dziewic litewskich.  Przebiegały 
one lekkiemi stopy i uweselały te posępne ściany i komna- 
ty, budząc wyobrażenia tylekroć opiewanych niegdyś pięk- 
ności,po starych zamkach zamieszkałych: Tu więc byly mto- 
dość i wiosna, a о pół miii (w Dziewiętni) miłość i poezja.“ 

Przedmiotem czułych uczuć Chodźki, była Ludwika, 
jedna z eórek domu. Miło czytać, kiedy sześćdziesięcio- 
letni już Chodźko, z pełną zachytu rozkoszą, opisuje swoją 
młodzieńczą miłość i jéj piórwsze wyznanie, wywołane po- 
ciesznym ukłonem starego kucharza. 

Chodźko otrzymał wzajemność i poślubił. Ludwikę 
Mackiewiczównę w roku 1826. **). 

Bóg błogosgawił to małżeństwo, jedyną córką Stani- 
sławą, poślubioną w roku 1846, p. Henrykowi Swiątec- 
kiemu, dzisiejszemu marszałkowi powiatu Swięciańskiego* 
Córka ta, ku wielkićj boleści rodziców, umarła d- 580 gru- 
dnia 1856, zostawując pięcioro sierot. ye" 

Nastała więc nowa epoka: w życiu Chodźki. Słodycz 
małżeńskiego pożycia, gospodarstwo do którego należało 
wziąść się szezerzćj, nakoniec posługi obywatelskie, odry- 
wały go często od książki i pióra.—Ten, со w mlodości, 
jak twierdzi Odyniec, rej wodził . pomiędzy obywatelską 
młodzieżą, będąc dojrzałym mężem i posiadaczem dóbr 
ziemskich, niemógł wymówić się ziomkom, od piastowania 
urzędów zależących od wyborów. W dwudziestym SZÓS- 
tym roku życia, obrany został deputatem wywodowym gu- 
bernji Wileńskićj. Późnićj był przez trzy lata prezesem 
sądu Grodzkiego powiatu Zawilejskiego, następnie przez 
Јас dwadzieścia podkomorzym tegoż powiatu, prócz tego 
prezydował na wielu eksdywizjach i na jednćj z nich polą- 
czył się ścisłą przyjaźnią z Adamem Strawińskim czło- 
wiekiem pełnym rozumu, dowcipu i poetycznego talentu. 
Przyjaźń ta, bardzo żywa 2 obu stron, dotrwała do smierci 
Strawińskiego w roku 1837. . ў 

Na tych eksdywizjach i obywatelskich zjazdach, Chodz- 
ko był duszą zebrania, czy za stołem sądowym, czy w chwi- 
lach wypoczynku. Wierny obranemu godiu, że linja pro- 
sta jest najkrótszą ***), otwarcie zawsze wypowiadał swe 
zdanie, nielękając się naraz.ć czasem na niepopularność, 
choć zresztą dobre jego serce i silny, zdrowy rozsądek, 
kazały go szacować i kochać. Posiadał rzadki jowialny 
dowcip, rzekłbym, ów nieoceniony humor dawnego szlach- 
cica, który rozweseli, rozśmieszy, ale nigdy boleśnie nieu- 
kole. „Przez lat czterdzieści — pisze Odyniec— mojego 
z nim pożycia, niesłyszałem z ust jego, żadnego usZczypli- 
wego konceptu, nakrzywdę czyjąś; żarty nawet 2 obecnych 
nigdy піс dotkliwego niemiały.* Talent Јаѕпіејасу wpis- 
mach, widocznie się odbijał w jego rozmowach i opowiada- 
niach. Dotąd przypominają na Litwie, jego koncepta i 
wierszyki, któremi na dłagich eksdywizjach i kondegcen- 
sjach, rozweselał obecnych. Wierszyki, obok lekkości i 
dowcipu, grzeszyły niekiedy swawolną. myślą; powtarzał 
je czasem, już w późnych latach, zawsze się Uómacząc: 
„Teraz piszący poskromnieli, ale za mojćj młodości, inny 
był duch czasu.“ rd Æ) 

Używany często w interesach Massy Radziwiłłowskićj, 
przez jćj prokuratora p. Mikołaja. Malinowskiego, zostawił 
po sobie miłe wspomnienie w Nieświeżu,, gdzie przez nie- 
jakiś czas gościł. Pamiątka- jego pytności w tamecznych 


dziecinne, spędzone tutaj, lata. 

Oto rynek Boruński—ze wszystkich domków go otacza- 
jących wysypuje się mnóstwo wesołych malców, rozlegają 
się huczne ich hałasy, echa odbijają taktowe uderzenia pił- 
ki o wieżę i o mury otaczające kościoł. Zwolną wysuwają 
się z klasztoru księża profassorowie, a nawet sam ksiądz 
prefekt dobrodzićj; przypatrują się czas niejakiś 2 upodoba- 
niem temu żywemu obrazowi wesołości, a ksiądz fizyk za- 
winąwszy habit około bótów, bieży do mety, przylepia rę- 
kę do muru, па cel koźlistćj piłce lub z pałką na ramieniu 
musztruje rotę wybranych i równie jak on uzbrojonych ry- 
cerzy. 

Oto baba kościelna Raducina, prawdziwa Megmeryl- 
lis boruńska, stara, czerstwa, wysoka, z czarnym. ożogiem 
z grubym głosem; to opowiada uczniom historje tradycyjne, 
to z rąk im wróży, to spokojna, to pod wpływem jakiejś dzi- 
wnćj ekstazy, to pilnująca kruchty kościelnćj, to obiegająca 
sąsiednie dwory 1 wioski, aby zebrać jałmużnę i zapas no- 
winek. 

Oto pustelnik, pan Onufry, ze swoją rozdzierającą serce 
historją, utraty żony i syna. 

Oto obraz studenckićj majówki,— piękny majowy pora- 
nek; wybiega cała szkoła, bęben kościelny i szkolna eho- 
rągiew z obrazem Matki Bożćj, poprzedza pochód; piszczą 
strojne klarynety, brzęczą fałszywe strónki skrzypców, po- 
mrukiwa jakby godząc te spory poczciwa basetla, dzieci 
wrzaskliwie śpiewają pieśń Kniaźnina, a echa okoliczne 
brzmią wtórem.— Pochod idzie do Zahorza. 

Dziedzic Zahorza pan Bujnicki, panna Katarzyna, jéj 
wielbiciel aplikant z Оѕгтіапу, rywal jego wąsaty szósto- 
klasista i poeta pan Mateusz, są to typy z przeszłości, jakich 
już. niespotkamy, jakich my młodzi możeśmy nawet niewi- 
dzieli, ale których mistrzowską prawdę zmysłem duszy 04- 
czawamy.— Cóż mówić o pełnym życia i humoru obrazku, 
egzaminów rocznych i rozjazdu dzieci na wakacje? 

‚ Oto osobiste wspomnienie Chodźki o dziecianćj przy- 
jaźni. 

„Pod drzewem w oddaleniu, usiadło dwóch chłopców, 
nie dzielą oni powszechnćj zabawy, ale szczęśliwsi może 
od innych, oni też używają serdecznćj słodyczy, przypo- 
mnienia i nadziei. Na jednćj urodzeni grzędzie, wychowa- 
lisię razem, na jednym dziedzińcu, rodzice ich bliziuteacy 
sąsiedzi widzieli z pociechą zawiązującą się przyjażń chłop- 
czyków, i z uśmiechem dozwalali Rózi siostrzyczce Adasia, 
podzielać zabawki braciszka i jego przyjaciela Zgnasia; 
to też Adaś i Ignaś mają już swoją miłą przeszłość: waka- 
cję; rozpamiętywają o nićj i wyliczają godziny, za któremi 
uśmiecha się znowu ich szczęśliwa przyszłość, a w jednym 
i drugim obrazie, Rózia ich cacko ulubione, bawi się z nimi 
ipieści. Adaś kocha Воже siostrzyczkę, Ignaś kocha Ró- 
zię więcéj niż Adaś, sam niewiedząc jak i dla czego? — 
byłażby to już miłość?— nie jeszcze, jestto tylko instynkt 
czułego serea, objawiający wcześnie przeznaczenie przy- 
зе człowieka". 

Po ukończeniu szkół w Borunach, wszedł Chodźko do 
uniwersytetu Wileńskiego w 1810 roku, gdzie otrzymał 
stopień kandydata fil'zofji. Było to już naschyłku tak 
zwanćj literatury klassycznćj, literatury naśladowniczćj, 
próżnćj ducha, ale wygładzonćj formą, błyskotnćj jak świę- 
to-Jański robaczek, co tylko w nocy świecić może. Ale 
zbliżała się jutrznia nowćj, z gruntu rodzinnego wykwi- 
tłćj, poezji; blask robaczka niedawno tak świetnego, co- 
raz bardzićj bledniał i przygasał. Chodźko, wierny szko- 
le klassycznćj i jéj zasadom, gorliwie przez Enuzebjusza 
Słowackiego, professora uniwersytetu, szczepionym, аш 
chc.c wierzyć aby miała kiedy upaść powaga Arystote- 
lesa i Horacego, długo opierał się wpływowi nowego kie- 
runku literatury, lubo wplyw ten uznali już jego młodzi 
towarzysze i przyjaciele uniwersyteccy. 

W roku 1812, podczas wejścia Francuzów, jako po- 


W służbie tćj, kollegował Ignacy 


Skromną je- 


Po śmierci rodziców, zostal pod opieką swojego stryja 
Jana Chodźki, głośnego z zasług obywatelskich i literac- 
kich. Pierwsze okazał będąc prezesem Izby Cywilnćj 
Mińskićj i prokaratorem Massy Radz.wiłłowskićj, drugie, 


gedja Bolesław Krzywousty długo była grywana w teatrach, 
i jako autor Jana ze Świsłoczy i niedokończonćj powieści 
p.t. Pani Kasztelanowa i jéj sąsiedztwo. 

Pierwszym utworem nadzwyczaj zasłużył się Jan 


Wpatrzywszy się w te postaci Wojskich, Łowczych, 


było powiedzieć, co niegdyś mówiono 0 Lafontenie, iż ma- 
lował naturę i ukrył od drugich swoich pęzel (П peignit 
la nature, et garda le pinceau),— ale synowiec jego młody 
пасу Chodźko, musiał podpatrzeć gdzie chowa stryjaszek 
swoj pęzel, uży! go szczęśliwie, przejął się manjerą mistrza 


nania. 

Nadto, Jan Chodźko grał ważną rolę w owocześnóćm 
Wolnem mularstwie (frank-massonji), jako założyciel dwóch 
Loż w.Wiłnie i Mińsku. 4 nim młody Ignacy odbył w ro- 
ku 1814 podróż do Warszawy, gdzie się z wielu literata- 
mi i massonami zapoznał. ! 20 

Pierwszćm polem własnych jego literackich wystąpień 
byly loże massońskie, gdzie się jako mówca i pocta odzna- 
czył. Następnie po zawiązaniu się tak zwanego Towa- 
rzystwa szubrawców, brał w nićm czynny udział, pod imie- 
niem przybranem Wirszajtos. Artykuly jego w Wiado- 
mościach brukowych, należą do najdoweipniejszych, w 16) 
dowcipnój publikacji. аА . 

Skończywszy uniwersytet wileński i po stracie rodzi- 
ców, osiadł stale w rodzinnćj wiosce Dziewiętniach, zaj- 
mując się naukami i literaturą. Niemożemy lepićj skres- 
lić jego tam pobytu. jakjego własnemi słowy *) ||. 

„Osiadłszy w domu wolny, swobodny i niezależny, zi- 
cząt wieść gospodarkę z konieczności, z przy musu naw et, 
lecz wcale nie 7 upopobania, które go raczćj do literatų- 

A żywioł do poe- 


*) Balladą hnmorystyczna p. t- Romantyczność, tak się poczyna: 
„бо dwóch w nocy zdjęc! wj 
„W tem pies czarny bieży ва, 
Czy to bies 
> to pies ? 


ji niżeli 5 iało. А 
гу, do poezji niżeli do pługa skłaniał | 4 do ро „OMA rico: 
zji, miał tuż, w pięknych swych sąsiadkach,— Więc imio- „Rzecze ЕМИ "psa + 
nami ich zabrzmiała altana, a cyframi zdobiły się jéj drze- "Са піс odpowiedział, > 
wa. Talent, czy tylko pretensj; do talentu, (skromność SEC to ше енш, 
es” 


autorska) wyniosł on z lekcij literatury polskićj, wykłada- ; Czy to pies? it d 
nych w uniwersytecie Wileńskim, przez Euzebijusza Sto- | | ae Jej siostra Zofja, jest małżonka Aotoniczo Eduarda оаа, 
wackiego, najściślejszym w owczas klassycyzmem ifran- j (лк więc braterską przyjażh Chodźki z Odyńcem powinowactwo jesz- 
cuszczyzną tchnących. Więc naśladując wielkich owo- ; cze silnićj utrwaliło. 
***) Na papierze którego używał do pisania listów, ы drukowany 

zaglówek: wyrysowana linja prosta, a pod nią napis: w! 14 Tecta 


_—— 5 Z tce, 
*) Dwie konwersacye z przeszłości. brevissima‘: Tąkież godło było wyryte na piec 


stronach, jest wiersz Na ruiny zamku w Mirze, drukowa- 
ny w ktćrymś z owocześnych noworoczników. Autograf 
ачи się podobno w imionniku pani Hr. (około 1830-50 
roku). 

Pićrwszą powiastkę, napisał do Meliteli Odyńca, w r. 
1829, pod tytulem Poddany. Treść jéj, wziął z opowiada- 
nia męża ciotki swojćj, Kaczanowskiego, człowieka staro- 
świeckićj prostoty, ale który posiadał dziwny dar opowia- 
dania. Mickiewicz, bawiący wtedy w Rzymie, przeczytał 
iw liście do A.E. Odyńca pochwalił ten utwor, wróżąc 
Chodźce świetną przyszłość autorską. To go oświeciło i 
zachęciło do prac dalszych. Ale powoli opracowywając 
swe pisma, nieśpieszył z ich ogłoszeniem. W jednćj ze 
zbiorowych publikacij Krzeczkowskiego, jest jego mała 
humorystyczna powiastka p. t. Samowar, w drugim zaś ro- 
ku Athenaeum Kraszewskiego, powiastka, ma јаса. napis. 
Ranek przed ślubem. Pićrwsza z nich, dowcipnie wyśmie- 
wa pretensję parwenjusza do naśladowania panów, druga 
maluje tryumf czułości rodzicielskiéj, nad zimnem wyra- 
chowaniem. Obie te powiastki, pełne kolorytu, dowiodły, 
że Chodźko i serdecznie rozśmieszyć i łzy rzewne wywołać 
potrafi. , 

‚ Oprócz innych urzędów, Chodźko piastował przez lat 
ośmnaście piękny i dostojny urząd kuratora honorowego 
szkoły powiatowćj Święciańskićj. Wymówny dowód, w ja 

kim stopniu posiadał miłość współobywateli, kiedy przez 
tak długi przeciąg czasu, powierzali jego opiece co mieli 
najdroższego, bo własną swą dziatwę. . 

W roku 1840 przystąpił do wydawania prac serjami, 
Czytająca publiczność, z rozkoszą poznała jego Obrazy 
litewskie. Qdsłonił w nich niejedną stronę domowego ży- 
cia Litwy, pobożne i proste a serdeczne obyczaje Litwinów, 
wywoilał z grobu niejedno zapomniane podanie, wyświetlił 
czasem wypadek historyczny, a wszystkie z właściwą S0- 
bie szczerotą i z niewypowiedzianą łatwością, tak trudną 
dla niepoświęconych. Pod piórem jego prosta anegdota 
zamieniła się w śliczny mały poemacik; cóż mówić, jeśli 
w tćj anegdocie był pierwiastek osnuty na religji, albo na 
miłości domowego ogniska? Wtedy Chodźko samowładnie 
zavanował nad sercem polskiego czytelnika, kazał mu za- 
dumać się, westchnąć, zapłakać lub poweseleć na sercu. 
Takich cudów niedokaże żaden z piszących, bez wiary i 
głębokićj miłości w swóm własnem sercu. 

Vis те f. ere—dolendum est primum ipsi tibi. 

(Jeśli chcesz mię roztkliwić do płaczu, naprzód sam 
musisz zapłakać). (Dalszy ciąg nastąpi). 


——>-——=—=ыы----. 


WRAŻENIA Z PODRÓŻY ODBYTEJ 
z Rybiszek do Wilna. 


„ Wtenczas człowiek w cierpień szale 
„Rzuca pianę jak koń w czwale 
„| kiedy się rozswawoli 
„To nie boli, to co boli. 
„Hej więc serce dziel biesiadę . 
„Czy ty rade, czy nie rade! 
W chwili wielkiego przełomu natury, gdy on 
jesień, i źle—fi do licha, coś się nie klei, a toż to | 0ГО%МП, 00 TAP 
ну а ч zasiedzi się na mó, to potóm i na- | nieważ lejcowy orczyk zerwał, na boku leżący wózek z ta- 
leżycie wysłowić się nie potrafi, a tu takby się chciało, | KIÉ glębokości wyciągnął i aż go przy rogatce strażnik 
łaskawi czytelnicy, szumnym wstępem was uraczyć, cóż | Zatrzymał. "p ИТ | 
kiedy апі weź nie idzie, przyjmijcie więc szczerą chęć za Wszystko przecież na tym świecie i zie i dobre ma swój 
skutek i wybaczcie, że tylko czóm chata bogata tém rada. | Koniec, po kładce podanćj mi przez pracujących ludzi przy 
Każdy to przyzna, że djabelnie nudno, kiedy deszcz tych rowach, dobrałem się do chatki strażnika; tam się trze- 
pada i pada bez końca, kiedy zamglone niebo wraz z dy- | ba było trochę obmyć, oczyścić z błota, gdy ty MICZASEM mój 
mem z kominów wlokącym się po ziemi піс prawie wi-|Janek powrozami złamany wasążek w wózku ściągnąj, 
dzieć nie pozwala i powietrze nieznośnóćm czyni; taki stan w miejsce orczyka kawałek polana pr zywiązał i już mie- 
pogody musiał i wam mieszkańcom miasta dojeść do ży- | liśmy ruszać dalćj, dziękując Bogu, że się na tém skoń- 
wego, a cóż dopiero nam wieśniakom, gdy do tego każdy | SZYło, gdy rozległ się czysty srebrny głos kościelnego 
z паз czuje z każdą kroplą deszczu klęskę, gdy patrzy na | dzwonka; na raz odsłoniły się głowy, pochyliły czoła, i je- 
gnijącą kartoflię i grykę. 0) ta gryka, co ona nam hrecz- den wyraz cichym kge by po ustach wszystkich ZONK: 
kosiejom krwi w tym roku парзще. 010 stan taki po- | „Ksiądz z Panem Bogiem! ksiądz Z Panem Bogiem! í 
wietrza wprawia nas na wsi z początku w stan jakiegoś] УУ Ваше) rzeczy ujrzeliśmy księdza w komży i stule 
obezwładnienia, obojętności, potóm przechodzi się w stan | jadącego do chorego, a widać że biedaka miał nawiedzić, 
gorączkowy niecierpliwości, nareszcie dochodzi do ta- | bo w prostćj jechał kolasie, do którćj zaprzężonego jedne- 
kiego nerwowego rozdraźnienia, że musisz szukać jakie- | 60 Кошка chłopiec со żywo poganiał: nad samym rowem 
goś roztargnienia , wrażeń , abyś się jak można z tego dopiero się zatrzymał; ГА początku Z niedowierzaniem chło- 
stanu chorobliwego ratował. { piec poglądał, aż nareszcie przekonawszy się о rzeczywi- 
Otóż onegdaj, a wiecie jak to onegdaj tu na Litwie jest | Stości, zawołał: A przecież rano tędy przejeżdżałem, a ter 
elastyczne, że go można na nieograniczony przeciąg czasu | гаг już przekopali, którędyż teraz pojadę, a ojciec tacy 
rozciągać; otóż onegdaj wasz sługa, łaskawi czytelnicy, | chorzy, o biednyż, ја biedny jA rzewnemi zalał się łzami. 
wstał rano, pierwszy krok do okna co się na świecie dzieje, | Czy nie ma innćj drogi do twojćj chaty, zapytał ksiądz.— 
aż deszcz siecze aż miło, więc już humor popsuty. С62 | Nie ma dobrodzieju, chyba się wracać aż na miasto, potćm 
robić, trzeba iść do gumna, do stajni, obór, aby było na | Da Lidzki trakt i przez góry krąg robić, to będzie więcej 
czém i па Кип zły humor spędzić. Nagdórawszy się do | ШШ, to my i na wieczór nie zajedziem i ojca już żywego 
woli, wróciłem do stancji, zapaliłem cygaro—jak na złość | nie zastaniem—i znów począł glosno. plakac 1 РЕ 
nie ciągnie, herbata cóś nie tak, cós jéj brakuje. Wziąłem | A piechotą czyż stąd nie wiesz jakiej stecki? | kara 0 
książkę, przeczytałem pierwszą stronicę, јак raz kartki | przecież tu ро tym lesie bydło to dzień үн. Pa Р р 
nie rozcięte,—oto czysty fatalizm, wszystko się dziś sprzy- | będzie zawsze ze trzy wiorsty, a przytćm po takie 1 г ул 
sięgło; szczęściem znalazł się pies, więc ten za wszystkie | kach, błotach, że i myśleć nie można, żeby tam dobrodziéj 
kazusy odpowiedział. przeszedł. „Ksiądz nie nie odpowiedział, zsiadł tylko 2 wóz- 
Nie, tak być nie może,—otwieram więc okno i wołam— | ka, postąpił parę kroków do strażnika rogatkowego, „któ- 
Hćj Janek. Przybiegł zaspany wyrostek ze stajni. A co | rego, prosił aby pozwolił przywiązać konia z wózkiem i 
panie?—Cóżeś ty spał dotąd? —Nie panie, ja konie czyścił. — | nad nim miał dozór, sam zaś kazawszy chłopcu iść na” 
Jakto о téj porze?—Nie, one już dawno wyczyszczone.— | przód, ruszył szybkim krokiem drożynką wijącą się w głąb 
A cóżeś mówił dopiero, żeś konie czyścił? —Nie ja ich tak | lasu. Dziwnie mnie uderzyła postać księdza, którego ża- 
drugi raz czyścił —Kłamiesz, boś spał na dobre.—A cóż | den nerw nie uderzył, żadne słowo, żaden giest nie zdra- 
robić, kiedy deszcz taki leje.—No mniejsza z tém, idź załóż | dził gniewu lub niecierpliwości, owszem malowały się 
konie, pojedziemy do miasta. Chłopiec nie nie mówi, lecz | W jego twarzy spokój, łagodność, ОМА sig. w Ko 
stoi na miejscu i drapie się w głowę.—A co, nie słyszałeś | ruchu ta godność, to przejęcie się ke A ромад. 
com mówił.—Kiedy bo proszę рапа taki deszcz.—Dla tego | nictwa, і chwili w którćj idzie wadą; (ię: зеш 
właśnie, że deszcz pada, to pojedziem do miasta.—Ale bo,— | Tego, który wszystkim i wszystko przebaczy · Ze GOO: 
Żadnego аіе mój kolego wiejski obywatelu, idź i zakładaj | glądalem za odchodzącym kapłanem; znów czoło wraz z lu- 
konie. Ти już chłopiec ше mógł wytrzymać. —Już też to | dem schyliłem w pokorze, a srebrny głos dzwonka brzmiał 
pan wiecznie z człowieka narągiwać się musi, jeszcze | dlugo po lesie, aż ucichł gdzieś w dali. 
jak człowiek sam, to nie, ale jak pan przy ludziach zacznie | Ledwie przejechałem parę staj drogi i minąłem Rosę, aż 
tak przezywać, to człekby się pod ziemię schował, i oczów | tu znowu stój. Со takiego? Вагјега zasunięta. Czego? 
potćm podnieść nie śmie.—Jakiś ty głupi mój Janku, kto | Bo pociąg przyjdzie z Dyneburga. A prędko? Nie wiem, 
cię tu przezywa lub urąga się z ciebie, przecież wy się | Odpowiada strażnik. Jakto może być, żebyś nie wiedział, 
tak teraz nazywacie. Wyszedł chłopiec i tą razą nie | przecież macie sygnały, telegrafy. Ja się tam па tém nie 
marudził, lecz wkrótce przed ganek zajechał, ja więc za- | Znam; kazano nie puszczać i kwita. Użyłem więc środka, 
kutawszy się w burkę, siadłem na wozek i ruszyliśmy | który wszelkie zapory na świecie obala i przejechałem rel- 
w drogę. f sy. Gdy strażnik znów barjerę zasunął, zapytałem: Po- 
Wyjechawszy та wrota, naprzód zrobiłem obserwację | wiedzcie mi mój kochany, o którćj mnićj więcej godzinie po- 
z którćj strony wiatr wieje, а ponieważ wiał od zachodu, | ciągu można się spodziewać, czekam bowiem znajomych 
nasunąłem kaptur od burki na oczy tak, żem nie więcćj | i chciałbym natenczas kiedy pociąg przyjdzie być przy ban- 
ше widział, tylko przednie prawe koto od wózka. Prawda, | hofie.. At niech pan przyjedzie о 5-6) po południu, to po- 
że widok nie rozległy, lecz па tém poprzestać było trzeba. | ciąg zwykle w tćj porze nadchodzi. A czemuż wy, kiedy 
Zacząłem więc przypatrywać się błotu rozrobionemu jak | pociąg dopiero wieczorem przychodzi, barjerę z rana zasu- 
kasza, w którćm koło ро kłódkę grzęzło, dalćj jak to błoto | wacie. 7, ostróżności proszę pana, a czego Boże broń ja- 
przerznięte na chwilę, znów SIĘ а i śladu toru nie | kiego nieszczęścia, czy to żarty, hę! Aż poświetlało w oczach, 
zostawując; żał mi było świeżo ponm m wózka, więc | poweselało na sercu, o małom nie uściskał poczciwca; bo 
pilnie śledziłem każdy ruch koła, JA po н. coraz | kogóż nie rozraduje widzieć taką dokładność w spełnianiu 
bardzićj i coraz więcćj na nim błota osiada; р Mii; obowiązków, taką ostróżność, і gdyby tak wszyscy zacząw- 
toż samo błoto dzwon, które ciągle 8@ 7 DIM W Ан knięciu, | szy od konduktora, maszynisty aż do palacza wykonywali 
Піе tak się czepia, szyny prawie zawsz кс J tan TA Swe obowiązki, żaden wypadek na drodze żelaznćj pewnoby 
wala już szprychy, а na piaście dopiero 081202 11 ч nie nastąpił. н 
leży bezpiecznie i całkiem ją pokrywa. Starałem Się d z % кед Hołubowiczowski zaułek wedle Ostrćj Bramy ru- 
tłómaczyć ten fakt fizyczny, przyzwałem całą erudycjęg a к. ч даб), aż na dawnym końskim rynku spotykam dwie 
fizyki, ciążenia ciał, ruchów wirowych, siły odśrodkowej wy jak р wyprawione do dnia па targ z kartoflą. А 
it. p., nareszcie wpadłem ni stąd ni z owąd na porównanie J YJechaliście? A cóż panoczku, wracali nazad i 


Е swoją sie | aż Lidzkim traktem l к үү FAR F 
moralne Z kołem społecznóm, jak ono po drodze życia SIĘ а R tu się dobrali, a cóż my się namęczyli 
і | ро górach. Wysluchąwszy całćj relacji i lamentów о złćj 


toczy i które części jego składowe najwięcćj się błocą, = 
jakoś szło nie źle, bo jażem się do samćj osi dobierał, gdy | drodze, wiedząc 0 co chodzi, dałem ludziom na piwo i ka- 
н.а. 


raptem mój naręczny Hilko rzucił się w bok, 


a konie i wózek zniknęły. 

— (o to jest? zawołałem , widząc gramolącego się 
w błocie mego chłopca —A cóż, te Francuzy drogę na 
wskróś przekopali i nawet wiechy, ani barjery nie posta- 
\Ну.— АЕ датой jes'eś, nie uważałeś drogi kędy przejazd, 
konie wolno puściłeś i teraz własną winę na Francuzów 


jeszcze wczoraj po gazety tędym jechał i tu przejeżdżali, 
а dziś niech pan obaczy co się dzieje. 

W rzeczy samćj, gdym przetarł nieco oczy, ujrzałem 
przed sobą nie rów, ale po prostu wąwóz paręset sążnio- 
wy; nigdzie objazdu, nigdzie barjery lub przynajmnićj 
wiechy ostrzegającćj. Własnym oczom nie chciałem wie- 
rzyć. Czyż tak mogą robić ludzie posiadający choć 
cokolwiek nauki i owćj przesławnćj cywilizacji zachod- 
nićj, którą się tak chlubią. Bo zatamować drogę nie u- 
boczną, „ale publiczną, boć przecie i rogatka tam stoi, za- 
tamować dowóz produktów do miasta z tyłu wiosek, 
które żadnćj drogi innćj nie mają , nareszcie bić po- 
Jazdy, łamać koniom nogi i karki kręcić przejezdnym, 
to zaprawdę rzeczy nie. do pojęcia! Т czy myślicie, 
że to na krótki przeciąg czasu, —już dwa tygodnie stan 
taki trwa ciągle, a wiedząc jak się wszystkie roboty przy 
kolei wykonywają, można być pewnym, że i za pół roku 
to się nie skończy. Czyż to i prawo i sama słuszność nie 
nakazuje zrobić objazdkę, położyć mostek?—może powie- 
dzą, że przez oszczędność tego ше robią,=oj nie tu trzeba 
oszczędzać się, niech się nie marnuje tyle set robotnika 
bez dozoru, na co sami patrzemy, niech się jedna rzecz 
naumyślnie kilka razy nie przerabia, ale od razu dobrze 
wykona, tu i oszczędność się znajdzie. Patrzyliśmy na 
te same rowy Корапе na sążeń głębokości w grancie Igną- 
cym, piasku lub gleju, przerzniętym źródliskami, który się 
pod rydlem rozpływał i rowy te kopane pionowo bez przy- 
zwoitego, to jest dla każdego rodzaju gruntu właściwego 
kąta obsypki. Cóż się z niemi teraz zrobiło? czy znać 
tam ślad pracy, wszystkie się poobrywały, woda rozmyła i 
zrobiła przepaściste wąwozy i calą robotę drugi razi 
z większym kosztem wykonywać będzie trzeha. Powiedzą, 
że to strata antreprenera, lecz czyż strata na czasie, nie 
jest stratą dotkliwą dla administracji? Lecz mniejsza 
z tém, ше jestem dzięki Bogu akcjonarjuszem, idzie mi 
tylko o niemarnowanie własności i wygody publicznćj, to 
lekceważenie ogółu mieszkańców kraju,dla których przecież 
wygody 1 za ich pieniądze to się wszystko robi, nareszcie о 
samowolne rozporządzenie, którego doświadczył każdy, kto 
się tylko z budującą się koleją żelazną miał zręczność ze- 
(Крас. 

Ale ше było czasu robić wtenczas uwag, pierwszą шу- 
ślą było, gdzie są wózek 1konie. Tu przyznać muszę, że 
mój Hilko cudów dokazał, a razem objaśnić co znaczy ten 
Ніко. Hilko jest to pierwszy faktor koni w Wilnie, a 
ponieważ mój koń z jego rąk wyszedł, więc go Hil- 
kiem nazwano. W samćj rzeczy, zrobił dziś honor fak- 
torowi, bo zapadłszy z wózkiem do rowu, sam jeden, po- 


| 


lejcowy dał | załem im jechać na rynek. А шу gdzie pojedziem, pyta 
słupa i ja z furmanem znaleźliśmy się w błocie po uszy į Janek. Ach jakieżże ty cielę, zawołaiem, rozumie się za 
kartoflą na rynek. Lecz jak to słusznie powiedziano, 
słowo wymknie się wróblem a powróci wołem, tak i ja za- 
ledwiem wymówił ten wyraz cielę, aż gromada żydków 
otoczyła mój wózek, wołając a porec, a ciele, a porec a 
ciele, ledwiem iin wytłómaczył, że żadnego cielęcia nie 
у i wiozę; byli to bowiem rzeźnicy czatujący na towar. Nu 
zwalasz.—Jak to panie, czyż ja drogi, nie znam, przecież to szkoda, odrzekł jeden z nich, Бору pan teraz dobre | тур 
miał pieniądze; taki brak cieląt w mieście. Bardzo mnie 
to cieszy, bo wiadomo, że się przecież. przebrały і u nas 
cielęta, ale wiedz, że iu nas na wsi ich teraz nie ma, a 


z podrostków będą wkrótce woly, które nie pod nóż, lecz 


do roboty pójdą; lecz cóż wam tak chodzi o cielęta, kiedy 
codziennie takie ogromne partje baranów do miasta przy- 


pędzają? To inna rzecz a to inna, co innego baran, a co 
innego cielę; na barany zawsze był odbyt, a cóż dopiero 
teraz, gdy tyle jest Francuzów, a oni tylko same barany 


і колу jedzą, zresztą baranina to same grube, a cielęcina 


delikatne pańskie mięso. 


Dostałem się wreszcie na rynek, nie będę go opisywał, 
bo plac jeszcze pusty, zaledwie zaczyna się zabudowywać, 
błocko okropne, ale dowóz był znaczny, nie tyle zboża, 
ile produktów ogrodowych, nabiału, kartofli, drobiu i t. p. 
żadnćj pod tym względem nie zaszło różnicy, ale co do ku- 
Dawnićj na rynku widzia- 
tes tylko żydów przekupniów, lokai, służące, biedną klassę 
rzemieślniczą, a niekiedy przemknęło ci się jakie poczciwe 
który 
2 nieśmiałością kupował, bojąc się czy go żona za złą po- 
kupkę jeszcze nie wygdóra, dziś zupełnie co innego, ry- 
nek zapełnia prawie sama wyłącznie płeć piękna. Słusznie 
mówię, że piękna, bo któraż z kobićt na właściwóm sobie 
stanowisku, piękną nie jest? Aż się serce raduje, jak się 
gosposie nasze krzątają po targu, chcą napełnić swe &рі- 
żarnie w tańsze i dobre produkta;—jak patrzą, czy masło 


pujących, to ani byś go poznał. 


posłuszne mężysko, drepczące pomiędzy wozami, 


świeże, czy dobrze wymyte, czy śmietana bez mąki, czy 
sery nie przetopione, czy marchew, bruczka żółte i słodkie, 


czy główki kapuściane twarde, czy kartofla sypka i zdro- 


wa i jaki gatunek, czy biała, czy cukrówka, czy emska, а 
wszystko to nie uważając na błoto, w kaloszkach, a prakty- 


czniejsze w zgrabnych nieprzemakających kozłowych bóci- 
kach, a jak się targują! І па moją dolę wypadły dwie zna- 
jome mi młodziutkie gosposie, które moje dwie beczki 


kartofli kupiły, a cośmy się wytargowali, о с26т 


nie przegawędzili! zgarnąwszy wreszcie pieniądze, uści- 
snąwszy rączki moim milutkim kupcowym i upewniw- 


szy, że kartofla sypka і smaczna, ruszyłem do jatek kupić 
na niedzielę mięsa dla siebie i czeladzi. I tu znalazłem to 
samo, cały placyk pelen dam, za któremi służące niosły 


koszyki do kładzenia mięsa i innych zakupionych produk- 
tów; a jak znają anatomję, jak potrafią rozróżniać lepsze 
kawałki, to szpunderki na bulony, to ucinki, kośliwe, krzy- 


żówki i t. p., jak każdą wagę sprawdzają na małych skła- 
danych bezmiankach, że się oczu od tego widoku oderwać 
nie chciało, Sługi tylko w kącie sarkały, narzekając jedna 
przed drugą, że teraz gdy nastała moda, że panie zajmują się 


domem, to już i służyć ciężko i biednemu człowiekowi, nie- 
ma się przy czóm pożywić. Rzeźnicy także z tego nie radzi, 
bo gdym przyszedł do znajomego, od którego żawsze mięso 
biorę i rzeklem:—A со, jak tu u was teraz ludno; nie tak 
jak dawnićj, to westchnął tylko, pokiwał głową.—Na na- 
szę to wszystko biedę panie, odpowiedział, dawnićj czło- 
wiek mógł i na cenie nadciągnąć i kawał mięsa gorszego 
w hurcie służącemu znajomemu nadrzucić, dziś gorsze 
mięso trzeba tanićj biednemu przedawać, bo go niema gdzie 
podziać, a obacz pan jak się targują, jak pilnują wagi; 
dawnićj tak nie bywało, świat się do góry przewraca, 
widać ше długo już będzie jego koniec. Gadaj wasze zdrów, 
pomyślałem; sarkajcie wy sobie wszyscy, a ja z radośną 
łzą w oku nate zmiany poglądam, poglądam na was Litwin- 
ki jako na gospodynie, żony i matki, jako na kobiety 
godne ogólnego szacunku, wstępujące na trop tradycyjnych 
cnót i zalet prababek waszych. 


Т, jatek, mając interes do ogrodnika w dawnićj Korwela 


dziś hr. Czapskićj ogrodzie, ruszyłem koło byłego klasztoru 
ХХ. missjonarzy,Przejeżdżając około klasztoru Wizytek,ileż 
to myśli nie przesuwało się po głowie, czego tutaj nie 
śmiem wypowiedzieć, o właściwćj kontemplacji, o kobiecie i 
jéj przeznaczeniu społecznóm, o potrzebie klasztorów, kiedy 


i jakich, wszystko to nawałem cisnęło się do rozumu i ser- 


ca, ale pomyślałem sobie człowieku, czy cię język świerzbi, 
czy chcesz nawarzyć sobie piwa, któregobyś pewnie potóm 
nie wypił, nasunąłem więc czapkę na oczy i minąłem kla- 


sztor, zmówiwszy tylko pacierz za dusze... SS 


ЭЗу, 15 września. 

Za żyto znajdujące się na miejscu płacono po 110 rs., 
skoro waga wyrównywała 116,117 (.; sprzedających po 
tójże samćj cenie mamy nieco na rynku; na maj dają 102 
г. zaliczając 25%% zaraz. Owies 73 f. kupowano po 74 r. 
z drugićj ręki, i dziś dają tę samą cenę. О jęczmieniu, о- 
leju, siemieniu niesłychać; tylko za nasienne stemię lniane 
dają chętnie po rs. 9 k. 50. Len kupowano po 43, 89954 
13374 rs. Z pieńką obrótów nie widać; cena zaś jéj na- 
stępująca: 106, 102 i 99 r. za znajdującą się na miejscu; 
za mającą się dostarczyć w przyszłości płacą zaraz po 95 r. 
a dają po 100 jeżełi tylko 10% zadatku ma być teraz wy- 
liczono; sprzedający domagają się 5 r. więcćj. 


ROZMAITOŚCI 


— Przemycacze tytuniu na granicy Francji i Belgji 
wpadli na nowy koncept, którego pewno nie przewidziały 
żedne taryfy i obostrzenia celne. Namówili małych chło- 
pców na ziemi francuzkićj, ażeby puścili olbrzymieso lataw- 
ca z papieru i spuścili go na terytorjum belgijskie. Wów- 
czas kontrabadzista przywiązał do ogona latawea kilkana- 
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ście wiązek cygar: i puszkę tytuniu, latawiec wznio sł się 
znowu w powietrze i chłopcy spokojnie powrócili na zie- 
mię francuzką, nie zapłaciwszy ani szelągą cła od swojćj 
zdobyczy. 


— W „Quarterly Review“ wydrukowano arcy zajmu- 
jący агіукш o Francji i Włoszech, w którym mięczy inne- 
mi znajduje się rozmowa między hr. Cavourem a pe- 
wnym jego przyjaciełem Anglikiem, o cesarzu Napoleonie 
w rozmowie tćj Cavour tak się wyraża o władcy 
Francji: ‚, W umyśle jego kryje się mnóstwo zarodków 
przekonań politycznych, ale żadne z tych przekonań nie- 
dojrzało. "Zdawałoby się, iż te przekonania gruntują się 
wyłącznie na instynkcie. Napoleon nigdy się mocno nie- 
przywiąże do jakiejkolwiek idei, i byle spotkał stanowczy 
opór do jej urzeczywistnienia, opuści Ją, ażeby wziąć 
w orędownictwo myśl jakąś nową. W tém znajdujemy 
klucz do polityki cesarza. Mając zawsze na widoku tę 
właściwość jego charakteru, mnie się nieraz udało skło- 
nić go do zaniechania swych planów, a oświadczyć się na 
korzyść moich. Jedyną zasadą, nadającą związek jego 
różnorodnym pomysłom, jeżeli to tylko można nazwać zasa- 
dą, jest myśl utrzymania swćj dynastji na tronie i przeko- 
nanie, że tego najlepićj dopiąć można drogą dogadzania pró- 
żności narodu francuzkiego. Napoleon, mówił 4216) Ca- 
vour, ma serce pełne uczuć szlachetnych, a nadewszystko 
wielkie uczucie wdzięczności dla każdego, kto oddawał 
mu jakiekolwiek przysługi. W głębi jego serca gnieździ 
się podniosła miłość dla Wfoch, z któremi związane są 
wspomnienia jego młodości. W swych uczuciach niechęci 
względem Austrji, równie jak w pragnieniu swobody 
Włoch, Napoleon do dziś dnia pozostał karbonarjuszem. 
Niezapomniał też і об) gościnuości, z јака go Anglja 
przyjęła, вау był wygnańcem; podziwia wasze ustawy i 
charakter narodu angielskiego. Ale to wszystko jest ni- 
czćm w porównaniu z żądzą utrwalenia dynastji: ta idea 
jest dlań prawie dugmatem religijnym. Gdyby w danćj 
chwili urzeczywistnienie téj idei wymagało odeń ofiary, 
złożyłby ją najniezawodnićj, choćby to miało Bóg wić ile 
go kosztować, choćby najbardzićj było przeciwne popędom 
Jego serca. Napoleon zawsze mię zapewniał, że nađe- 
wszystko pragnie żyć w pokoju i zgodzie z Anglją. Prze- 
konany jestem, że w istocie takie są jego życzenia, wy- 
pływające z dawnćj przychylności i z pobudek politycznych. 
Wszelako te życzenia musiałyby zamilknąć, gdyby słu- 
chanie ich poszeptu miało nadwerężyć wpływ na Francję. 
Pewien jestem, że tylko w ostateczności Napoleon prze- 
niewierzy się swya uczuciom względem Anglji; ale taka 
chwila może nastąpić, i z naszćj strony byłoby bardzo nie- 
rozsądnie, gdybyśmy się nieprzygotowywali na wszelkie 
wypadki.** : 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— W sobotę 4. 23 września, w kościele prezbyterjal- 
nym $. Jana w kaplicy Bożego Ciała о godz. 10 rano odby- 
ło się żałobne nabożeństwo za spokój duszy niedawno 
zmarłego Ignacego Chodźki, rzeczywistego członka kom. 
archeologicznej Wileńskićj, w obecności Prezesa 1 dość licz- 
nie zebranych członków tejże kommissji, którzy tym sposo- 
bem pragnęli oddać hołd należny zasługom i pracom autora 
Obrazów litewskich. Mszę żałobną celebrował Prałat ka- 
tedry wileńskićj ks. Mamert Herburt z Fulsztyna. 


— „Bulletin de PAcadćmie des sciences de St-Póters- 
bourg** w ostatnim swoim zeszycie zamieścił postanowie- 
nie sekcji fizyczno-matematycznćj 16] akademji, tyczące 
się obserwatorjum wileńskiego, Okoliczności, które wywo- 
łały to postanowienie, oraz sama treść jego są następujące: 
Ponieważ budowle i narzędzia naszego obserwatorjum 
nieodpowiadają już dzisiejszym wymaganiom nauki, przeto 
р. Sabler i Gusiew, astronomowie wileńscy, proponowali 
wzniesienie tu nowego obserwatorjam klassy trzecićj i zao- 
patrzenie go w dokładniejsze narzędzia. Projekt ten z po- 
wodu znacznych kosztów a małych jakoby korzyści, na wnio- 
sek p. Struwego, dyrektora obserwatorjum w Pułkowie, zo- 
stał odrzucony. Natomiast dla obudzenia większćj działal- 
ności obserwatorjam wileńskiego, przyjęto przełożony przez 
p. Sablera inny wniosek: „zamknięcia w szczuplejszym obrę- 
bie prac tego zakładu, ograniczając je do szczególnych po- 
szukiwań, a stosując wybór do rozległości środków, jakiemi 
obserwatorjum rozporządza.* Przedmiotami tych szczegól- 
nych zajęć naszego obserwatorjam, ma być badanie budowy 
fizycznej słońca i mierzenie światła gwiazd stałych, oraz 
dyskussja nad temi spostrzeżeniami. Potrzebne do wspom- 
nionych prac narzędzia, a mianowicie fotoheljograf pana de 
la Rue ze ,wszystkićm со doń należy, fotometr Schwerda 
oraz niektóre inne aparaty i dzieła o tych przedmiotach tra- 
ktujące, postanowiono zakupić z fanduszów samego obser- 
watorjum. Komitet administracyjny akademji wezwany bę- 
dzie do wydania summ na to potrzebnych. Wypadek tak 
ściśle ograniczonych prac w obserwatorjum wileńskićm ma 
A przedstawianym akademji w sprawozdaniach dorocz- 
nych. 


— Piszą 2 Kijowa, iż tam otrzymano wiadomość о ry- 
chłóm zatwierdzeniu Towarzystwa kredytowego. Dotych- 
czas wedle tego doniesienia przystąpiło do Towarzystwa 
70 osób z majątkiem wyrównywającym 6,000,000 rs. Pra- 
wie wszyscy ci 70 stowarzyszonych pochodzą z gubernji 
kijowskićj i wołyńskićj; podolska, trudno w istocie zgadnąć 
dla czego, iardzo mały wzięła udział w sprawie Towa- 
rzystwa. Niektórzy utrzymują, iż projektowany zarząd 
spraw Towarzystwa jest nazbyt skomplikowany a przy- 
najmnićj zbytkowny, gdyż utrzymanie 50 ma kosztować 
do 60,000 rs. rocznie. Czyż to prawda? 


ODPOWIEDŹ REDAKCJI. 
— Panu J. M. w Kownie. Przesłanego przez pana artykułu wydry. 


kować nie możemy. Istniejące przepisy nie pozwalają wyprowadzać 
dotkniętych w nim kwestij na pole roztrząsania publicznego, 


— ——————--——.-—_—_ 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


Przyjechali do Wilna od 21-80 do 25-g0 września. 


HOTEL NISZKOWSKI. Ob.: Swiechowski. Ejsmont, Przemieniec- 
ki. Brochocki. Chmielewski. o owicz. aszyc, Сеја нь 
borowski. Bohdanowicz. Ko Баи. Rodkiewicz. Umiastowski. 
Wolski. Porucz. Grygorjgw: |. kownikową Klaudi. Półkow. Ułan. 
Podpólk. Michajlew р on 3 Ж Batal. Przybora. НаНозег. 
Fichtna. Laschke- 52012, I yrekt. Spieszniew. 


ес р W różnych domach: 

Wd. Хат ©}: Рог. Janicki — w d: własnym Ireny książe Ogiń- 
ski— W Ку дош: chorąży Henko. ob. A. Roter. ааб F. ko: 
ища: д b У Jakiewicz.-- w d. Minjatowćj: ob. Е. Mikucki — w 
ski Aeg - М. Krzywobłoeki.— w d. Dobroczynności: ob. Kolan- 
mój: "JA d. Salamonowćj: lekarz. A. Salamon. — w d. Abramowiczo- 
Hartwici ‚ Rychlewicz.— w d. Szyszki: ob. А. Mianowski. w d 

wichowój; dr. Rejkowski. p 


Wyjechali z Wilna, od 21-50 do 25-g9 września. 


ОЬ. hr. Czapski. Swiechowski. Batal, Klaudi. Ska i. hr. 
Starzyński. hr. Zamojski. Moraczewski. Okuszko. Ejslery go" 
rowiez. Przemieniecki. Pilecki. ТакаНо. Szoltz. Laschkę. Mogil- 
піскі. chor. Недка. St. hr. Ożarowski. podpąrucz. Kartaszew. Dyr, 
gim, Poniewiez. H. Malinowski, major Makowski. Ir. książe Орій. 
ski. ob. A. Kolankowski. J. Hałko. W. Zajkowski. A. Rudziń-ki, 


W drukarni А. Н. Kirkora. 
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За Совфтника A. Kopesa. 
Дълопроизводитель Славочинскій. 
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2. Om, Виленскаго приказа общественнаго 
призр®нїя объявляется, что для выручки ссудпа- 
ro poira i прочихъ казенныху, недоимок, CO- 
гласио постановлеію 18 августа 1861 r. состолв- 
шемуся, будеть пройзводиться въ присутствїп 
онаго` торгъ, 24 числа будущаго ноября м$сяца, 
съ узаконениою чрезъ три дня переторжкою, на 
продажу имфшя Чебоданы, помвщика Вилейска- 
го узда, Аліоизія Деревинскато, съ 2 мужескаго 
пола душами, 214 десят. 1100 саж. разнаго рода 
земли со веъми къ оному принадлежностями, OYB- 
неннаго по 10-лётней сложности дохода въ 4,860 
руб. сер. А потому желающіе участвовать бла- 
говолятъ явиться къ означеннымъ торгамъ Cb 
благонадежными залогами въ приказъ, TAB MO- 
TYT» видёть и предъ наступленіемъ сроковъ TOP- 
говъ, относящиеся къ TOMY имфнію документы» 
E ZU р 1861 г. | 

> Ие, д. непремванаго члена Нагловекй.. 

= 5 Секретарь Хорошевскій. 2 
©. Столоначальникъ Ковалевскій. (603) 
“2. Om» Bunenckaro приказа общественнаго 
призрёня объявляется, что для выручки ссудиа- 
TO долга и прочихъ казенныхъ недоимокъ, со- 
гласно постановленю 4 августа 1861 r. состояв- 

›муся, будетъ производиться въ присутствіи 

о төргъ, 13 будущаго ноября м®сяца, съ уза- 
конениою черезъ три дня переторжкою, на про- 
дажу деревни Вазгирдамъ, наслёдниковЪ пом®- 

а 'Грокскаго уфзда Бунара, Альбина Рымгай- 
лы и Ивашкевича, еъ 22 мужескато пола душа- 
ми, 134 десятинами земли и CO веъми, къ оной 

лежностями, оцфненной по десятилтней 
сложности въ 400 руб. сер. А потому желающие 
участвовать, благоволят» явиться, къ означен- 
нымъ торгамъ, съ благонадежными залогами въ 
приказъ, TAB могутъвидвть и предъ наступле- 
ніемъ сроковъ тортовъ, отпосящісея Kb TOŃ де- 
ревн® докумепты. Августа 31 дпя 1861 года. 
© Ие. д. непремвннато члена Нагловскій. 
Секрётарь Хорошевскій. CU 
Wi чальникъ Kocanecckiń. ° (604) 
2. Оть Виленскаго губернскато правлепїл объ- 
является, ЧТО въ cabącrBie постаповленія его 7 
іюля 1861 года состоявшатосл, на удовлетвореше 
долговъ: а) Доминика Римкивича, дворянамъ 
Антону и его жен Агат Знамировекимъ, 10 
і Бшеши Лидскаго YB3ĄUATO суда 31 декабря 1846 
г. послёдовавшему 50 р. съ процентами у ABO- 


ину Kunpiany Крагельскому по pocnnekk 15 p., · 


u б) Сигизмунда Римкевича дворянину Kunpiany 
гельскому позаемному письму BBIĄARNOMY со- 
MŚCTHO съ женою Устиною Римкевичевою па 15 
руб. еъ процентами, а также AMA пополнешя ka- 
зепныхь взыскашй, какія по собраннымЪ справ- 
камъ окажутся на двухъ третихъ частяхъ уча- 
стка земли упомлнутыхь Римкевичей, Лидскаго 
Уйзда 5 стана въ околиц Михнокем$ состояща- 
го, подверженъ въ публичную продажу таковый 
Участок заключающій земли 40 десятинъ, ONB- 
ненный по деслти-лфтней сложности средилго чи- 
стаго годоваго дохода въ 210 p., и для произве- 
Ąenia таковой продажи, назначен» {въ присут- 
erbin “Лидскаго увздпато суда срокъ торгамъ 5 
числа октября wkcana cero 1861 г., съ 11 часовъ 
утра, съ узаконенною посл онаго чрезъ три дня 
переторжкою; желающие разсматривать бумаги, 
относящілся къ этой публикаци и продажф, Mo- 
тутъ найти опыя въ упомяпутомъ у®здномъ CY- 

АВ. Сентября 5 дня 1861 года. 

сү Совётникъ Гецолдв. 

‚Секретарь Homapa. 
СтолоначальникЪ Hoda., 
N. 75. 


‚ (615) 


K'BOTOPTAMb НА КАЗЕННЫХ ФЕРМЫ И 


- przedaży tyczące się, MOgĄ je znaleźć 
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КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 
ДОПОЛӨИТЕЛЬНАЯ BBAOMOCID 


Za Radcę A. Korewa. - 
Sekretarz Sławoczyński. 
Nacz. Stołu A. Płoszyński, 

2. Wileński urząd powszechnego opatrzenia 
ogłasza, iż dla wyręczenia długu pożyczkowego 
i innych zaległości skarbowych, stosownie do po- 
stanowienia 18 sierpnia ter. 1861 roku nastalego, 
będzie się odbywał w tym urzędzie targ а, 24 li- 
stopada ter. r., ze zwykiym we trzy dni przetar- 
giem, na przedaż majątku Czebodany obywatela 
Wilejskiego pow., Aloizego Derewińskiego, z 8 
włościanami płci męzkićj, 214 dzieś. 1100 saż. 
różnego gatrimku ziemi i ze wszystkiemi przynale- 
żytościami, ocenionego w stosunku dochodu dzie- 
sięcioletniego 4860 rub. sr.; przeto życzący ucze- 
stniczyć w tych targach, zechcą przybyć z pew- 
nemi ewikcjami do urzędu, gdzie i przed terminem 
targów «тора być. rozpatrywane “dokumenta tego 
majątku tyczące się. Dnia sierpnia 1861 roku. 

Peł. ob. członka ciągłego Nagłowski. 
Sekretarza Choroszewski. 


Nacz. Stolu Kowalewski. (603) 


2. Wileński urząd powszechnego opatrzenia 
ogłasza, iż dla wyręczenia długu pożyczkowego 
i innych zaleglosci skarbowych, stosownie do po- 
stanowienia 4 sierpnia ter. 1861 roku nastałego, 
będzie się odbywał w (уш urzędzie (арр d. 13 li- 
stopada ter. r., ze zwykłym we trzy dni przetar- 
giem; na  przedaż wsi Wazgirdan spadkobierców 
obywatela pow. Trockiego Bunara, Albina Rym- 
gajły i Iwaszkiewicza, z 22 włościanami płci męz- 
kićj, 134 dzieś. ziemi i ze wszystkiemi przynale- 
żytościami, осепіоперо w stosunku dochodu dzie- 
sięcioletniego 400 rub. sr.; przeto życzący uczę- 
stniczyć w tych targach, zechcą przybyć z pew- 
nemi ewikcjami do urzędu, хде i przed terminem 
targów mogą być rozpatrywane dokumenta tego 
majątku tyczące się. Dnia 31 sierpnia 1861 r. 

Peł, ob. członka ciągłego Naglowski. 
Sekretarz Choroszewski. 


Nacz. Stołu Kowalewski. (604) 


2. Wileński rząd gubernjalny ogłasza, iż w sku- 
tek postanowienia jego, w dniu 7 lipca 1861 roku 
nastałego, na zaspokojenie długów: a) Dominika 
Rymkiewicza, należnych szlachcie Antoniemu i 
jego żonie Agacie Znamirowskim, za wyrokiem 
Lidzkiego sądu powiatowego z dnia 31 grudnia 
1846 r., 50 rubli z procentami i sziachcicowi Cy- 
prjanowi Krahelskiemu za rewersem 15 rub. i b) 
Zygmunta Rymkiewicza szlachcicowi Cyprjanowi 
Krahelskiemu za obligiem lącznie z żoną Justyną 
Rymkiewiczową wydanym na 15 rubli z procenta- 
mi, oraz dla uzyskania należności skąrbowych, 
ен się w skutek zabierających się syrawek 
cieni dą na dwóch trzecich częściach kawałka 
тес ертеп Rymkiewiczów, w Lidzkim po- 

„Stanie w okolicy Michnokiemiach ро- 
łożonego, wystawiony” zosta ic 3 
sy 5 je na publiczną prze- 
daż rzeczony kawał ziemi z 40 dziesięcin skład 
tacy Się, oceniony w бту 
ący 5 stosunku dziesięcioletnim 
sredniego rocznego dochodu 210 +. 

sre нуги 10 rub., i dla usku- 
tecznienia tej р! zedaży W_Lidzkim sądzie powiato- 
wym będzie Się odby y targ d. 5 października ter. 
1861 r., 04 godz. 11 2 rana, ze zwykłymi we trz 
dni przetargiem; .żyCZĄCY rozpatrywać papiery téj 
ia K W TZeCZO- 
nym sądzie powiatowym. Dnia 5 września 1861 r. 

Radca Giecołd. 
Sekretarz Komar. 


Nacz. Stołu Kodź. (615) 


3. Виленекое губериское правлеше, принимая 
въ, уваженіе ходатайство одного изу, главифй- 
шихъ кредиторов» покойнаго Николая Степано- 
вича Фролова, гепералъ-адъютанта Ильи Степа- 
повича’ Фролова © невозможности” прибыть въ 
губернское правлеше на назначенный 5 числа 
сентября сего года срокъ, вызывает» въ присут- 
стве свое па 3-е число ноября сего года, BCHX% 
кредиторов» покойнаго нынъ помфщика отетав- 
наго гварди поручика Николая ‘Степановича 
Фролова, а именно: жену-губерискаго секретаря 
Леокадю Пекарекую, коллежскаго совфтника, 
Апдрея Шимкевича, майора. Великолуцкаго, п®- 
хотнаго полка. Егорова, полковника генеральнаго 
штаба Михаила Руднева, Россіенскаго купече- 
скаго сына Абеля Монасевича, коллеж. ассе- 
сора Казимира Добровольскаго, дворянина Ивана 
Хлопицкаго, коллежскаго секретаря Мартина, 
Корсака, помфщика Милоша, графа 'Гызенгауза, 
генералљ-адъютапта Ильи Фролова, еврея Дан- 
хи, купца Клупта, cepe Лившица, помфщика 
Люцыда Корсака, пасл®дииковъ Леонтьева въ 
степени Якобеа, nonb. Геронима Моля, почтъ- 
содержателя Дисненской  Раздорской почтовой 
станцш Степана Лойбу и б) земскато исправника 
Чериявскаго для’ составлешя под» въ дем» 
сего правлешя закономъ опредфлениаго конкурс- 
наго управленіл по д®ламъ несостоятельнаго Hu- 
колая Фролова. Августа 31 qua 1861 г. 

Соввтник'ь Гецолда. l 
Секретарь Hoxapa. 
Столоначальникъ 170036. (602) 

3. Om Свепцянскаго yba3ąnaro суда, на OCHO- 
panin 2331 ст. X т. Їч. зак. гражд. (изд. 1857 r.) 
объявляется объ уничтожеши довћренности въ 
семъ cyąb 20 декабря 1846 г. явленной, выдан- 
пой дворянкою ТозеФою дочерью Онуфрія Орлов- 
скаго Вейсовою, дворянииу Петру Рафаилова chi- 
ну Польковскому, па хождеше по дфломь O HA- 
слфдетвелныхЪ частях'ь CA изъ движимаго и пе- 
движимаго имфшя, оставшагося посл смерти 
роднаго диди ея Николая Орловекаго. (600) 

9. Виленскій приказъ общественнаго призр%- 
нія объявляетъ; что въ опомъ будеть продавать- 
ся за ссудную недоимку и прочіе казенные дол- 
ги, им®нїе Копстамполь въ Свенцянскомъ уъздћ 
расположенное, принадлежащее помфщику Кржи- 
штоФу Михайлову Мацкевичу, съ 29 мужескаго 
пола душами, 240 десятинами земли и со всеми 
къ опому принадлежностями, оцфиенное по 4C- 
сяти-лётней сложности дохода въ 3,660 руб. cep.; 
о срокахъ продажи того им®Ънїл будетъ извфщено 
чрезъ сей же Въстникъ. Сентября 13 дня 1861 г. 

Ис. д. непремфинато члена Hazaoeckiń. 
Секретарь Xopomeeckii. 
Столоначалышкъ Ковалевский. (632) 

2. Хозяйственный комитетъ Александровскаго 
кадетскаго корпуса, пазпачивъ изустные торги, 
па поставку съ 1 января 1862 года по 1 января 
1863 r., дровъ, свфчей, масла р®псоваго и ROJO- 
пляннаго, св®тиленъ, стеколъ Ламповыхъ и IpO- 
чихъ матерїаловз для освфщешя здашй корпуса, 
вызывает желающих» торговаться, прибыть на 
торгъ 19 числа и на переторжну 23 числа ORTA- 
бря м®слца въ 10 часовъ утра, Ch узаконенными 
свидфтельствами на право торговли и благона- 
дежными залогами. Услове можно видфть въ 
канцелярш корпуса ежедневно. (620) 

Виленский 2-й гильдш Купець Абралъ Ефрон 
и повъренпый Виленскаго банкира Геймана, 90- 
ма Марцинкевича отправляютея за границу. 

Kona. асс. Зубовичо. (633) 


0 ВИЛЕНСКОЙ ГУБЕРНИИ,  ИАЗНАЧЕННЫМ.Ь, НА 22 НОЯБРЯ СЕГО ГОДА: l 


a po napełnieniu. zsypki 
magazynowćj s: gotówką , 
18 rub. 76 kop. ca 


= | ADI (641) 

3. Wileński rząd gubernjalny mając na wzglę- 
dzie, iż jeden z główniejszych wierzycieli zmar- 
lego Mikołaja Frołowa, jenerał-adjutant" Etjasz 
Frołow nie mógł przybyć do rząda gubernialnego ' 
па naznaczony termin dnia 5 września тока ter., 
niniejszćm wzywa 40 swćj sądowćj na dzień 3-сі 
listopada roku bieżącego, wszystkich; wierzycieli 
zmariego obecnie obywatela, dymissjowanego po- 
rucznika gwardji Mikołaja Frołowa, a mianowi- 
cie: gubernjalną sekretarzowę Leokadję Piekar- 
ską, radzeę kollegjalnego Andrzeja Szymkiewicza, 
majora Wielkołuckiego półku pieszego Jegorowa, 
pólkownika sztabu jeneralnego Michała Rudniewa; 
syna. kupea Russieńskiego Abela „Monasewicza, 
аѕѕеѕога, kollegjalnego Kazimierza Dobrowolskie- 
go, szlachcica Jana Chłopickiego, sekretarza kol- ° 
legjalnego Marcina Korsaka, obywatela: Miłosza, 
hrabiego, Tyzenhauza, jenerał-adjutanta. Eljasza 
Frołowa, starozakonnego Danchia; кирса, Kłupta; 
starozakonnego Liwszyca, obywatela Lucyda Kor= 
saka, spadkobierców Leontjewa w stopniu Jako- 
bsą, obywatela Hieronima Mola, dzierżawcę Dzi- 
śnieńskićj Razdowskićj stacji pocztowćj Stefana 
Łojbę i b) sprawnika ziemskiego Czerniawskiego, 
На ułożenia pod zawiadywaniem tego rządu kon- 
kursowego w interessach podupadłego Mikołaja 
Frołowa. Dnia 31 sierpnia 1861 roku. 

Radzéa Giecotd. 

Sekretarz Komar. 


Nacz. Stołu Kodź. (602) 


3. Swięciański sąd powiatowy, па, zasadzie 
2331 art. T. X cz. I Zb. Pr. Cywil. (wyd. 1857 r.) 
ogłasza, iż zostało unikczemnione pełnomocnictwo 
w tymże sądzie 20 grudnia 18467. do akt podane, 
przez szlachciankę Józefę z Orłowskich Wejsowę, 
szlachcicowi Piotrowi Polkowskiemu wydana na 
chodzenie kolo interesów. о -jéj spadkowych czę- 
ściach z ruchomego i nieruchomego mienia po 
śmierci rodzonego jéj stryja Mikoła Orłowskiego 
pozostałego. (602) 

2. Wileński urząd powszechnego opatrzenia 
ogłasza, iż w nim będzie się przedawał za zale- 
głość summy pożyczonćj i inne długi skarbowe, 
majątek Konstampol w pow. Święciańskim do 
obywatela Krzysztofa Mackiewicza, z 29 wło- 
ścianami osiadłymi, 240 dziesięcinami i ze wszy- 
stkiemi przynależytościami, oceniony w stosunku 
dziesięcioletniego dochodu 3,660 rub, sr.; oter- 
minach przedaży tego majątku, ogłoszono. będzie 
w tejże gazecie. Оша 13 września 1861 r. 

Peł. ob. członka ciągłego Naglowski, 
Sekretarz Choroszewski. 
Nacz. Stołu Kowałewski. (632) 


2. Komitet gospodarczy Aleksandrowskiego 
korpusu kadetów, naznaczywszy targi słówne na 
dostarczenie od 1 stycznia 1862 do 1 stycznia 1863 
roku, drzewa, świec, oleju rzepakowego i konop- 
nego, knotu, szkła lampowego i innych materja- 
łów do oświecenia gmachów korpusu, wzywa. ży= - 
czących do przybycia na targi dnia 19 i na prze”. 


targ dnia 23 przyszłego października, o godzinie 
10-6] z rana, z prawnemi na prawo uczęstnictwa 
w przedsięwzięciach handlowych ttwami 


i pewnemi zastawami; warunki można widzieć co 
dzień w kaneclarji korpusu. ~ (620) 

2. Wileński kupiec 2-6) gildji Abram Efron 1 
pełnomocnik bankiera Wileńskiego Hejmana Mar- 
cinkiewicz wyjeżdżają za granicę. 


Ass. КОЙ, wicz. (633) 


2. Гродненская палата государетвенныхъ иму- 
ществъ симъ объявляетъ, что распродажа питей 
по казеннымъ имфніямъ Гродненской губерши, 
въ 1,044 пунктахъ, съ исчисленпымь доходомъ 
108,685 руб. 38% Koit., за которую поступало 
въ годъ дохода по 87,909 руб. 60 ‘коп. м особо 
того за, патентныя свидфтельства 27,135 руб.; 
еогласно подробной у сего прилагаемой в®домо- 
сти, на основаши существующаго въ сей губер- 
ній положеня объ акцизв съ хлъбнаго вина и 
патентномъ сборф, предлагается къ отдачв BA 
содержаніе на 1861 и 1862 годы съ торговъ, на- 
значенныхъ въ присутетвїи сей палаты 16 октя- 
бря 1861 г., съ узаконенною въ три дня пере- 
торжкою, на условіяхъ, которыя. будуть предъ- 
явлены въ палат при торгахъ. Выше озпачен- 
ное число пунктовъ будетъ предлагаться къ тор- 
гамъ какъ порознь по каждому имён!ю, такъ за- 
т®мъ оптомъ BI, оди® руки но-у$здно и наконець 
no цфлой губернш, какъ это признано будетъ 
удобнзе и вытодиве какъ для им®ющихъ yya- 
ствоватв въ торгахъ, такъ и для пользы казны. 

Почему желающіе участвовать въ торгахъ, 


равно и евреи купцы 1-й гильдш, Npuraamatorca 


Kb ABES въ опредвленные сроки въ присутстше 
палаты съ благонадежными залогами, равняю- 
щимися третьей части могущей достигнуть при 
торгахъ суммы и третьей части оцфночной CYM- 
мы строен, который вообще оцфнены по пов®- 
рочной люстраціи въ 13,900 руб.,— сами лично, 
или прислать повфренныхъ, съ законно COBED- 
шенными доввренностями, или же прислать объ- 
явленія въ запечатанныхъ конвертахь съ C'h- 
дующею надписью: „Объявлеше въ Гродненскую 
палату государственныхъ имуществь ®'% назни- 


ченной 20 октября „ переторжк%,, на. отдачу › въ; 


содержаніе na 1861 и 1862 г. распродажи нитей. * 
Объявленїя эти должны поступить въ налату не 
позже 11 часовъ утра въ день переторжки, и при 
томъ согласно 1909 ст. X т. св. зак. гражд. (изд. 
1857 г.) должны заключать: 1) согласіе на тор- 
говыя условія; 2) сумма, предполагаемая къ 
платежу, должна быть паписана не цифрами, а 
словами; 3) постоянное м%стоцребываніе объя- 
вителя, ёго имя, отечество и зван!е, также M$- 
сяцъ и число, когда написано; 4) залоги должны 
быть представляемы принадлежащіе лично же- 
лающимъ взять статьи; въ случа же представ 
лешя въ залогь имущества другихъ лицъ, долж- 
на быть прилагаема обстоятельная на то дов$- 
ренность и удостовъреніе 6 согласш довфрителей 
на подвержен ихъ имущества въ залогъ, съ 
обращеніемъ па оный прямо, безъ-веякаго Npe- 
дупрежденія, взыскашя при неисправномъ пла- 
теж®Ъ ‘съемщикомъ-дохода. Но присылка запе- 
чатанных объявлен отъ т®хъ ЛИЦЪ, кои AHY- 
но, или чрезъ повзренныхь, будутъ участвовать 
въ изустныхЪ TOPTAX'b, воспрещается, и таковыя 
объявлешя не будутъ приняты BO внимане. 

‚ КРАТКАЯ ВЪДОМОСТЬ, 
питейнымг заведенёлмб, : предлагаемыма, кёѓтор- 
eano. 66 присутствіи l родпенской палаты госу- 
дарственныхг имущество 16 октября 1561 e., ca 
узакопенною' «peso три дня переторжкою; ONA 

отдачи вг содержаніе na 1563 2000. 


=. \ l Ę 5 Исчисленный 
U о 
El HA 3 BAHIE Е ЕЕ доход» безљ 
В i УБЗДОВЪ. Б SĘ платежа па- 
= | s ‚2 Е тентовъ. 
; Рубли. Коп 
1 Гродненекій 114 8,005 29 
2 Волковыскій 128 16,256 66 
„3 Cnonuyckiń 194 24,980 67 
4 Пружапекій 02510678997 
5 Кобринскй 78 7,825 20 
6 Брестекій А 59 4,899 201% 
7 Btnsckiń 21, 145 /12,716 18 
8 Бвлостокекй . 45 5,912 — 
9 Сокольскїй 219 17,216 35 
‚Итого no губерпіи 1,044 108,685 32% 


Примьчаше. Подробное показаше въ какихъ 
именно имфніяхъ и пупктахьъ предлагается къ 
торгамъ означенная распродажа, питей BO веякое 
время, кром% праздничных» и табельныхь дней, 
можно видфть въ присутственпые часы въ KAHN- 
целярін палаты государственныхъ имуществ. 

Дълопроизводитель Янушкевича. 
Контролеръ К. Щенсновичг. (614) 
3. Ошмяпскій земскій исправник» объявляет” 
о намфренш отправиться за границу въ Герма- 
нію, Италію и Францію помъщика Альберта Ka- 
зимирова Умястовскаго. ‘ (625) 


Doniesienia. 
PIGUŁKI 7, ROSLIN PANA CAUVIN, 


aptekarza-chemisty, ucznia szkoły wyższćj w Paryżu, 


na placu Tryumfalnćj bramy N. 10. 


Pigułki te pomagają trawieniu pokarmów, są toniczne 
Użycie ich łatwe, a skuteczność nie- 
zawodna. Są jedynym środkiem przeciw niestrawności, 
złym humorom, ostrości krwi, а najlepszćm lekarstwem па | 
powrócenie do normalnego stanu funkcji żywotnych. Przy dza, a ma 
gotowane wyłącznie z roślinnych substancij, wzmacniają nia, 
kiszki i trzewa, czyszczą, nie utrudzając żołądka i nie koni 


i krew czyszczące. 


osłabiając żadnego z organów ciała. 


Użycie ich nie wymaga ani djety, ani osóbnego napo- 
ju: pod tym względem są one jednym z najdogodniejszych 
i najskuteczniejszych środków czyszczących, dotąd zna- 
nych; i dla tego w słabościach gwałtownych, a zwłaszcza 
chronicznych, jak: zapalenie kiszek, zamulenie żołądka, 
astma, mocny katar, liszaje, migrena, ból glowy, szkrofuły 


ТЕР. pożądany sprawują skutek. 
artość pigułek Cauvin w dwóch słowach 


2. Grodzieńska izba dóbr państwa niniejszćm 
ogłasza, iż wyprzedaż tranków w ina jątkach skar-. 


bowych gubernji Grodzieńskićj, w 1,044 punktach, 
2 wyliczonym dochodem w ilości 108,685 r. 38% 
k., za którą wpływało na rok dochodu ро 87,909 


“тш; 60 К. № prócz tego za świadectwa patentowe 


27,135 пар. stosownie do załączającego się przy- 
{ёш spisu; na mocy obowiązującćj w tćj guberniji 
ustawy akcyzowćj od wódki. i o:poborze patento+ 
wym, oddaje się w dzierżawę na rok 1861 i 1862 
z targów naznaczonych w tejże izbie ną dzień 46 
października ter. 1861 roku, ze zwykłym we trzy 
przetargiem, na "arunkach, . które w izbie w cza- 
sie targów będą okazane. Wyżćj wymieniona 


"Шела punktów będzie się wypuszczała w dzierża- 


wę tak pojedyńczo w majątkach, jako też nastę- 
pnie hurtem w jedne ręce w całym powiecie i na- 
koniec w.całćj gubernji, jak się to okaże wygod- 
nićj i korzystnićj tak dla stawających do targów, 
jako też dla skarbu. 


Przeto żyeżący uczęstniczyć w targach, rów- 
nie też starożakonni kupcy 1-6) gildy, raczą na 
oznaczone dni. przybyć do izby z pewnemi zasta- 
wami, równającemi się trzecićj części summy, ja- 
ka na targach może być ofiarowana i trzecićj czę- 
ści summy ocenkowćj budowli, które w ogólności 
oszacowane są przez lustrację sprawdzalną na 
13,900 rubli, — osobiście lub przysłać upoważnio- 
nych od siebie, z prawnie sporządzonemi upoważ- 
nieniami, albo też przysłać oświadczenia w opie- 
czętowanych pakietach z następujący гёз: 
„Oświadczenie do Grodzieńskićj izby dóbr państwa 
nai nażnaezony w /dniu' 20 października przetarg 


na oddanie w dzierżawę na rok 1861 i 1862 wy- |. 
_„przedaży trunków.“ 


Oświadczenia te powinne 
być otrzymane w izbie najpóźnićj o godzinie 14 
z rana w dniu przetargowym, i przytćm stosownie 
„do „1909 art. X Т. zb: Pr. Суз. (wyd. 1857 r.) 
mają zawierać: 1) zgodzenie się na warunki tar- 
gowe; 2) summa mająca się: placić powinna być 
wymieniona nie cyframi, lecz wyrazami; 3) stałe 
miejsce pobytu oświadczającego, jego godność, 
imie i nazwisko, oraz datę podpisania; 4) zasta- 
wy mają być złożone takie, które są osobistą 
własnoscią cl.cącego zadzierżawić artykuły; wra- 
zie zaś skladania na zastaw mienia innych osób, 
ma być zalączone szczegółowe na to pełnomocni- 
ctwo i zapewnienie, że mocodawcy zgadzają się na 
przedstawienie ich mienia na zastaw z odpowie- 
dzialnością bez wszelkich zastrzeżeń, w razie nie- 
opłatności dzierżawcy. Atoli przysyłanie oświad- 
czeń zapieczętowanych od tych osób, które bądź 


osobiście, bądź przez swych pełnomocników będą 


miały udział w targach słównych, jest wzbronio- 
ne, przeto oświadczenia takie będą uważane za 
żadne. 


SPIS TREŚCIWY 
zakładów trunkowych, wypuszczających sig 2 tar- 


gów w Grodzieńskićj izbie dóbr państwa dnia 16 || 


października;1861 roku, ze zwykłym we trzy dni 
przelargiem, w dzierżawę do 1868 roku. 


F gg. Dochód -wylit 
z, NAZWA POWIA- ŻE RM 
late À Е ż топу bez opla- 
5 В - 
28 KÓW A -i ty patentowego. 
z ŻE | | | 
Rub., Kop. | 
1 Grodzieński ro н rr 1600) ДР 
2 Wołkówyski.. .. .' 198 16,256 66 
3 Słonimski . ante 194 24,980 67 
4 Prużański . 62. 10,873 77 
5 Kobryński 78° 7,825 20 
6 Brzeski 59) 4,899 20% 
7 Bielski . 145 12,716 18 
8 Białostocki TEM 49. 05910 2 
9, Sokolski; . . ./. (219 17,216 35. 
w ogóle; w gubernii 1,044 108,685 ЕРА 


Uwaga. Szczegółowy wykaz, w:których miano- 
wicie majątkach і w jakich punktach wypuszcza 
się; w dzierżawę wymieniona wyprzedaż trunków, 
w kancellarji izby dóbr państwa można widzieć 
w czasie posiedzeń ео: dzień, prócz dni świątecz- 
nych i uroczystych. р | 

Sekretarz Januszkiewicz. - 
Kontroler Ki. Szczęsnowicz. (614) 

3. Oszmiański sprawnik “ziemski ogłasza, iż 
obywatel Albert Umiastowski ma zamiar wyjechać 
za granicę do Niemiec, Włoch i Francji. (625) 
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ym adressem: 


— 


2. Исправляющїй должность Гроднен каго ry- 
бернекахо- предводителя дворянства сообразно 
93 ст. 9 Т. Св. Зак., имфеть честь увфдомить 
дворянство сёй же губернш, что съ paspkmenia 
г. управляющаго министерствомь внутренних 


1862 года, обыкновенное губернское дворянское 
собраше, а за три мъеяца предъ CHMb, то ееть 


нымъ городамъ предварительныя уфздный CO- 
бранія. Почему. дворяне: им®юще право уча- 
ствовать Bb сихЪ собрапіяхъ, -благоволятъ при- 
быть въ оныя въ;означенные сроки ё Г. Гродио. 
1861 г., сентября 13 дня. 
Прав, долж. губернскаго, Сокольскій уфзд- 
ный предводитель дворянства O. Beeps. 
‚ Секретарь Жолковекій. (640) 
‚ 2. Хозяйственный комитетъ Александровскаго 
кадетскаго корпуса вызываетъ' желающихъ HA 
поставку съ 1 япваря 1862 г. по 1 января 1863 
года, для стола кадетъ муки, крупъ разных”, 
вермишели и макароновъ, овощей огородных”, 
қакъ то: картоФелю, капусты, свеклы, и проч., 
масла коровъяго и постнаго, меду, сахару, чаю, 
рыбы говядины и прочих» съ%етныхъ ipina- 
совъ, мыла и для лошадей: овса, CHHA и соломы, 
а равно и столовой ФарФоровой и деревянной 110- 
суды, назначилъ изустные торги 16 числа и пе- 
реторжку 20 числа октября месяца. Желающіе 
участвовать на торгахъ им®ютъ прибыть въ при- 
сутетвіе хоязйствениато комитета корпуса въ 10 
часовъ утра, съ законными MA право торговли 
свидфтельствами и благонадежными залогами. 
Условіё можно’Видьть ежедневно въ канцелярш 
корнуса. ARAY MOBAŁ) (621) 
Виленекій губериекій статистиче- 
скій комитет симъ объявляетъ, что 
ВЫШЛА и ПРОДАЕТСЯ ВТОРАЯ ЧАСТЬ 


ПАМЯТНОЙ КНИЖКИ 
BACH Е 
Виленской губеришь = 
за 1861 годъ, или (Сборника статей историче- 
скаго и статистическаго содержанія. 

Статьи эти слёдующя: 1) Матеріалы для 
медицинекой статистики Виленской губернии. 
2) Краткій историческій взглядъ на судьбы kpe- 
‘стьянскаго сословія BL Литвв. 3) О вліяній М®- 
CTHBIX'b үсловій на, образованіе грозъ. 4) Разва- 
лины Кревскаго замка. 5) О населенш Вилен- 
ской губерніи въ 1860 году. 6) Александръ І 
въ Butik. 7) Moura и ТелеграФъ. 8) Караимы 
въ Виленской губериш; 9) Матеріялы для yro- 
ловпой статистики. Виленской губернш; 10) Hee 
крологи; 11) Виленская лётопись за 1860 годъ. 


Цфна Цамятной книжки безь пересылки и съ 
пересылкою во BCH города Имперїи— одинә рубль 
сереб. Tr. unoropoqukie благоволятъ обращаться 
съ требовашями NO слъдуюіщему адресу: въ 
канцелярію Вилелскаго губернскаго комитета, 
no Редакщи Памятной книжки. | p 
Въ самомъ же тород% Паматная книжка. npo- 
дается: 1) Въ квартир дфйствительнаго члена, 
комитета г. 10. O. Шрейера, па Портовой улицз, 
въ дом$ РеФорматской коллеги и 2) въ кварти- 
pb инспектора, Виленской гимназии г. Кулина, 
Bb зданіи гимнази— входа; съ Замковой улицы 
и 3) вь кпижныхъ магазинахъ Завалзскаго, Ор-. 
тельбранда и Рубена Рафаловича., 15, сентября 
11861 года. ИТА" Ыы 7" 


010.6 Ł 0:5:5E NL A 
Nakładem FR. E"riecileina, księ- 
garza w Warszawie wyszła 


SZKOŁĄ NA FORTEPJAN 
è . 
Jozefa Nowakowskiego 
(professora instytutu muzycznego). 
` Wydanie поме, zupełnie poprawione i ćwicze- 
niami znamienitych autorów pomnożone. Dzieło 
przyjęte przez instytut muzyczny Warszawski. 
Cena rs. 3. Sprzedaje się w znaczniejszych ma- 
gazynach net w kraju і za granicą. 2. (642) | 


3. Potrzebny jest do księgarńi В. M. WOLFFA | 
w Petersburgu, w Gościnnym Dworze N. 18 uczeń 
lat 12—14, z porządnego rodzeństwa, dobrych za- 
sad, pracowity, posiadający języki polski“ i~ ru- 
ski, któryby 3 lub 4 klassę gimnaz. lub szkoły pot 
| wiat. ukończył. Szczegóły warańków umowy bę- 
dą zakommunikowane osobom, które się listownie 


abab открыто будет» въ г. Гроди® "5 Февраля! 


5 ноября 1861 года имфють составиться по у$зд- jest у, dniu 


da się śtre- 


pod wyżćj wskazanym adresem zgłosić raczą. 
1. SPRZEDAJĄ SIĘ 


| MEBLE 


przy ulicy. Skopówka, 
w domu dawnićj Barto- 
szewicza, później Wa- 
gnerowćj, ‘а dzisiaj Ża- 
by:— Kanapa mahonio- 
wa, 6 fotelów, 6 krzescl 
na sprzężynach galwa- 
nizowanych ,  jedwab- 
nych  materją kryte, 
stól przed kanapą 2 
zwierciadła i 2 stoliki 
do kart, przed kilką là- 
ty 2 Petersburga spro- 
wadzone. (648) 
—ы——- 
MŁODY CZŁOWIEK 
dobrćj konduity umieją- 
cy czytać i pisać, ży- 
czyłby zająć miejsce ka- 


—— 


2. Mam za obowiązek donieść, że mechanik pan Józef 
Jakuszyk, mieszkający w sąsiednim zemną majątku Do- 
stojewie, robił u mnie w majątku moim DUBOI położonym 
w gubernii Mińskićj w powiecie Pińskim,próby z żniwiarką: 
swego utworu przez lat pięć, lecz zawsze uważałem ją za 
nicodpowiedną do użycia; w roku niniejszym trzy źniwiarki 
jednocześnie były w ruchu w tymże moim majątku i Wy- 
żęly zboża morgów kilkadziesiąt; każda wyżyna na godzinę 
шогу, to jest za żeńców dziennych:pięć i do sześciu. Poru- 
szana parą końmi mierzynami, jeden chłopak konie popę- 
szyna sama йше і równo kupki składa do wiąza- 
potrzeba dla: uprzątnienia, uwiązania i popędzania 
robotników piętnastu; żęły najdokładnićj wzdłuż i 
wpoprzek zagonów, nie rwąc i nieplącząc i z kłosów nie- 
wybijając ziarna. Uznawszy te maszynę praktyczną zrobi- 
lem umowę па zbudowanie ośmiu 'zniwiarck do nastę- 
pnego Zniwa 1862 roku, za każdą źniwiarkę. ро tysiąc 
złp., 2 warunkiem, aby osie żelazne toczone były grubsze 
i kołka trybowe odiewane, bo kute z ręki nie mogą być 
tak regularne z przyczyny nieumiejętności naszych kowali. 
Dnia 27 sierpnia 1861 roku. | 


obecnie. 
W. p.d 
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Pn: | woch 810 Józef Kurzeniechi. (627) . | merdynera іар też inne 

2 franki,” 2 meta опо ika өс р Беа в ——щ—_——щ_и i тїт KW tym rodzaju,” dowie- 
ааа а AEE AE SSAA We Środę td. 20 września przy czasowym po- | dzieć się na Popławskićj A 

KRUCZ RE DE IE IENE BE D „АЙ? moście banhofu lub na bulwarze kolei żelaznój | ulicy w domie Inżyniera 

ólnićj na cj "zeWa różnych rozmiarów, a w Wilnie stracono PÓRTE-MONNATE z 25 rublowym bi- | Sokołowskiego u Anieli 

25 516168 р J па Ciborie i do kaneellarji gminnych gz, letem i kilka sztukami Śróbrnćj monety, oraz rachunkami. | Ostrowskićj. сн! 

# są do nabycia u ЗК. ondora u. Ostrobram- "Łaskawy znalazca raczy je złożyć w Redakcji Kurjera Wil.) 9 үү majątku Ра | 1 

ska d. Popowa. ý (612) | za nagrodą 5-ciu rub. srébr. 2. | słowskiego У сн agée йе 

Бы 7 REE ОБ Faurog Й 


zielającćj lekcje śpiewów 
3. Osoby, udzielając 46 jes w 
w Redakcji Kurjera; tamże jest młody 


przyjące obowiązek Rzą 


, złożono adres | muzyki na FORTEPIANIE.  Ktoby życzył pobierać takò- 
dey majątków, lub Koms iy we, niech się zgłosi do W.P. Konkołowicza, przy ulicy 


Печатать позволястся. ВИЛЬНО 25 Сентября 1864 r. — Ценсоръ статский совфтиикъ и кавалер» А. Myzuns, 


sprzedania bydła 
УК 160; ktoby chciał 
kupić może  powzjąść 
wiadomość w tymże ma- 
jątku. (629) 


RAKOWSKI ANTONI udziela iekcij francuzkiego języka, 
pourvue 


Dworcowćj w domu ks. 


M-lle 
(636) | skićj apteki. 


| stacji Ucian, 


Ogińskiego na przeciw S-to Jań- 
9i (635) 


Adres; ulica: Preobrażeńska 


Ж ЖАКСА Жа: | 
Gytomier'm, 4.7 września 1861 r, 
Drukarnia A. Kwiatkowskiego t Sp. w Zytomie= 


ressowaną publiczność, іў, 
dzieła nakładem autorów $ wł, 
nomiczne, weksle, 
dawnićj po cenach najumiarko 


Ж AE KRK NR жаК AE 
1. Une demoiselle d'une noble famille de PAllemagne 


languc francaise, anglaise et allemande, 
commencémcats de 12 musique et lę sciences ćlementaires, 


me institutrice ou gouvernante. 


4. Pelniący obowiązek marszałka szlacheckiego 
gubernii Grodzieńskićj, stosownie do 93 punktu 9 
Tomu Zb. Pr., ma honor zawiadomić szlachtę tejże 
gubernji, że z dozwolenia JW. zarządzającego mi- 
nisterstwem spraw wewnętrznych, rozpoczną się 
w mieścić Grodhić dnia 5 lutego 1862 roku czyn- 
ności zwyczajnego gubernjalnego zgromadzenia 
szlasheckiego, a trzema miesięcami przed tém, to 

5 listopada 1861 roku mają się odbyć 
w miastach powiatowych zgromadzenia powiato- 
we. Szlachta zalóćm, mająca prawo uczęstnicze- 
nia Айу zgromadzeniach, raczy do nich 
przybyć w oznaczonych -terminach. ; ; M., Grodno. 
Dnia 13 września О roku. huk 

Pel. ob. gubernjalnego, marszałek powiatu 

Sokolskiego О. Beer. 

Sekretarz Żotkowski. У (640) 

2. Komitet gospodarczy” 'Ateksandrowskiego 
Когризи kadetów, Wzywa żyezących na dostarcze- 
nia od 1 stycznia 1862 do 1 stysznia 1863 r., do 
stołowania kadetów: mąki, krup różnych, zapa- 
sów warzywnych, jako to: kartofli, buraków i t.d., 
masła, oliwy, miodu, cukru, herbaty, ryby, mięsa 
i dalszych zapasów” żywności, mydła t dla koni: 
ówSą, siana i słomy, oraz Maczynia stołowego fa- 
sowegó i drewnianego; targi będą się odbywały 
d. 16 i przetargi 20 nist. października. Zyczący 
uczęstniczyć w tych targach, raczą przybyć do 
komitetu gospodarczego korpusu о godz. 10 z rana, 
2 prawnemi na prawo uczęstnictwa w przedsię- 
wzięciach handlowych świadectwami i pewnemi 
zastawami. Warunki można widzieć codzień 
w kaneelarji korpusu. (621) 


t 


Hirona | st 
Wileński gubernjalny komitet staty- 
è styczny niniejszém ogłasza, iż WY- 
SZŁA i PRZEDAJE SIĘ: DRUGA CZĘŚĆ 


ROCZNIKA 
gubernji Wilenskiéj. 


na 1861 rok, czyli Zbiór artykułów treści histo- 
тусгтёј i statystycznćj, 

Artykuły te są następającć: 1) Materjały do 
statystyki lekarskićj guber. Wileńskićj; 2) Tre- 
ściwy pogląd dzicjowy na łosy stanu włościańskie- 
go na Litwie. ` 3) O wpływie warunków тіејѕсо- 
wych па burze. 4) Zwaliska zamku Krewskiego. 
5) O ludności gubernii Wileńskićj w roku 1860. 
6) Cesarz Aleksander Т w Wiłńie. 7) Po- 
czta i Telegraf. 8) Karaimy w gub. Wileńskićj. 
79) Materjały do statystyki kryminalnćj gub. Wi- 
leńskićj. 10) Życiorysy.” 11). Kronika Wileńska 
za rok 1860 

Cena rocznika na miejscu i z przesłaniem przez 
pocztę jeden rubel sróbrem. Zadania przez po- 
cztę mają się przysyłać pod adresem: do Redakcji 
Rocznika Wileńskiego w капсеПагјі Wileńskiego 
gubernjalnego komitetu statystycznego. УА 4 

/ { ŁLANOT І ЮАТА TU 
Na miejscu zaś Rocznik Wileński predaję się: 
a komitetu, 


legjum. Reformowanego, i 2) w mieszk 

spektora , Gimnazjum НН 

ulicy 

ciego, 

Palk аһ өйүү Bic moron А дэне 
2; 


Wilnie przedają się świeżo: otrzym ne $ 
z Hollandji CEBULKI kwiatowe (Hya. i 


„Tulipany, 043.40 5 К. za sztukę.- Rów. 

' nież ANA pan 1 Rad kali 
w wazonach, jako to: Bigonje,. Alc- JE 
xander von. Humboldt, MATEK Wagner 38 


i ime 09 50 00.200 К. ла wazon, Fikleje, 
Dracetty i inne; cównież, można zama-. 
wiać bukiety w każdym czasie, э. 

р аа тако i, Weller... | 
Ogrodnik z Hannoweru, .... (623), 


$ 


uczyciela. Mury 5-0 Jańskie №. 5. 


OGŁOSZENIE. 


Z POWODU ZMIANY MIESZKANIA, to 


P. BOURNIER-BEAULIEU, wyznania katolickiego, pod- 
dany francuzki, ma honor niniejszćm interessowane osoby 
zawiadomić, йе wyjazd swój 
przyszłorocznych  wakacij, 
będzie, lekcje języka francuzkiego, t: rozpoczynające one. 


do Paryża: odłożywszy do 
w ciągu tego czasu, udzielać 


dom: ostry М. 1561 u 
TE co n (680). 


yrektora Kalinowskiego. 


zidnia: 18 sierpnia poczęła być czynną, Zacząć 


wszy ой kończenia przerwanych druków: Kroniki 


mara; Legend herbowych, Żywota Hozyusza: 
d.; przyczóm drukarnia tą zawiadamia inte- 
Przyjmuje do: druku, 


m ату, ` tabelle eko- 7 
vety, Sygnatury, nuty a t. p. jak: 


- wańszych. ` l 
A. Kwiatkowski, тї 2. (628) 


ЖЖ 


жез 


22 ans, qui parle et senseigne parfaitement la 
le dessin, les 
de meilleurs certificats, cherche une place com- 

д On s'ąadresse а; 3 
Josephine Hackenberg 4 Kridrichsham, Finnlande, 


у 


W Drukarni А. ARTY kor а, 


